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12. 
Kumb wöidab? 


Raste on uskuda, et ükski neift, kes oli juhtunus Wene 
turul jäleõat waatemängu nägema, järgmifel ööl fai rahuga 
magada. ähemalt wiſkles Matiias Lutz kuni hommiku wal- 
geni unetult aſemel, ja kui ta ſilmad läkſid kogemata tinni, ſüs 
ärataſid wiirastuſe-ſarnaſed kohutawad unenäod ta warsti 
jälle piinawaſt pooluneſt. Ikka ja ikka jälle kerkiſid nähtud 
werepildid ta ſeesmiſe filma ette, õnnetute walukiſa heliſes tal 
alatafa körwus ning mõned ſurnukarwaliſed näod appikarſu- 
wate ſilmadega wahtiſid talle ööpimeduſeſt otſa, ta wöis pilgu 
pöörata kuhu külge tahes. 

Mida enam ta asja Üle järgi mõtles, ſeda mäsſawam 
wiha tvõttis ta Hinges maad nende wastu, kes niifugufe 
koleduſe olid toime pannud. Ta tundis neid oma poiſikeſe- 
pölweſt, aga nüüd alles oli ta neid täiesti tunõma öppi- 
nud. Za ſilmad olid ſelgunud — mitte ainult tänafe ſünd- 
muſe, waid fa oma muutunud eluforra, küpſenud aruſaamiſe, 
kogutud teaõmuste ja arenenud waatlemiswöime tõttu. Poiſi- 
tejena oli ta arwanud, et tõit peab nõnõa olema; tõige wane- 
mad inimeſed ei mäletanud, et wahekord rüütli ja talupoja 
wahel tunagi teiſem oleks olnud. Aks oli iſand, teine ori. Aks 
käskis, teine kuulas fõna. Ahel olid köik õigufed, teiſel mitte 
ainuſt. Ühel oli tõit wara, teiſel üksnes waeſus. Möisnik 
karistas, talupoeg pidi karistuſt kannatama. Möisnikule oli 
waljus omane, talupojale alandus kohane. Nüüd aga mõistis 
noormees, tui korratu oli fee kord õiguje päraſt. Talupoeg 
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piõi olema feaõufe järele waba. Aga kus oli ta wabadus? 
Miles wäljenõus ta wabadus? Mis asjas võis talupoeg 
tugeõa oma wabaduſele? See wabadus ei kaitsnud teda 
niigi ſuure wägiwalla ja ülekohtu eeft, nagu ſeda ſiſaldas 
ſündmus Wene turul. Kuidas tvõig olla taba niiſugune 
inimene, kelle terive ſaatus, kelle elu ja ſurm ſöltuſid teiſe 
iſiku piiramata woliſt ja heaksarwamiſeſt. Kuidas tvõig talu- 
poeg olla waba, kui ta elas ainult möisniku armuſt ja ſelleſt 
armuſt pid i elama, ſeſt et tal muud polnud walida. Ja 
kuidas ta wöis olla taba, fui ta üle möiſtſid kohut need- 
jama, kes tema peale kaebaſid, kui talle ſeaduſi tegid neeõ- 
ſamad, kes tema üle toalitfefid! Seda ei wöinud nimetada 
korraks, ehk olgu ſüs, et maailmas paremat korda ei tuntuöki. 
Aga Matiias luges raamatuift ja kuulis teistelt, et mujal 
on maid, kus ei tunta niiſuguſt „korda“, kus kaitſewad ſeaduſed 
ühte ſeiſuſt teiſe eeſt ſamuti, nagu ükſikut inimeſt teiſe tvägi- 
walla eeſt. 

Kõige ſelle peale möteldes kiskuſid ta käed end wägiſt 
ruſikasſe ja ta tunõis ohjeldamata tungi mingi wägiwaldſe teo 
järele. Ta armastas neid waeſeid, ruſutud inimeſi, keda ta täna 

oli näinud wereloikudes kiſendawat, ſeſt ta oli nende ſeas 
üles kaswanud ja iſegi nende Pädafiõ maitsta ſaanud. Kuis 
oleks ta neid aidanud, kas ivõi wägiwallaga, kui ſee tema 
wöimuſes oleks olnud. IMatiias tundis ta enda põues ſeda 
päält heliſewat, mis käskis Konna-Jaaku maaslamawa kaaſa- 
life kohta öelda: „Wii Mikk ta ära — me tulime ſeltſis.“ 

See ſöna tuletas uneta mötiſklejale ka uuesti meele, mis 
ſüinſamas ſelle ſängi juures ta ſüdant oli liigutanud. 

Ka too noor tütarlaps teadis, mis on talupoſa-wiletſus. 
Temagi oli nende keeletute kannataſate ſeaſt wörſunud ja 
ſelle wägiwalla all wingerdanud, mis laſus köikide peal. 
Seepäraſt ta tuligi ja ütles: „Ma tahan teid aidata!“ Ta 
tuli kutſumata, palumata, ainult ſiſemiſel ſunnil — järgi 
andes ſellele Häälele, mis pigistas Konna-Jaagu tuimaſt ſuuſt 
ſöna tvälja: Me tulime ſeltſis — me oleme ſeltſinehed — 
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ühefugujed fannatajaõ — meid ühenõab ühefugune häda, 
meid pitſitab üks ja fama wastane — ſeepäraſt hoidume 
kokku ja aitame üksteiſt! Ja fee noor tütarlaps neelas aate- 
liſel tahtel alla loomuliku häbi alasti meheihuſt, loomuliku 
ilgufe hirmſaiſt haawuſt ja aitas — aitas tvõhitvõõraid 
inimeſi. Mait Kuts tundis, nad olid ſeltſimehed — fee noor 
tüdruk, Konna-Jaak ja tema ije... 

See aga, kes pani önnetumaid nähes pakku, kes küſis 
wihaſel wõõristufel, miks need fita on toodud, — ſee, 
kelleſt oli Konrad Huber kibeda pilkega öelnud, et ta halas- 
tajaks õets ei kölba, — kes oli fee?... 

Kuts pööras ruttu teiſe külje ja peitis pea padjasſe, 
püüdes wägiſi magama uinuda. See läks tal korda aga alles 
pool tunõi enne ülestõufu-aega. 

Päewa jootjul ſai ta Bertalt Kiifa kaudu falatirja. Neiu 
tahtis temaga õhtul foffu ſaada. Paigaks oli määratud Peetri 
majakeſe efine Kadriorus. Mamſel Berta läts päraſt lõunat 
ſöpradele ja ſugulastele tagafituletu-tvifiiti tegema: nii wöis ta 
enõale tunnikeſe oma armſama jaots ära petta. 

Paarike tohtusti toalitud kohas ja algas ſedamaid nõu- 
pidamine uuendatatva tvõitlufe taktikaſt. 

Berta oli pealinnaſt muidugi ſama „önnetumana“ tagafi 
tulnuõ, nagu ta finna oli läinud. Selles ei tahtnud ta wane- 
maid eſimeſeſt päewaſt peale kahewahele jätta. Ta teeſklus 
piöi keſtma edaſi, pealegi möſuwamal kombel. Ta tahtis jälle 
nälgida, jälle olla uneta, jälle aknaſt wälſa wahtida ja öhata, 
jälle punaste ſilmadega ümber hulkuda. Ta naeris ſeeſuures 
ja ſurus kirglitult kallima kätt. 

Kallim aga oli mötteis ja nokutas waid tummalt peaga. 
Ent ta temale tehti kohuſeks tüſedam, agresſüwſem taktika. 

Auesti pidawat ta meiſtrile rändamishimuga lõua alla 
tonkama, ühtlaſi otfejoonelifemalt eesmärgi poole tüürima. 

Ta istuwat papaga ſagedasti ölleklaaſi juures. Lasku ta 
mõistu mõned fõnab kukkuda. Nii puuõutamifi, katſudes, nalja- 
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tades. Nõnda, et ta wanameeſt mitte juht kindlale otſuſele ei 
tuubi, aga temalt ta arwamiſe wälja meelitab. 

Matiias mõtles feda kuuldes jälle ford, et ta ſaab kawala, 
igikawala naife. Ta lubas köik teha, mida nõuti, aga ifeäranis 
õnnelik ei olnud ta feejuureg mitte. Piſut liiga palju fometit. 
Ei ta olnud niifuguste näiteofaõega hästi harſunud. Kui teõa 
ta oma tahte järgi oleks lastud teha — ta olets ſedamaid 
meiftri ette astunud ja küſinud: „Kas annate mulle oma tütre 
naiſeks tvõi mitte?“ 

Selle mötte awaldas ta ka mörsjale. See aga ütles: 

„Muidu köik wäga Hea, aga kui ta ſulle ſama awalalt 
wastu ütleb: ‚Ei, ma ei anna?“ Giig oled omale ja temale 
köik teed kinni pannud. Ei, ukſega tükkis ei wöi kukkuda majja. 
Taſakeſi peame astuma ukſeſt ſisſe, mis kogemata lahti jäänud, 
ja niifuguft uſt peame otſima.“ 

„Peame waritſema ja luurama ja hiilima,“ liſas Matiias 
juure, ja mitte ilma kibeduſeta. 

„Sinna pole kord miõagi parata, kallim! Ainult nõnõa 
wöime jõuda eesmärgile.“ 

Matiias ohkas, aga pidi tõotama ettemääratud rada 
täia. 

Ta tahtis ka Jõna pidada. Aga ſönapidamiſega wastikuis 
asſus on täbar lugu. Matiias leidis, et ſeks on itta weel 
aega. Kui mitte täna, fiis homme, ja ülehomme on ta weel 
päew. Täna ei ole meister öllelauas tüllalt Heas tujus, 
homme polnud ſeda koſilane iſe, ülehomme oli aga pealt- 
kuulajaid ja nõnõa edaſi. Ja kui fiis kannataw mõrsja küſis 
kärſitult järgi, mis ta teinud, punastas halb ärimees ja 
luiskas. 

Berta aga mängis oma oſa meisterlikult. Ta ostas 
põhjani luhta ajaõa wanemate lootuſed ja Peterburi ſugulaſe 
töotuſed, mille järgi pealinnaſt Tallinna tagafi piõi tulema 
tas õige mehe õnnelit pruut, õi vähemalt paranõatud 
meele ja ſüdamega rõõmus neiu. See Berta, kes ſaabus 
papale-mammale majja, oli waene murtud inimene. Murtud 
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ihult ja Hingelt. Wale näis olewat, et ta pealinna löbudeſt nii 
wahwasti oja toõtnuõ, nagu onutütar kirjutas. See püüõis 
tüll wanemaid ainult trööstida. Ja kui talle keegi meeste- 
rahwas tõesti oli lähenenud, fiis ta ei ſuutnud Bertakeſe 
ſüdant ſulatada. See õnnetu laps armastas Matiias Lutzi, 
ainult teõa, tõigi oma hinge piõemetega. Niipalju oli nüüd 
ſögedalegi felge... 

Gel ſeiſukorral piõi ſündima, mis ſündimata ei võinud 
jääda. Wanema olid funnitud astuma raske Jammu, tahtes 
tvõi tahtmata. Nad nägid ära, et neil ei ole oma lapſe 
päästeks enam muud abinõu. Aga inimlikul hooletuſel lükkaſid 
nemaõti wastumeelſe, piinliku asja, toiimafe ränga otſuſe, 
üheft päewaſt teiſe edaſi ning näiſid, naga kitſikuſes olewad 
inimeſed funagi, ootawat mõne kogemata juhtumuſe, mõne 
äkiliſe ime poolt weel toiimafel tunnil abi. 

Sa eks näe: korraga tortasii neile nagu ahas lootufe- 
kür pilkaſeſt pimeduſeſt filma. Kõit teed jalge alt kadunud, 
hawatſeſid nad äkki eneste ees ſeni tunõmata ja nägemata 
rada. Kas fee wiis eesmärgile, Polnud mitte täiesti kindel, 
aga kui muid ei ole, astub ekſinu ta tunõmatule teele, et 
aga pääſeda tihnikuſt. 

Selle teekeſe awastas emand Wittelbachi teraw naife- 
ja abiotfito emafilm. 

„Georg,“ ütles ta ühel päewal mehele, ja ta ſilmadel 
oli kummaline jära, „kas arwad, et Matiias Lutz meie Taft 
armastab, tõfijelt armastab?“ 

Meister tõstis imetſedes filmi. 

„Ta koſib teda ju, ja kui ta teda koſib —“ 

„Koſib! Nagu ilma armastuſeta ei wöiks koſida,“ hüüdis 
emand. „Kas fa ſſis ei tea, mida fee kawal inimene peale 
meie tütre weel koſib?“ 

„Tean muidugi, et ta Wittelbachi wäimeheks ning meift- 
tiks tahab ſaada, ja Berta päranduſt ei põlga ta wiſt ka 
mitte.“ 
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„Sellepäraſt! Meil ei ole fiis köige wähematki kindluſt, 
et ta Bertat armastab. Ja ſee pole iſeeneſeſt ſugugi halb.“ 

„Kuidas?“ 

„See wöib tuua meile pääſu.“ 

„Ma ei ſaa ſinu jutuſt aru.“ 

„Kas ja ſüs midagi pole märganud?“ 

„Ei. Ehk mis ja kus fiig?” 

„Meil on fee noor tüdruk kolmat nädalat majas, fee 
pagulane. ..“ 

„Leena, meie õmbleja? Mis temaga ſiis on?“ 

„Sanna, ega fa mult ometi nõua, et ma filma- ja 
lilleteelt pean möiſtma! Selle jätan naiste tarkuſeks. Minu 
arwates tvahitvad köik ſellid himuralt Leenakeſe peale, ſeſt 
tüdruk on muſune — pagana mufune!“ Ja meister lakſutas 
ſörme ja nilpſas teelt, nagu ostats temagi ſääraſeiſt maiuſiſt 
lugu piõada. 

„Georg, ma mõistan tvahet teha aate ja waate wa- 
hel,“ tõneleg emand edaſi. ,, Teistele felliõele on Leena filma- 
himu äratav tüdruk, Matias Lutzile — kui ma mitte wäga 
ei ekſi — Matiias Lutzile aga rohkem. Teiſed ſellid on 
kerged tiiivaripfutajad, Matifas mitte. Tema on ſeks liiga 
töſine, kaine, kaalutleio, kinnine...“ 

„Aga kui ta ſeda on — mida, tuliſe pihta, leiad fa fiis 
tema pilkudeſt?“ 

„Ja, waata, kui niifugune töſine inimene armastad, fis 
ta armastad tõesti. Ta ei mängi. Ta pole liblitas, kes lendab 
ühelt õielt teiſele.“ 

„Kuule, Sanna, misſuguſeſt romaaniſt ö§ppiſid fa ſelle 
luuleliſe lauſe pähe?“ naeris meister, end toolil öötſutades. 

„See on kogutud elutarkus,“ wastas emand. „Ma ei 
jaa ülepea aru, kuldas fa nii tõfiste asjade üle, nagu on ſinu 
lapſe õnn, wõid odawat nalja peita.” 

, Siig feleta mulle ometi, miõa fa oma nähisteſt wöi 
oletusteſt õieti järeldas! Sa loed IMatiiafe piltudejt tvälja, 
et ta pole liblikas —“ 
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„Ma loen tema pilkudeſt, et ta ſelle tütarlapſe wastu 
kannab tundeid pöues,“ parandas emand. 

„Hea tüll, ta kannab Leena wastu tundeid pöues. Aga 
ſa ütleſid ka, et ta pole liblikas, waid töſine, kaine, kaalutlew 
mees. Ja ſel mehel on tvõimalit ſaada Georg Wittelbachi 
wälmeheks, meiſtriks, ſuure maja, Hea äri ning ilufa üm- 
margufe ſummakeſe omanikuks. Matias Lutz poleks mitte 
töſine, kaine ega arupidaw mees, kui ta köik ſelle ära an- 
nats ühe ſileda näokeſe eeſt, waid oleks liblitas. Ja 
mina arwan, et ta ei ole liblikas. See on minu kaine ning 
taalutuõ arwamine, ja ſeega on ſeik juſt ſeeſama, mis ta oli 
ennemaltki.“ 

„Sa unustaõ armastuſe, Georg! Wm teeb imet 
ja teeb rumaluſi.“ 

„Töſiſe ja targa mehe ſuhtes waewalt. Matiias Lutz 
on peale muu ka auahne, wäga auahne. Kui fee mees omale 
torõ mingi eesmärgi on ſeadnud, fiis ei luba teda paljas 
auahnus fihilt körwale käänduda tvõi poolelt teelt tagafi tulla. 
Ma tunnen teda läbi ja läbi.“ 

„Armastus moondab inimefe ſootuks ümber,“ jſonnis 
emand Wittelbach naiſeliſe wiſaduſega. „Me ivõime ju oma 
filmaõega näha, kuhu armastus inimeſe õigelt teelt tvõib 
wedada. Kas pole meie oma laps Jets elaw näide? Kas ei 
taha meister Wittelbachi tütar endiſe T. walla talupojaga 
altari ette astuön? õi fa tahad öetõa, et Berta on mõni 
edew ja ehatas tuulepea? Kas ta pole Poolfasti taswatatud, 
körgesti koolitatud, tombepäraſe eluga wilunud küps tüdruk: 
Kas temagi pole töſine, kaine ja tark, aga kuhu fee nüüd köik 
on jäänus?“ 

Meister Wittelbach tundis, et ta oli asjalikult löödud, 
wähemalt wälispidiſelt. Ja fiisti raputas ta uſkmatult pead. 
Matiias Lutz —? Ei, fee mees oli köwaſt, kuiwaſt puuſt. 
Selline puu ei kömmeldu, ei punſu, ei pragune. 

„Sa arwad ſüs — lühidalt öelõa —, et Lutz taganeb 
Bertaſt ja wötab Leena — jätab meister Wittelbachi wara- 
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pärija maha ja koſib toaefe toatüdruku?“ wöttis meister tõ- 
ſiſemalt ſöna. „Wöi u ehk arwad, et ta on kelm, kes koſib 
ühte ning armastab teiſt, abiellub ühega, rikub aga teiſega 
abielu?“ f 

„Ma ei tea ühte ega teiſt kindlamini arwata,“ wastas 
mamma. „Kuſt mina toõin teada, mis nõu on Matiiaſel 
Berta või Leenaga. Wöib ju olla, et ta ei tea ſeda weel 
iſegi. Ma könelen ainult ſeſt lihtſaſt töſiasjaſt, et ta waatab 
meie õmbleja peale ifefuguste ſilmadega — ſilmadega, milleſt 
paistab minu arwates rohkem fui paljas pealistauõne meelõi- 
tous tvõi taivaline ſöprus. Ja minu ſoow oleks, et olekſin näinud 
õieti ja et Lutziſt ning tütarlapſeſt ſaaks peatſelt õnnelik 
paar, ſeſt Jee teeks Berta önnetule kirele lõpu ja meie ſaakſime 
oma lapſe tagaſi. Ma ei kahtle ſugugi, et Berta ſelle pöörde 
päraſt eſiotſa palju kibedaid piſaraid walaks, aga aeg paran- 
dab köik haawad, ka köige raskemad, ja ma ei kardagi, et kord 
tund ei tule, kus ta naeratades tagaſi waatab oma halwa 
unelma, oma weidra ekſimuſe peale.“ 

„Sa oled asjale iluja poleeritud lõpu teinud,“ wastas 
tislermeister mötteis, „ja mul poleks ſelle wastu miõagi. 
Aga ma kardan, et ſinu Hoone on liiga köikuwale aluſele 
ehitatud ning kukub ſeepäraſt ümber. Sinu teraſed ſilmad 
on ſeekord liiga palju näinud.“ 

„Seda wõime ju järele katſuda, Georg. Et jõuda rute- 
mini ſelguſele, efitan fulle järgmife kawatſuſe: Püüa Lutzi 
ſundida könelema. Pane ta kuidagi wiiſi oma hingeolu 
tunnistama. See tvõib ju ſündida muu jutu ſeas parajal 
momenõil ning tujul, üsna wabal, ſunduſeta kombel. Ja tui 
fa hawatſed, et ta on kahewahel, tõigub oma asjaga, ſatub 
kitſikusſe, ſüs anna talle mõifta, et tal Berta kohta lootuſt 
ei tohi olla ja nihuta teõa ſeda tugeivamini ſelle muſuſe ning 
meſiſe ömbleſa poole, kes on fünni ja ſeiſuſe, kaswatuſe ja 
hariduſe pooleft temaſuguſele tõigiti kohane. Siig Dattan mina 
Berta kallal uue meetodi järgi töötama.” 

„Ma panen aga imeks,” ütles meister, „et Berta 
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ſilmad pole Lutziſt mitte ſedaſama märganud mis fina. Hari- 
likult olla ju armukadedad filmad köigiſt tõige terawamad — 
nad näha läbi mitmetolliſe laua ja ka asju, miõa pole ole- 
masti.“ 

„Sa elfid, et Berta midagi pole märganud. Ta pilt 
uurib wahet pidamata Lutsi nägu ja walwab alati nende 
mõlemate üle. Olen paar forõa tähele pannud, kuidas ta 
ſeesmiſe tuſa päraſt fulmu kortſu tõmbas ja hambad kokku 
ſurus, kui Matiias õmblejaga ſönu ja pilte wahetas. Aga 
meie tütar on uhke. Ta tunneb oma wäärtuſt. Seepäraſt ei 
karda ta ſelle külaplika poolt hädaohtu. Mis on ſellel Lutzile 
pakkuda peale oma Punaste pöskede! — mõtleb Berta. Ja 
peale ſelle uſub ta faljutinõlalt Lutzi auſuſt ja truuduſt.“ 


„Sinule pole ilmas enam ſaladuſi, mamma,“ ütles löbus 
meister, ſattudes jälle naljatuſusſe. „Sinu film tungib ligi- 
meſe neeruõeni ja ſüdamete ſügawaimate ſoppideni, nii et 
hakka ſind üsna kartma... Sinu käsku, Sanna, tahan muiõe 
parajal puhul täita. Ma panen poiſi tunnistama, tvõid julge 
olla!“ 

Ta tahtis minna, aga emand peatas teda. 

„Weel midagi. Keena on jaostonna-ülemale ikka weel 
üles andmata. Kas ſulle ſelleſt wiimaks fiisti pahanduſt ei 
tule, et me teda ſün peidame?“ 

„Tühja kah,“ lõi Wittelbach käega. „Eſiotſa ei tea teda 
fiit keegi otſida, ja teiſeks, nagu tead, on nii jaoskonna-ohwitſer 
tui ka politſeimeister mu head tuttawad. Kahjuks on ſekretär 
Rutow praegu puhkuſel, nii et ma asja tema kaudu kuber- 
nerile weel ei ſaanud ette panna. Niipea kui ta tagaſi jõuab, 
muretſeme Leenale ſeadusliku kaitſe. Ma arwan, me wöime 
olla tema päraſt üsna mureta.” 


Mõni päew Piljemini oli meister Wittelbachil asja oma 
teifepoole meeleterawuſt tõfifelt imestada. Sannalt faaõud 
ülesannet täites meelitas ta Matias Lutzi libedale ja — 
Matiias libiſes, kuigi ta toeel ei kukkunud. 
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Nad istufis ühel õhtul mölemad ſöbralikus weſtluſes 
Hartmuth juures. Meister oli kutſunud ſelli kaaſa, nagu ta 
tegi ſeda ſageli. Räägiti üheſt, räägiti teiſeſt asſaſt, kuni 
Wittelbach parajal kohal kats lõnga ſai kokku ſiduda. Nad 
olid ühe noore meiſtri prooivitöö ja äriawamiſe kohta mõtteid 
wahetanud, kui Wittelbach nii ſuudmööda ja pool naljata- 
miſi küſis, kuida ſüss olewat Matiiaſe meiſtriplaanidega lugu, 
tas ta neift juba ka und nägewat. 

„Matfſab nüüd minuſuguſel niiſuguste asjaõega pead 
murda!“ püüdis Lutz weidi ſunnitud naeratujel puigelda. 

„No noh, miks fiis mitte? Säärane tubli ja hakkaja 
täjitööline, nagu olete! Kui Matiias Lutzil ei ole meiſtri- 
mõtteid, tellel fiig toeel?“ 

„Mis need paljad mötted aitawad, kui tõik muu puudub.“ 

„Raha wöi?!“ päris Wittelbach. „See puudus ei tvõi 
nii ſuur olla, — olete ju hoidlik poiſs. Aga kui teil eneſel 
ei ole — ets ſüs ole teistel. Astaw mees leiab ſeda puru 
igalt poolt.” 

„Rahaga olgu weelgi kuidas on, aga eks te mäleta, 
meister, et mu õige nimi on Mait Kuts — Kuts ilma ſakſa 
ſabata,“ naeris ſell. 

„Noh, ſaba päraſt leiduks juba nõu,“ wastas Wittelbach, 
pealtnäha hajaſelt oma klaaſi wahtides. „Koſige mõni meiſtri- 
tütreke — ja ſaba ongi teil taga!“ 

Matiias nihutas end rahutult toolil, riiivateg meiſtrit 
luurawa pilguga. Nähtawasti ei ſaanud ta aru, mida fee 
õieti tahtis. Et hoida kerget naljatooni alal, kostis ta naera- 
tades: 

„Koſige — on kerge öelõa. Aga kes annab ſabata Lutſule 
meiſtritütrekeſt?“ 

„Miks mitte?“ 

Kuts oligi libedal. Need taks nii ſüütut ſönakeſt tõmba- 
ſid ta klilasjääle. Matſiaſe ainus loomulik wastuküſimus 
praeguſel ſeiſukorral wöis olla: Kas näiteks teie, meister 
Wittelbach, annakſite mulle oma tütrekeſe?... Meister Wittel- 
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bach ootas feõa küſimuſt, tal oli fõrtvalepõitlemifets ſünnis 
naljawastuski valmis, vastus, mis ei olnud „ei“ ega „ja“. 
Aga Matiias Lutz ei küſinud. Ta lõi ainult käega ja tegi 
ruttu teiſt juttu. 

See oli meiftri meeleſt kahtlane, wäga kahtlane. Tal oli 
üsna häbi, nii kahtlane oli aſi! Seſt mis ta oli praegu teinud? 
Ta oli fellele mehele oma tütart pakkunud — otſekohe 
pakkunud. ähemalt pidi teine feda nõnda möiſtma. Ja ſee 
mees ei wötnud tema tütart wastu! Ta lõi käega ja tegi teiſt 
juttu... 

Matiias Lutz aga mõtles: Weider! Minule anti Täht 
meiſtrilt ſündſal ſilmapilgul ääri-weeri mööda tvälja uurida, 
tas ta mulle oma tütart tahaks anda. Ja nüüd uurib meister 
minult, kas ma tema tütart tahan ſaada! Ja mina lammas 
löön käega ja teen teift juttu! Kui Berta feda teaks! Oo, oo, 
tui Berta feõa teafs!... Aga ta liſas eneſele lohutuſeks 
juure: Aega ju weel on. Teinekord wöin astuda feda julge- 
mini tvälja. Kui ma mitte põhjani ei ekſi, on Berta wanemad 
tõesti juba ,mureõad“... 

„Terwiſeks!“ hüüdis meister Wittelbach. 

„Terwiſeks!“ wastas ſell Matiias. 

Ja nad löid klaaſid ſöbralikult kokku. 

Meister Wittelbach ei tahtnud aga jääõa poolele teele 
ſeisma. Kuna ta klaaſi pittamifi juu peale pani ja aeglaste 
lonkſudega jõi, pidas ta aru, kuidas jalga teife fammu astumi- 
ſeks wälja pista. Muldugi ettewaatlikult. 

sült aega räägiti muiſt eſemeiſt, tui meister Wittelbach 
korraga ohkas ning maha fai tuliuue wäitega, et igal inimefel 
oletoat oma mured. Ühel enõa, teiſel ka weel tvõõraste 
asjaõega. Keena Paju lugu näitets... 

„Kui nad nüüd toiimats ometi tulewad ja ta mu mafaſt 
leiawad,“ ütles ta, iveõaões lauale tuletituga looklewaid jooni, 
„ſiis ei tea tõesti mitte, mis Pean tegema. Iõisnitul on õigus 
oma inimefi taga nõuõa ning politſeil kohus pasſita iſikuid 
walda tagafi ſaata.“ 
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Matiias Lutz ſal teraſeks, wäga teraſeks. 

„Aga te lubaſite ju härra Rutowi kaudu —“ 

„Tean küll, armas Lutz, aga ſeda härrat pole praegu 
kodus. Waheajal tvõib mõndagi fündida. Teie ostate iſegi 
oletada, et parun laſeb kadunut praegu fõitjal otſida, nii 
maal kui linnas. Mingi kogemata tuul toõib wiia politſeile 
haiſu ninna, nad tulewad minu juure — ma ei tea ſüs, miõa 
pean neile ütlema.“ 

„Ega te tütarlaſt ometi neile kätte ei anna!“ 

Ahaa — mõtles meister — juba fälle tiilal! 

„Mis ma neile fiis pean wastama?“ küſis ta. 

„Et teie majas niiſuguſt inimeſt pole — iſeendaſt mõista.” 

„Aga kui nad ei uju mind ja otſiwad maja läbi?“ 

Jah, ſün oli Lutzki nõutu. Ta ſörmed, mis mängiſid 
pudelikorgiga, tukſuſid ärewalt. 

„Siis peakſite asja otſekohe kuberneri ette kandma,“ 
ütles ta wäga töſiſelt. 

„Teekſin ſeda meeleldi, kui wöikſin ſeſt midagi head 
loota,“ wastas meister. „Aga me teame, et kuberner on ka 
ainult Eestimaa rüütel, ja kui palju makſab minukeſe ſöna 
nii körge härra ees! Kui kuberner midagi teeb, ſüs ta teeb 
feõa ainult mõjutva mehe palwel. See mees aga puuõub 
meil praegu.” 

„Aga miõagi peab ometi ſündima!“ hüüdis Lutz ſuurema 
ägeduſega, kui juht waja oleks olnud. „Inimeſt ei tvõi ju 
ometi kiſkjale tüüfi wiſata! See oleks lihtſalt nurjatu! On 
fiis iga õigus maa pealt löppenud?“ 

Meister Wittelbach ſilitas naeratades lõuahabet. 

„Na nah, Lutz, te lähete ſu üsna metſikuks!“ tähendas 
ta. „Aga on ju ka aruſaadaw, et aſi teile nii ſügawastl 
hinge torkab ...“ 

„Minule?“ 

„Ja, ja, teile, juht teile,“ ning meister Wittelbach pigis- 
tas kawalasti itfitaõeg teiſe ſilma kinni. ,,2õi artvate, et 
meie tõit pimedad oleme majas? Hehee, ei, waid ka meie 
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näeme, et Leenakene on fena laps ja et fee tena laps meie 
Lutzile meeldib — enam kui meelõib!... Aga, kirewaſe päraſt, 
mis ſeſt fiis wiga? Teil pole tvaja ſeda ſugugi häbeneda!“ 


Meiſtri wümane hüüd oli täiesti pöhjendatud. Kui 
iſand Lutz lõi eſimeste uſutawate lauſete juures näoſt walgeks, 
jiis tulwas ta palgesſe nüüd äkki ſügaw puna, fee wastu 
tahtmiſt pealetikkuw puna, milleſt lahti ei jaa mõned wilu- 
nud kurfategiſadki. 

Matiias oli meiſtri tahtlustufeft nähtatvasti nii ehmunud, 
et ta efiotja ſönagi ei lauſunud, ei asja poolt ega wastu. 
Sa kuli ta wiimaks hakkas ſalgama — agarasti, peaaegu 
pahaſelt —, oli fee juba Bilja, ja ta tunnetas iſegi, tui wähe 
fee mõjus. Tema ſuur agarus aitas meiftri arwamiſt pigemini 
töendada kui ümber lükata. 


Meister aga, kellel näis noormehe kitſikuſeſt tahju olewat, 
keeras jutu heldesti uuele eſemele. Ta tvõis ju fa ſuur- 
meelne olla, — oli ta ju eesmärgile jõuõnud, abikaaſalt ſaadud 
ülesande filedasti ſooritanud. 

Varsti lahkuſid mõlemad restoranijt. Teel oli ſell mõttes 
ja ſönakehw. Maja eeskojas, enne tui Wittelbach hakkas 
trepift üles astuma lõi ta Lutzile iſalikult õlale ja ütleg: 

„Pole wiga ühtigi. Nali jääb naljaks.“ 

»oodangi, et fee ainult nali oli,“ ütles ſell, ja ta hääleſt 
tuulõus ärritus. 

Wittelbach aga astus taſakeſi wilistades aſtmelt aft- 
mele... 

Gel ööl jäi Matiias alles wäga Hilja magama. Meister 
Wittelbach oli ta unerahu wötnud. Kuis tuli fee mees ſelli- 
ſeile mötteile? Mis oli Leena ja tema, Matiiaſe, ahel 
ſündinud, et ſäärastele oletustele võidi maas anda? Mitte 
tõige wähemat. Et neiu Paju oli meeldiw laps — dige tüll. 
Aga ta meelõis ju kõigile majas, mitte temale ükſi, ja fee 
paljas meeldimine ei wöinud ju arivamistele, nagu neid 
meister ilmutanuõ, anda mõiftliffu aluſt. 
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Noormees oli otſe ehmunud meiſtri põhjenõamata aivas- 
tuſeſt. Meiſtri ſönad kandſid ta hingesſe midagi, mis oli ſeal 
enne tundmata, panid kihama, mis enne ſügawasti uinunud. 
Lutz hakkas mõlema käega pea ümbert kinni ja küſis eneſelt: 
mis tähendab fee torm tema pöues? Miks ſattus ta nalja- 
tuſeſt, millega noori inimeſi ju ikka nokitakſe, nii ſuurde äre- 
wusſe? Kas ta ei olnud Berta Wittelbachiga ſalaja kihlatud, 
kas ta polnud temale truuduſt tõotanud, kas ta ei tahtnud oma 
töotuſt mehiſelt pidada, kas ta ei wöidelnud temaga ühes 
tulewiku päraſt, mis talle tõit rüppe pidi Peitma, mida ta 
elult igatſes — au, rikkuſe, löbuſa, muretu elu? Tohtis ta 
teelt ſelle eesmärgi poole mõttesti körwale astuda? Tohtis 
ta ſaada teiſe ja ifeeneje wastu mõttesti ſönamurdjaks, ära- 
anõjats? Eks ta olnuõ mees, mitte poifite, miite kerglane? 
Kas tal polnud kaine, faalutleiv aru Peas, mis näitas talle 
nagu Pele küünal kord jalge alla wöetud raõa? 

„Tühi lori tõit!“ ſoſistas ta ja tõukas jalaga ivihafelt 
wastu nari otslauda. „Meister, kelm, tahtis mind ainult 
proowile panna. Ja mina, narr, läkſin lökſu! Nällikult — tema 
arwates. Ma punastuſin nagu poiſike ega ſaanud fõnagi 
ſuuſt. Rumal kahtlustus tuli liiga äkitſelt, ootamatult, ja fee 
oli wihapung, mis woolas mulle põske. Aga meister arivab 
nüüd teifiti, ja Jee on paha, Hirmus paha! Seda pahem, et 
ta mulle mahti anõig, meelega mahti anõis paluda temalt 
otſekohe Berta kätt, mis mina aga lolliſt peaſt tegemata 
jätfin... See köik waja jälle hears teha, olgu fee mu ülem 
mure. Ma tahan — jah, tahan tõit jälle heaks teha.” 

Selle kangelasliku otſuſega pööras Matſias nii räpakalt 
teiſe fülje, et nari wöbiſes ning nagiſes ja ülal, teiſel torraš 
magaw felt unes hakkas uriſema. Lutz kiskus waiba üle 
körwade ja arwas, et ta nüüd wöib jääda rahuga magama. 
Tühja kah. Kell lõi kats, lõi tolm, lõi neli — Matiias leidis 
enõa ikka weel, iſeeneſele pea teaõmatult, famaõe mõtete 
kallal nokitſewat, hakates ikka jälle otfaft peale, kui ta enda 
juba lõpul arwas olewat. Oleks ta olnud enda wastu atva- 
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lam, poleks tal olnud enefe eeſt miõagi warjata, enefe 
wastu wöidelda — ta oleks jöudnud kergemini ſelguſele ja 
unerahule, hoolimata ſelleſt, et ta ſeiſukord oleks olnud täiesti 
uuefs muutunuõ. Aga ta wöitles peidetud waenlaſe wastu, 
ja fee ärritas, kurnas, piinas teda. Ta ihu oli wöitlushigiga 
kaetud, kui ta ſilmad fuure walge ajal wiimaks tinni läkſid. 

Meister Wittelbach anõis oma torõaläinud diplomaadi- 
teoſeſt emandale teiſel hommikul aru. 

„Sa pole minuga kunagi rahul, Sanna,“ algas ta, 
tosſawat pruukosti-ſigarit üheſt ſuunurgaſt teiſe lükates. „Aga 
täna pead mulle patfi lööma ja tunnistama, et ju wanamees 
ei jää peene, lihwitud kawaluſe pooleft ſinuſt endaſt poolegi 
maha. Wõib olla, et käib ſinuſt ülegi. Kardan nimelt, fa 
ei olefs rotti nii ilusti lõtju ajanud kui mina.“ 

Mamma Wittelbach, kes polnud oma teiſepoole ſüütule 
huumorile funagi ſuuremat mõiftmift wöi lugupidamiſt wastu 
kannud, waatas talle harilikul pooltuſaſel pilgul küſiwalt otſa. 

„Ma räägin muidugi Matiias Lutziſt,“ liſas meister, 
wajudes peale einet hubaſelt wägewſuurele biedermeieri- 
diiwanile. „Ja et olla otfetohene, tahan ſulle kohe oma imes- 
tuſt ja aukartuſt tunnistada finu wöime üle lugeda teiste 
inimeste füõameid nagu aabitſat. Sul on õigus, mamma, 
Matiias Lutz waatab eriliſe pilguga Leena Paju peale.“ 

„Ahaa!“ Ja mamma Wittelbach wöttis ruttu ka istet. 

„Kentſakas on ſelles asjas aga, et poiſs iſe oma pilgu 
eripäraſuſeſt midagi ei näi teadwat. Ta kukkus nagu pilwiſt, 
tui ma talle oma ilmutufega lõin kopsti pähe. Ehmus, jäi 
mulle lahtiſe fuuga otſa wahtima, tõmbus fiis punaſeks nagu 
tärbjefeen... Mis fa ſelleſt arwad, mamma?“ 

„Wäga loomulit,“ arwas mamma, „ta ei olnud iſe weel 
otſuſele jöudnud, et ta Leenat armastab. Ta elas mõttes, et 
ta ſüda on Berta päralt, wöl vähemalt oli tal kindlaks katvat- 
ſuſeks wöetud Bertaga ühineõa, et oma auahneid plaane 
teostaõa. Senini kõneles ainult ta pea, aga nüüd korraga 
astus ſüda wahele.“ 
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„Sul näib õigus olewat, Sanna, ſeſt ega ta muidu oleks 
tagaſi lükanud Berta Wittelbachi käe, mida mina talle pattu- 
fin. Btüi, turat — mul praegu weel häbi!“ 

„Sina pakkuſid temale Berta kätt?“ 

„Muidugi. Pakkuſin otſeſoont, ja tema ei wötnud wastu.“ 

„Wi fee oligi ſinu lihwitud kawalus'?“ 

Wittelbach naeris. 

„Seda oli Jee ſüski. Muul wüfſil poleks ma iganes nii 
tinõlale ſelguſele jõuõnuõ. Sa ära karda, et ma talle ſuu 
ſisſe ütleſin: Lutz, ma annan ſulle oma tütre naiſeks, aga ma 
panin talle jõna ſuhu, millega ta mu tütart oleks wöinud 
küſida, aga temake neelas ſelle faatuslitu jõna köhtu.“ 

„Ta ei küſinud mitte?“ 

„Wait oli nagu mutt.“ 

„Siis oli mu oletus õige — tolm korda õige!“ 

„Kahtlemata õige,“ kinnitas meister ning jutustas nüüd 
mammale terwe loo wiimaſe kui täpini. 

Aga tal oli asja pila üllatatud möjuſt, mis tuli emandas 
löpuks nähtawale. Mäherduſed wastikud tunded elawad tüll 
niijugufes emaſüdames rahulitult üksteiſe körwal! Emand 
Wittelbach oli ſenini pidanud oma lapſe päästeks, tui Lutz 
taganeb Bertaſt, ja ta oli ſelleſt tunnud ſuurt rõõmu. Nüüd 
aga, kus fee lootus täitumas, ſai ta pahaſeks. 

„Waata mul külapoisſi!“ pigistas emand ſapiſel fibe- 
duſel oma kitſaste huulte wahelt. „Tema põlgab ära Wittel- 
bachi tütre, ja kelle päraſt? Selle — ſelle toatüdruku päraſt! 
Aga ma olen ju ikka öelnud — mis talupoeg on, fee talupoſaks 
jääb!... Jumala päraſt, Georg, ſelleſt ei tohi linnas teegi 
tuulõa faaõa! See oleks ju weel hirmſam, tui et me temale 
oma tütre ofeffime annud!“ 

Meister puhkes uuesti Juure Häälega naerma. 

„No, nüüd on waene Lutz ta toeel ſüüdi, et ta fu tütrele 
kosja ei tule! Teeks ta ſeda, fiis ſaaks ta Jelle häbematuſe 
eeſt fõimata!... Ütle iſe: mis ta õnnetu peaks õieti peale 
hakkama, et finu rahulolemiſt teenida?“ 
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„Ma mõistan ju, fee Fõit on Berta ſüü,“ vabastas 
emand enda kitſikuſeſt. „Jumal anõtu talle ometi nüüd õiget 
aru, et ta teets asjale lühitefe lõpu! Ma hakkakſin fiis nagu 
uuesti elama.” 

Meiſtri nägu widunes korraga töſiſeks. 

„Sina küll, aga kas ka Berta?“ ütles ta. „Sa iſe 
köneled armastuſe tvõimuft ja wägewuſeſt imejutte; kas fa 
ei karda, et kui ſinu laps ſeda meeſt töesti armastab, milles 
pole kahtluſt, temaſt ilma jäädes ſaab önnetuks?“ 

„See jäta minu mureks!“ 

„Ja, ja, ſinu mureks!“ ofatas Wittelbach ja tõufis pit- 
kamiſi iſtmelt. „Minu meeleft on lugu ühte- ja teiftpiõi oks- 
lik. Tühi teab, jee poiſs on mulle ſüdame külge fasivanud, 
ja tui fiin pagana Tallinnas polets nii palju lõugu, ta oleks 
ammugi rahuga twõinuõ mu tütrele fosja tulla...” 

Ta wiskas figariotja ägeda ktäeliigutufega tuhatooſi ja 
läks ruttu ukſeſt. 

Mõni minut hiljemini ilmus Berta mamma juure. Oma 
helkſas hommikuröiwas, hooletult ülespistetud juustega, dis- 
kreetſelt puuderdatud — emand Wittelbach oli muide lühi- 
nägeline — näis ta tõesti kahwatung ning haiglaſena, ja ta 
mõistis enda ſilmawaatele, liikumiſele, terwele olekule nii wäſi⸗ 
nud ja roiõunuõ paiste anda, et kaastundliku emajüõame 
läbistas walus piste. Haruldaſe õrnuje 
teõa emand Wittelbach. | HELSINGI EESTI 

„Halb öö jälle felja taga?“ | “SELTS 

Tüdinenud käelöök wastuſeks. KL 

„Papa ſaadab warsti teniripijeli kel ec 
neitſi“ täna. — 

„Ma tean, mamma.“ 

„Kas waataſiöd kleidirüde proowid juba järele? Mul 
on päraſt lõunat aega — “ 

„Sellega pole häda. Ma ei ole weel midagi walinud.“ 

„Kas tead ka uudiſt, Berta? Heinrich Müller kläutanud 
eile öhtn oma noorikut. Riid majas! Juba nii ara riid ja 
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tüli lahti! Kas ma ei öelmud kohe, et fee abielu ei faa 
iialgi õnnelit olema! Niiſugune toores, harimata inimene, nagu 
fee Müller! Jah, nüüd wötakſid wanemad tütre tagafi, aga —“ 

„Mamma, fee ei huwita mind ſugugi,“ ütles Berta 
tuſaſel küllastumuſel. „Atle mulle parem, kuli kauaks jääb 
weel fee wööras tüdruk meie maja?“ 

„Leena?“ 

„See nõndanimetatud õmbleja, kellel pole midagi õm- 
melda.“ 

„Kuidas? Leenal on ju iga päew tööö!” 

„Mida wägiſi otſitakſe.“ 

Ahaa, mõtles mamma, juba tuli takus! Kas ma ei 
hawatſenud õieti! 

„Aga, armas lahs, fa tead ju, kuidas lugu ſelle tütar- 
kapſega on! Me peame teda eneste juures peljus ega tvõi 
teõa ometi uulitſale wiſata, kus ta ſatuks politfei näppu.” 

„Aga teie jääte tema päraſt ije wümaks kimpu! Mis 
ſiis, kui papa pannakſe jootfitu tvarjamife päraſt paariks 
nädalaks kinni?“ 

Emand Wittelbachi ſeesmine inimene naeratas. 

„Küllap papa teab, mida ta teeb,” wastas ta tvaigis- 
tades. „Ta ei näi midagi kartwat. Ta ei warſa ju kedagi 
Tturjategijat, waid füüta inimeſt, teõa taga kiuſatakſe.“ 

»Süüta inimeſt!“ Püüdis Berta, ja ta nägu awaldas 
kaswawat ärewuſt. „Kuſt te wöite teada, et ta on füüta? 
On teil wähemat kui tunnistuft tema ſüütuſe kohta? Te uſute 
ju ainult, mida ta teile köneleb, ja fee wöib olla wäga Pästi 
wale. Kult te teate, et te mitte mõnd waraſt ei warja, kes 
pani karistuſe eeft pattu?“ 

„Berta, ja ei uju wiſt ifegi, mida köneled! Kas on 
fiis ſel tütarlapfel turjategija nägu? Ta tõi ainult pifutefe 
kompſu faaja — wargaſaaki ſelles wististi ei olnud...” 

„Teie otſustate fiis Palja näo järele!“ naeris mamſel 
Berta löikawalt. „Nagu ei oleks kelmidel tihti köige ſiledam 
nägu! Mul on kindel aims, et ſelle tüdrukuga pole tõik 
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asjad küllalt õiged. Selle eeft wastutawad mulle tema ka- 
walad ſilmad.“ 

„Ma leian, et Leenal on ilufad ja feejuures haruldaſelt 
wagad, armſad ſilmad,“ õhutas mamma takka, ſeſt tema ,,töö“ 
tütrekeſe kallal oli näilitult waremini alganud, kui ta eelõa- 
nud. „Ja ſeda on ka köik teiſed majas tähele pannud. Iſe- 
äranis meie ſellidele nälwad Leena ſilmad wäga meeldiwat.“ 

Emand Wittelbach märkas ſelgesti, kuidas tütre pihaſt 
täis tukſatus läbi, kuidas ta pilt korraga ſai kürgawa läite. 

„Seda pole imeks panna, ſeſt fee waga tuwike mõistab 
oma filmi ülioſawasti klöpſutada. Päris häbi on ſeda juba 
waadata! Ta püüab ju meelega meeste tähelepanetut endale 
juhtida, nii fuu kui filmaõega. Ja ſeda köik ſallitakſe meie 
auſas majas! 8 

„Ma pole mitte märganud, et Leena oleks alp ja edew,“ 
tähendas emand kannatliku rahuga. „Atle mulle parem, mis 
on ſul õieti ſelle tütarlapſe wastu? Minu aruſt otſid fa talle 
ſihilikult ſüüdi.“ 

Wihane inimene on wahel kogemata awameelne. Berta 
Wittelbach käratas: 

„Ma ei ſalli teda! Ta oli mulle eſimeſeſt pilguſt ſaadik 
wastumeelt!“ 

„Aga ſeks peab ſul olema ometi põhjufi!” 

„Neid pöhſuſi mainifin ju praegu. Leena pole fee karske 
tütarlapse, kelleks fina teda pead. Ia nägin ometi eile õhtu, 
kuidas ta alt fojas ühe ſelliga falaja weſtles.“ 

„See felt pidi olema wiſt küll iſand Matiias Lutz,“ 
torkas mamma füütuimal näol. „Temasſe näikſe nimelt Leeng 
ilufaõ ſilmad köige ſügawamini möjunud oletvat, kui ma 
õieti olen tähele pannud.“ 

Piste tungis Bertale otſekohe ſüdamesſe. Seda tunnistas 
ſinakas wari, mis põgenes ta näoſt ätitfelt üle, ta ſörmede 
kramplit wärin ja ta ſilmad, miõa ehmatus oli laiali kisku- 
nud. Asſata püüdis ta oma rahu püſitada, asjata üks- 
köikſet nägu näidata. 
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„Sina oled ſeda tähele pannud?“ lipſas tal Püüe ſuuſt, 
kusſuures ta ainult fõna „ka“ fai alla neelata. Aga ſeda- 
maid ära nähes, et ta oli ettetvaatamatu olnud, ruttas ta roo- 
jale liiva peale raputama. 

„Härra Lutzile ei ſaa tüõrutu edewus häda teha, ſeks 
on ta liiga töſine ja möiſtlik mees,“ ütles ta iſewärki piik- 
ſuwa Päälega. „Sell, kellega Leena pimedas koſas kudistas, 
ei olnud mitte Lutz. Ma arwan aga, et ſinu ja iſa kohus 
oleks feepeale waadata, et meie maja puhtuſt ja au ei ri- 
kutaks. Ma ei faa näitets aru, miks ſööb Leena meie ül- 
diſes lauas, ſellide feas, lõunat ja öhtuſt. Kas ta ei tvõiks 
wäga hästi fiüa Kiifa ja Tiinaga köögis?“ 

„Aga ta pole ju mitte meie tüdruk, waid ömblusmamſel, 
armas Berta, ſeſt ta köneleb ju ſakſa teelt. Teda panna tööti 
tüdrukutega ſööma — jee ei lähe. Iſeäranis nüüd mitte, kus 
ta juba üldiſes lauas on hakanud Jööma. Kuidas tahakſime 
ſäherduſt muutuft põhjendada?“ 

„Pöhjendada? Mis pöhjenduſt on ſün vaja? Kas ei wöi 
perewanemad majas käskida, kuis tahawad? Ja kas ei anna 
ſelle tüdruku edewus pöhjuſt küllalt teda ſellldeſt eraldada?!“ 

Emand Wittelbach wäristas pead, näoilme täis tarka 
digluſt. 

„Papa ei lubaks ſeda iialgi, ſeſt ta pole Leenaſt 
midagi paha märganud. Küll aga küdab ta ſagedasti tema 
taſaſt, alistuwat iſeloomu ja ta wirkuſt. Ma ei mõista ka, 
mis kaſu ſinul ſeſt olets, kui Seena mitte üldiſes lauas ei 
ſöörs, waid köögis. Itiikaua kui ta meie majas on, puutuwad 
ſellid temaga ikka kokku, nende ſeas ta — Matiias Lutz 
Sinuſt köneleb ainult armukadedus, tulla laps, ſöge armu- 
kadedus!“ 

Berta walgete pöskede üle lendas äkiline palawikupung. 
Ta litſus huuled köwasti kokku, ſeſt ta märkas kahetſedes, 
et ta tuhinas oma töſiſeiſt tundeiſt juba liiga palju oli ilmu- 
tanud. 
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„Armukadedus?“ hüüdis ta naeruga, mis püüdis olla 
piirita pölastaw. ,, Sellele taluplikale peakſin mina kade ole- 
ma? Seda ei ſuuda fa ju iſegi uskuda!“ 


Emand Wittelbach pidas endamiſi aru, kas ta ei peaks 
tütrele ilmutama, mis ta Lutzi hingeoluſt Leeng ſuhtes 
mehe käeſt praegu oli kuulnud. Aga ta jõuõis otſuſele ſeda 
mitte teha. Parem oli, et Berta ſaab iſe tõe kätte, milleni 
ju palju aega ei wöinud minna, kui ſellekohaſed nähiſed olid 
õiged. Muidu oleks tütar wöinud arwata, et wanemad otſi- 
wad tühje kahtlustuſi wöi püüawad tagaſelja kawaluſe ja 
kiuſuga teda armastatud meheſt lahku ajaõa. Berta paran- 
damiſeks oli möſuſam, et ta ſilmad lähekſid iſeeneſeſt lahti, 


Ahe naaberemanõa ilmumine tõi ema ja tütre waidluſele 
lõpu. Külaliſt teretanud, leidis Berta warsti pöhjuſe taõuõa 
wödrastetoaſt oma piſukesſe kambrisſe, mille ukſe ta enõa 
järel lukutas. 


Ta wajas rahu, tahtes oma mõtteid koguda, tundeid 
korraldada. Ta peas ja põues oli kõik ſegi aetud. Ja feda oli 
teinud üks ainus tähendus ema ſuuſt. Matiias Lutz ja Leena 
— ema oli mõlemat nime maininud ühenduſes. Wöi juba te- 
magi märtas miõagi! Märkas ſedaſama, miõa Berta iſegi. 
Kinnitas, mida Berta oli kartnud, tõendas taga, mida Berta 
oleks meelelõi waleks piõanud. 


Mamſel Wittelbach oli emale õigust tunnistanuõ: ta 
vaatas eſimeſeſt hetkeſt alates waenliku pilguga ſelle tütar- 
lapfe peale. Kui nad ſeiſid eſimeſt korda wastastikku ja Berta 
film lihwatas üle neiu ſaledaſt, aga täiõlajejt kujuſt, ta körgeſt, 
puhkewaſt rinnaſt, ta lapfelif-rõõfajt õitsivajt näolt, tarjatas 
äkiline aimõus ta rinnas: See iſik on ſulle kardetaw! Sinu ees 
ſeiſab fu waenlane, kelle eeſt pead hoiduma! Selle inimeſe 
noorus ja iluõus teewad ta farõetatvats; kuid weel midagi: 
fee armſus, mis paistab tal filmijt, ja fee mõnu, mis kuul- 
dub ta köneſt. See peab mõjuma igasfe mehesſe, ja Ma- 
tiias Lutz on fa ainult mees. 
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Nõnda oligi. Kardetud mõju tuli paraku peagi efile. Kõigi 
meeste juures. Ja Matiias Lutz oli ta ainult mees. Näis 
pealegi, kui oleks tema olnud köigiſt köige nõrgem — tema, 
keda Berta oli pidanud fõige tugewamaks. Tõi ostas ta 
end waid wähem walitſeda kui teijed? Wähem toarjata, 
ſeſt et ta oli ſääraste asjadega wähem wilunud? Või leidis 
ta Leena juureft weel midagi, mis jäi teistele nägematuts? 

Olgu kuidas on — Berta kahtlus oli äratatud ja kaswas 
iga päewaga. Pöhjuſed feks olid ju õieti üsna wäetikeſed. 
Söögilauas mõni äraanõlitult ſäraw pilt, mõni foojats ivää- 
rataiv ſöna, ivõi kogemata punastus. Eht mis füüdistatv 
tunnistus oli ſeegi, et Berta neid eile õhtu all eestojas oli 
kuulnud mönd ütfstõitfet fõna wahetawat ja näinud teine- 
teifele ivastu naeratawat? EHE fee, et nad läinud pühapäeval, 
tui Leena tuli kirikuſt, Rataskaewu uulitja otſas arwatawasti 
kogemata kokku ſaid ja feltfis koju tulid — lugu, mida Berta 
balkonilt juhtus nägema? ... Aga tiitvufe kaalul ſaab uõu- 
ſuleſt tinatomp. Riitvane film teeb igaſt tvarjujt tondi, küwane 
körw igaft ſönaſt truuduſemurru ja äraande. 

Nönda ſal ka wäike ſönawahetus, mis Bertal Ma- 
tliaſega paar päewa päraſt Anija meeste peksmiſt Leena päraſt 
olnuõ, tema meeleſt tagajärel ifeäralife tähenduſe. Berta oli 
oma tvõõristuft feeüle awaldanud, et noorel tütarlapſel Häbi 
polnud töötuppa poolalasti meeste juure ilmuõa ja et tal 
olnud niifugune lihunitujüõa wöida näha nende weriſt ihu. 
Muidugi tahtis mamſel Wittelbach felle etteheite kaudu oma 
tundepeenuſeſt ja hingeelu örnuſeſt, mille körgem tultuur ning 
haridus foetanuõ, peigmehele märtu anda ja ühtlafi ärkawa 
kadeduſe tõttu Seena peale toorufe ning harimatuſe warſu 
Peita. Aga ta ſönadel oli IMatiiafe kohta Hoopis wastu- 
piõine mõju. 

„Häbi?“ küſis wiimane. „Inimeſel peaks Häbi olema 
hädaliſi aiõata?“ 

„Naisterahwal ſel puhul wististi,“ kinnitas Berta 
kindla rõhuga. 
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„Aga mind liigutas fee häbitus ja mind liigutas ka 
ſelle noore, õrna tütarlapſe meelekindlus ja endawalitſus, mis 
teda lubas weriſeid haawu pesta ja ſiduda — waade, mis 
aſas minule ja teifele köwale mehele närwiwapustuſe peale.“ 

„Maitſeaſi!“ kehitas Berta pölastawalt õlgu. 

„Mitte maitſe-, waid tundeaſi,“ tähendas Matiias 
taunis terawalt. „Minu ſüda wähemalt tunneb nõnõa. Ja 
et ta Reena lihunitufüõames* ei puuõu tunded, oſutus ſelleſt, 
et haawatute walu haaras teõa hinge põhjani. Ainult tund- 
muste ſunnil ta tuligi hädalistele appi.“ 


Kui mamſel Wittelbach praegu nende ſönade peale mõt- 
les, arwas ta eneſel kindla tunnistuſe käes olewat, et Ma- 
tiias on köige paremal teel temale — wähemalt ſüdame pooleſt 
— kaotſi minema. Mitte ainult wastaſe noorus, ilu ja armſus 
ei töiõa teda, vaid ta felle ſeesmine inimene, tema hinge- 
omaduſed, ta meelelaad. Mis tvõis kardetawam olla kui fee! 


Oma armukadeduſeſt polnud Berta tänini weel kellelegi 
jelgemat märku annud, ka Matiiaſele mitte. Mammal oli 
õigus, kui ta ütles, et Berta uhkus, iſeteadwous ja tõrge enõa- 
Hinnang teda keelaſid kohe köige pahemat kartmaſt. Meister 
Wittelbachi tütar kaalus mõiftlitu mehe filmis itta weel 
rohkem tui keegi külatüdruk kõige oma noorufe, iluõufe ning 
armfufega, ja ,mõijtlituts* meheks pidas mamſel Wittelbach 
Matiias Lutzi ſüski weel. Seſt ta tundis tema auahnuſt, 
nagu papa ja mammagi, tundis tema püüet elus körgemale 
tõusta, tema himu tähtſuſe, wöimu, riktuſe järgi. Matiias Lutz 
wölb waeſeſt neiuſt meelehead tunda, temale ſüdamegi kaotado 
— ſeletas Berta endale — aga nii narr ei ole ta ometi, 
et ta temaga elutliitu ſobitab ja tõit maha jätab, mida 
ta hing nii wäga oli ihaldanud. See oleks ebaloomulit — 
wähemalt Matiiaſe taolije mehe kohta. Ja fee oleks autu — 
Mattias aga ei ole mitte autu. Ta pole weel kellelegi ſöna 
murdnud — tahaks ta ſeda ſüs eſimeſt korda oma mõrsjale 
teha? 


207 


See oli Berta lohutus. Paraku poolik lohutus. Seſt mis- 
fugune mõrsja, armastaiv mõrsja, kannatab ſüs, et keegi 
teine warastab peigmehe ſüdame, kuigi ainult möödumiſeks, 
ſeksſamaks korraks, ilma töſiſemate tagajärgedeta? Ja fee 
hädaoht oli fin ähwardamas, niitaua kui kahtlane tütar- 
laps jäi maija ja — ſamasſe linna. Jah — ſamasſe linna 
— fa fee oli kardetaw. Oleks igaks puhuks parem, julgem, 
mönuſam, kui ta lähets jälle maale tagafi... Maale, kus 
parun ootab teda igatjufega... 

Rumal politſei, et ta teda ikka weel ei leia!l .. Aga 
kuidas wöib politſei teda leida, tui tal aimugi pole, kus ta 
on? . . . Kui keegi pistaks politſeile ninna, kus linnuke hei- 
dus? ... Kui ſeda ometi keegi teets!... Aga kes: 
Kes 

Berta Wittelbaeh hüppab toolilt ja könnib ſuure ru- 
tuga üle toa mitu korda edaſi-tagaſi. Ta kahwatuks puuder- 
tatud näole ilmuwad heitlewad punatäpid. Ta kitſas, madal 
rind töuſeb ja toajub. Korraga ſirgub ta pikk, helewalge, 
köhetu käſi ſule järgi kirjutuslaual, paberi järgi, tindi järgi... 
Ta tajub toolile ja hakkab kärmesti kirſutama. 

See ei ole wiſt mitte kerge ja lihtne kiri, mis mamſel 
Berta kirjutab, ſeſt ta krüipſutab ſönu ühtepuhku maha, loo- 
bub kirſutatuſt, rebib lehe katki ja wötab uue, mis ſünnib 
korduwalt. Ja wiſt ka ilus ei ole fee kiri, ſeſt et mamſel 
Berta nägu ei ole kirjutades ilus. Hoopis inetu on aga muie, 
mis mängib ta kitſaste huulte ümber, kui ta walmis kirja 
wiimaks paneb ümbrittu ja ſoſistab: 

Saame näha, kumb wöidab!“ 


208 


13. 
Politſei. 


„Meiſtri-iſand, teid palutakſe üles tulla.“ 

„Kes palub?” 

„Wartal“) on ülal.“ 

Meister Wittelbach waatas wilksti Liiſa otſa. See 
meheſuurune ja mehetugewune tüdruk, päris Simſon ſeelikus, 
wäriſes köigeſt kehaſt ja ta Peitunuõ nägu tuletas wärwilt 
tohletanud kaalikaſt meele. 

„Mida ta tahab?“ päris Wittelbach. 

„Ei mina tea, mind kästi aga meiſtrit kutſuda.“ 

„Kus on Leena?” 

„Leena Jaime ſahwrisſe peita.“ 

„Ma tulen kohe.“ 

Meiſtril läts arupidamiſeks weidi aega tarwis. Mida 
võis politſei-ametnik temaſt ſoowida? Peale Leena asja ei 
tulnud talle ühtegi mund meele. Olid nad ſellele ſüski tvii- 
mats jälile faanuõ! Aruſaamatu ainult, kuidas. 

Matiias Lutz lähenes töötatvate ſellide ſeaſt meiſtrile. 
Ta oli köige lähemal ſeisnud ja Liiſa ſoſinaſt ſöna „wartal“ 
wälja kuulnud. 

„Mis wiga, meister?“ küſis ta taſahiljukeſi. 

„Jaoskonna-ohwitſer olla majas.“ 

Mis puutus ſelli näokarwasſe, ſüs ei annud fee kolle- 
tuſes Liiſa omale palju järele. 


) Linna jaogskonna-ülem (ſoͤnaſt Quartaloffizier). 
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„Kas teate, mispäraſt ta tuli?” 

„Mitte põrmugi. Ainus põhjus tvõib fee olla, mida 
iſegi tunnete,“ 

„Ja mis te talle wastate?“ 

„Selle üle pean praegu nõu.“ 

„Kas ta on Leenat juba näinud?” 

„El.“ 

Siis laste Leena ukſeſt wälja ja öelge, et teda ei 
ole majas.“ 

See nõu näis Wittelbachile eſimeſel ſilmapilgul tõrlblit 
olewat. Siis aga raputas ta pead. 

„Enne waatame järele, kas meie mafauſt mitte ei 
walwata.“ 

Nad astuſid teineteiſe järel töökojaſt wälja eeskotta. Sellid 
ja õpipoifiõ wahtiſid neile imetſedes järgi. Meister käskis 
Lutzi utje wahelt ettewaatlikult uulitſale luurata. 

Õige! Ahe wastasſeiswa maja hoowiwärawa wahel ſeiſis 
politfeifolõat, vööl päratu pikk „juustunuga“, nagu ſäherduft 
mõõta nimetati. Ta näis hoolega Wittelbachi ärifilti uuriwat. 

„Ei ole miõagi parata,” ütles meister, näpp otſaeſiſel. 
„Köige parem on, ma jutustan talle loo ära ja püüan 
Peaga ſaawutada, mis iganes wöimalik.“ 

„Meister, pääſtke tütarlaps! Muidu tarwitan Wwägi- 
walda!“ 

Kõige härdam, tungiwam palwe ja köige wihaſem äh- 
wardus oli ſelli hääles nii mõjutvalt ühendatud, et fee tungis 
Wittelbachile hinge põhjani. Meister ifegi tundis tütarlapſeſt 
halastuſt ning Leenat ootatv ſaatus täitis ka teõa õudfe tun- 
dega. Aga fee, mida Matiiaſe fuu ilmutas, oli enam kuf 
ligemiſearmastus, fee oli juba hõõgutu mehe tirg, mille lähem 
tuulehoog lökkele puhus. 

Wittelbach pani käe ſelli õlale. 

„Ma olen aus mees, Lutz. Ma teen köik, mis minu 
wöimuſes. Selle peale wöite igatahes julge olla.“ 

„Ma tänan teid, meister!“ 
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Ja Mattias pigistas tal kramplikult kätt. 

Alal leidis Wittelbach temale tuttava politfeiametnitu 
ükſimmda ivõõrastetoas istuvat. Arwatawasti Poiõufiõ Sanna 
ja Berta kardetawaſt külaliſeſt, iga wüſakuſe wastu, hoolſasti 
eemale. Toolilt tõufis juur, jõõuri laadi mees hallide wur- 
ruõe ning pikkade wöitud fäherjuustega aeglafelt üles ja 
astus kätt ſirutades meiftrile wastu. 

„Suur au ſaab mulle oſaks, töesti ſuur ning haruldane 
au,“ algas Wittelbach oma rõõmfal, löbuſal taotlufel ning 
wüſakaima naeratufega, tuna ta kummardades ſurus ametnitu 
kätt. „Olen ainult uudishimuline, millega ma püha herman- 
daadi tvõitfin teenida. Et ma ſeda meelfasti teen, härra 
Maiwald, ſelles ei wöi teil kahtluſt olla... Olge nii lahte!” 

Ta tähendas aulikult tooli poole ja wöttis krabinal ühe 
ſenini puutumata ſigarikasti lahti. 

„Wötke heaks! Loodan, jee mark leiab teie kütuſe. Sünni- 
päetva-tingitus. Salakaup Hollandi laewalt, kui ſeda politſeile 
tohib ilmutada.“ 

„Politſei körwad on kurdid, kui ta ſaagiſt oſa ſaab,“ 
naljatas jaosfonna-ülem wastu, kung ta kastiſt ühe kulla- 
karwaliſe ja punatoöölife tubakarulli tänades tvälja tvõttis. 
„Ma tulen wäikeſe ametliku asja päraſt,“ algas ta fiis, 
tui Wittelbach talle oli tuld annud ja mõned ſiniſed rõngad 
juba õhtu lajfnud. 

„Ametliku asja päralt?” küſis meister kergel imetluſel. 
„Ega ometi mõni tvõiftleja äris tvõi kaardilauas mu peale 
pettujekaebuft ole töſtnud?“ 

„Ei, ſeſt wiſt pole nende enestegi ſüdametunnistuſed mitte 
puhtad,“ naeris Härra Maiwald. „Mul on teine aſi. Teie 
juures töötab üts õmbleja, nimega Leena Paju?“ 

Ahaa — mõtles Wittelbach ja hakkas korraga kangesti 
köhima, nagu oleks hawanna fuits talle kurku läinud. 

„Leena Paju?” Forõas ta tüli aja päraſt. „Ma'p teagi 
õeti, mis ta liignimi. Aks õmbleja, keda Leenaks kutſutakſe, 
on mul aaa tõesti majas.” 
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„Kaua juba?” 

„Kolm nädalat on wiſt täis.” 

„Ja ta pole minu juures weel mitte üles antud? Mitte 
majaraamatusfe Firjutatuõ?“ 

„Ei.“ 

„Miks mitte, kui tohin küſida?“ 

„Kolmel tähtſal pöhjuſel, härra Maiwald. Eſiteks elab 
Leena Paju minu maias üksnes ajutifelt; teiſeks on ta ſüin 
oma täõi, minu töögitüõrutu Tiina, juures ainult külaliſeks; 
kolmandaks ei ole tal peale leeritunnistuſe mingit paberit 
taafas, millega teõa oleks wöinud politfeile üles anda.“ 

„Aga fee on wäga halb, Härra Wittelbach! Te teate 
ometi, et wööras inimene ei tohi nii kaua, peale kolme nä- 
dala, majas elada, ilma et teda politſeisſe üles oleks antud, 
olgu tunnistustega toõi ilma nendeta.“ 

„Halb waheſt minule — tüdrutule oli fee wäga hea,” 
wastas meister rahuga. „Ja nüüd palun wastata minu aland- 
likule küſimuſele nii auſasti, tui fee politſeil wöimalik: Kuſt 
teaõfite, et keegi Leena Paju minu katuſe all wübib?“ 

„Seda tüdrukut otſib maapolitſei juba ammugi taga ning 
meie kaudu ka linnaſt.“ 

„Aga fee ei feleta weel mitte, kuſt maa- ja linnapolifei 
nüüd wümaks teaõa faid, et otfitaiv on meister Wittelbachi 
juures õmbleiats.“ 

„Ametiſaladus,“ naeratas jaostonna-ohivitfer. „Ma võin 
teile ainult niipalju tähendada, et meile on teaõa antud, kus 
Keena Paju Praegu elab.“ 

„Kas teate; härra Maiwald,“ ütles meister Wittelbach 
ja tõstis oma fuuri tisleri-ruſikaid, „kui ma teakſin, kes fee 
äraanõja on, ma lähekſin ja kägistakſin ta feõamaid teiſe 
ilma!“ 

„Paraku ei Wwõi ma teile tema nime mitte nimetada, 
ſeſt ma ei tea ſeda ifegi; äraanõjale on fee muiõugi tuluks,“ 
wastas Maiwald naerdes. „Aga minule oleks palju tähtſam 


212 


teada ſaada, miks teie ſeda tüdrukut fiin warjate. Nönda 
wöin teie tegutviifi ometi nimetada?“ 

„Julge rahuga! Aga enne kui teile ſuurimal meeleheol 
ſeletuſt annan, ſoowikſin teada ſaada, mispäraſt feõa tütar- 
Taft otſitakſe, — kas ta on miõagi paha teinud?“ 

„Ta on möisniku loata oma wallaſt wälja läinud, möiſa 
tööjt põgenenud,“ 

„Ei muus midagi?“ 

„Muid ſüüſid pole wähemalt meile teaõa antud.“ 

„Seda võib arwata,“ itſitas meister pilkamiſi. „Möisni- 
kul on oma pöhjuſed, miks ta mitte köiki füüfid teatawaks ei 
tee. Neid Wwõite aga minult teada ſaada, minult, kes ma 
ſeda roimarit oma auſas majas warjan.“ 

„See raskendab ainult teie pattu, meister.“ 

„WMinugi päraſt, mul on tugew turi. Aga Tui ilmas 
on weel õigult, ſüs jätate teie, härra Maiwald, ſelle tütar- 
lapſe ſedamaid rahule, kui minu ſeletuſt olete kuulnud. Mis 
nõu teil temaga ülepea on?“ 

„Minu nõu on wäga kuri,“ wastas politſei-ametnik. „Ma 
tahan ta fiit kaaſa wötta ja wangitapiga ta kogukonda tagdfi 
ſaata.“ 

„Ei midagi pahemat? See on ſu wäga armulik! Aga 
ega ſellega nii ſuurt ruttu ole. Enne tvõitfime weel mõne 
ſöng juttu puhuda, kuid jumala pärajt mitte kuiwa fuuga... 
Riifa!” 

Meister ekſis aga, kui ta arwas, et toatüruk ſelle hüüde 
peale warsti ilmub. Ta Püüdis weel kord, ja kui ſüski kedagi 
ei tulnud, astus ta urades wäikſesſe wahekotta ja ſealt kööki. 

Giit leidis ta wiimaks inimefi. Aga misſuguſeid! Waewalt 
oli ta pilt Riifaft ja Tiinaſt üle libiſenud, kui ta tahtmata 
pahwatas naerma. Vähis oli üliweider. Mölemad tüdrukud 
olid luustunud ja lihastunud ehmatufetujuõ. Mitte ainult ei 
ſeisnud nende jſuukſed hirmuſt püsti, waid ka nende ſilmad, 
körwad, käed ilmutafid ſeda tundmuſt ühel tvõi teiſel loomu- 
wastaſel toiifil. Seeſuures warſas Liiſa oma Piiglaferega 
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ſahwri uft, mille taga oli waene Teena peiõus, kung Tiina 
tema körwal täfi laotas ja näis aru pidawat, tas ta peab 
walima moofifatla wöi ahjuroobi ſöjariistaks, kui politfei tun- 
gib kööki waeſt reõu ahelasſe panema... 

„Liiſa, ruttu too keldriſt pudel kulödkirjaga walget weint 
ja kaks tlaafi,“ käskis meister, kui ta köht enam ei wabiſenud. 
„Ja Leena laste ſahwriſt wälſa — ſeal pole tal julgem olla 
kui kuskil mujal.” 

Ta astus jälle tagafi, enne kui keeletud tüdrukud talt mi- 
dagi ſaid küſida. Wein toodi warsti, aga Witteldachi imetlew 
pilt märkas, et tooja mitte polnud toatüõrut Lüſa, wald — 
tema täju ja makswa korra wastu — köögitüdruk Tiina. 
Arwatawasti oli tugewam ikka weel ſahwriuſt jäänud kaits- 
ma. Wõi tahtis Leena wahwa tädi majasfe tunginud toaen- 
laſt filmaft filma näha ſaada, tema kardetawuſt tunõma õp- 
piõa? . . . Meiſtrile tükkis jälle naer peale, nähes, tui Juures 
taareg toanapiiga poliifei-ifandaft mööda öõtfus, et weiniga 
lava juure jõuõa, ja misſuguſe õgiiva pilguga ta neelas Mai- 
toalõi-ifanõa wöitud pead. Ka tagafi minnes, mis ſündis 
haruldaſe rutuga, hoidus Tiina külaliſeſt nagu katkuſt eemale, 
tusiuureg ta hallinewad juukſeuidud pealael kentſakalt köikuſid. 

Wittelbach täitis klaaſid. 

„Wiſt ka mõne tvälismaa laewa pealt?“ küſis Maiwald 
kelmil naeratufel, kung ta flaafi hoidis walguſe poole ja 
pigistas teiſe ſilma maialt tinni. 

„Ametiſaladus,“ muheles Wittelbach ofatamifi, kung 
klaaſid kölaſid röömſa heliga kokku. „Ei ma õieti teagi, 
kumb amet mind enam huwitab — ſalakaubitſemine tvõi 
mööbliklopſimine.“ 

„Loodetawasti on eſimene ainult teie körwal-amet, tvii- 
mane ikka toeel teie peaamet,“ naljatas härra Maiwald wastu. 

Jaoskonna-ülem oli nüüd walmis meiſtri ſeletuſt kuulda 
toõtma. Ta nägu tunnistas, et ta nii helde ſüdamega, tui 
politfeil wöimalik, majaifanõa ilmutustele wastu tahab as- 
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tuda. Naeratus, mis ta huultel wübis, oleks ſuuremalegi 
roimarile, kui oli Wittelbach, julguſt teinud. 

Meister jutustas talle fis Leena loo töſiſelt ja tvõi- 
malitult räigete wärwidega maha. Töſiſeks jäi ka Maiwald, 
mida kaugemale ta kuulatas. Ta oli näilitult neid ametnikke, 
kelle mundrikuue all weel mitte köik polnud külm ja ſurnud, 
nagu tunnistas tema tvastutvõtliffus huumorigi kohta. Teda 
woöis weel mõni ametiafi huwitada, wahel koguni ſoojendada. 

„Teil endal, härra Maiwald, on neitſinoored tütred ko- 
dus,“ lõpetas Wittelbach wäga möjuſalt. „Atelge nüüd iſe, 
mis tunded elakſid teil pöues, kui üht neiſt ſäärane hädaoht 
ähwardaks, nagu ſeda waeſt tütarlaſt, kes pögenes minu 
kaitſe alla. Ma olekſin ju metslane, kui ma olekſin ta uulitſale 
heitnud, ja kiwine oleks igaüks, kes feda nüüdki tahaks teha, 
ſeſt ſelle tütarlapſe kogu jüü on ainult fee, et ta oma au 
püüab ſüdametunnistuſeta wägiwaldlaſe eeſt kaitsta... Ja 
nüüd öelge weel, härra Maiwald, et teie teõa tahate kinni 
võtta ja wangitapiga maale ſaata!“ 

„Na ei wöi teifiti, meister Wittelbach,“ wastas ametnik 
töſiſelt, „ſeſt ma täiõan ainult kindlat käsku. Kui tohikſin teha 
oma füõame järele, fiis jätakſin teie kaitſealuſe ſedamaid 
rahule.“ 

„Seda ma mõistan. Minu palwe on ainult fee: jätte 
talle weel mõni päew aega, tviitvitage oma käſu täiõefaatega. 
Giis faakfin mina mahti asja kuberneri ette kanda. Mul on 
ſeeſuures mõjutvalt poolt toetuſt loota.“ 

Jaoskonna-ülem pidas aru. 

„Ilma polltſeimeiſtri teaõmata ei tvõi ma ſeda teha,“ 
ütles ta fiis kindlasti. 

„Slis teatage ſeda politſeimeiſtrile.“ 

„Kas teate, Järva Wittelbach,“ ütles Maiwald ja töuſis 
üles. „Köige Parem on, teie lähete minuga ühes otſekohe 
politſeimeiſtri juure, tutwustate teõa tütarlapfe looga ja Panete 
talle oma palwe iſiklikult ette. Ainult polltſeimeister iſe woͤlb 
fiin otſustada.“ 
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„Hea meelega, härra Maiwald.“ 

„WMinule peate aga oma mehejõna anõma, et Leena Paju 
vaheajal majaſt ei kao.“ 

Siin minu käſi. Te tahate ſüs alt ukſe eeſt wahi ära 
jaata?“ 

„Kas ſeda ta juba nägite?“ hakkas politjeinit naerma. 
„Töesti, teil on Peaaegu terafemad ſilmad kui politfeil!... 
Ettetvaatuje päraſt tahakſin wahi vähemalt fiia uulitſasſe 
jätta, ſeſt fuigi olen teie ſöna peale kindel, ei wöi ometi 
mitte teaõa, mis mõtted teie kaitſealuſele tovaheaegu tvõiivad 
tulla.“ 

„Soldat jäägu minugi päraſt wahti pidama, kui fee teid 
rahustab,“ wastas Wittelbach, „aga öelge talle wähemalt, 
et ta mitte ükſiſilmi minu maja uſt ei tunnistaks, muidu arwa- 
wad ülegedſed, et Wittelbachi juureft on leitud röötvlipefa... 
Reena aga peab teile ja ühtlaſi minule tõotama, et ta mitte 
huiſapäiſa ſoldati mõõga ſisſe ei hakka jooksma. .. Kiifa, 
kutſu mamſel Leena fiia!“ 

Ta hüüdis ſeda, toa-uft eneſe järel lahti jättes, eeskojaſt 
köögi poole. Seal tõufis ſedamaid ulumine. Muidugi arwaſid 
töögielanituõ, et juba hakatakſe wiima! Et kedagi ei ilmunud, 
lükkas meister töögiutje walla. Ta nägi ainult weel, kuidas 
teegi Liiſa ja Tiina töukel ſahwriukſe taha kadus, kuid mitte 
nii ruttu, et ta ſeelikuſabaſt otſake ukſe wahele poleks jäänud. 
Muidu oli pilt endine: Liiſa kaitſes uſt oma laia ſeljaga, Tiina 
ſeiſis ähwardawalt tema körwal. 

Leena tulgu kohe wödrastetuppa,“ käskis Wittelbach 
kindlal toonil. 

„Utelge wartalile, et Leenat ei ole enam majas,” wastas 
Tiina tudiſewa mokaga. 

„Jätke oma tembutamine! — Leena tulgu ſahwriſt tvälja, 
talle ei tehta midagi paha!“ 

Leena wäljatulek oli aga alles ſüs toõimalit, kui Lliſa 
uffe eeſt ära oli astunuõ, mis ſündis meister Wittelbachi 
nihutuſel wäga geglaſelt ja törkuwalt. 
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Pelgur iſe oli wördlemiſi weel tõige rahulifum. Ta nägu 
oli tüll kahwatu ja filmad ſuured, aga waguſi ning tviitvita- 
mata astus ta majahärra järel üle tvahefoja faali tarõe- 
tawa külaliſe ette. 

See ſilmitſes teõa nähtava oſawöttega ja eſitas talle 
mõned küſimuſed ta nime, wanaduſe, kodukoha ning pögenemiſe 
põhiuste kohta, millele Leena lühidalt ja täpfelt wastas. 
Meister ſeletas talle ſüs, mis nad tema heaks tahawad praegu 
ette wötta, ning awaldas talle köwa käſu majaft mitte wälſa 
minna, enne kui talle ſeks luba on antud. 

Kui härrad olid weini otſa joonud ja meister parema 
tuue felga tõmmanud, läkſid mõlemad koos politfeisfe, jättes 
majaelanitte ſuurimasſe ärewusſe maha. 

Tiina ja Liiſa olid nagu peata kanad; nad ei märganud 
ühegi töö külge kätt panna ega teineteiſega õiget ſönagi wa- 
hetada, kung Leena istus nuttes tüdrukute wäikſes kambris... 
Nüüs wiimaks ilmus ka majgemand nähtawale, kes, et mitte 
politſei-ülema pärimiste alla ſattuda, kohe hakatuſes oli peitu 
läinud. Ja wiimaks tuli alt töötoaſt Matlias Lutz murelitu 
näoga üles. Nägematuks jäi ainult mamſel Berta Wittelbach. 

Leena ſeletas parajasti meiſtriemandale, mis politſei-ülem 
ja meister temaga könelnud, kui Matiias astus lahtiſe ukſe 
wahele ning jäi juttu pealt kuulama, ilma emanda ſealolekuſt 
wälſa tegemata. 

„Teil on Leenale midagi ütelda?“ küſis meiftri abikaaſa 
wiimaks. 

„Ja. Ma tahtſin Leenale öelda, et ta mitte enam Kiifa 
ja Tiina nõu ei kuulaks ja majaſt uuesti wälja ei püüaks 
pääſeda, ſeſt politſeiſoldat kuukab ikka weel meie uulitſas 
ja peab meie maja ſilmas.“ 

Keena oli nimelt mõlemate tüdrukute ſunnil tõesti ford 
kawatſemata fatfet teinuõ hoowiwärawa kaudu fel ajal täna- 
toale pääſeda, kui meister Härra Maiwaldiga faalis asja 
Parutas. Õnneks filmas neis Lutz läbi töötoa akna ja käskis 
neid walidalt ſedamaid jälle üles minna, teatades, et ſoldat 
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ſeiſab wäljas wahil. Tema ſöna kuuldes oli põgeneja jälle 
tagaſi toidud ja uuesti pandud ſahwrisſe warjule. 

„Ei, ma ei lähe enam kuhugi,“ waigistas Leena hoiataſat, 
tuna ta pilt puudutas tänulitult noormehe nägu. „Meister 
läks politfeimeifiri juure minu eeft paluma, ja mulle öelõi, 
et mul ei ole feõapuhtu miõagi karta.“ 

Kuna emand Wittelbach, ſaanud asja ſeiſukorraſt teada, 
jälle tuppa läks, jäi Matiias Leenaga ovõatatvate ſeitluste 
üle mõtteid wahetama. Nad olid nii ſügawasti oma haru- 
tuste ſees, et tähelegi ei pannud, Fuidas töögiutje wahele ilmus 
üts wahakarwa nägu ja kaks Bõõgutvat filma ſelleſt moonu- 
tatud näoſt nakſaſid hammustades nende körideſt kinni. 
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14. 
Weelonhäidinimefi. 


Meister Wittelbach jäi ootamata kombel mitmeks tunniks 
ära. Aga kui ta wiimaks tuli, näitas ta nägu, et ta ei toonud 
mitte köige pahemaid ſönumeid. Ta kutſus Leena kohe enda 
juure. 

„Teie toõite kolm päewa täiesti julge olla, teegi ei puutu 
teisſe,“ ütles ta, tuitvataõeg Firju rätikuga higi otfaefifelt, 
„Mul läts korda politſeimeiſtri ſüdant ſulatada, kusjuures ma 
ta paari tagawaral olewat piſaratki ei jätnud tulutamata. Ta 
tahab oma käſu, teid toangitapiga maale tagafi ſaata, jätta 
niitauats täitmata, tunti afi on tubernerile ette pandud ja tema- 
le ſelleſt otfus tulnud. Loota tohib, et kuberner ſeniks, tui ta 
asja üle otſuſele jõuab, politſeile täju annab teile tahe näöala 
peale ajutiſt elamistähte wälja kirjutada. Selle tähega wöime 
teid jiis jaosfonna-ülema juures üles anõa ja majaraamatusfe 
tirjutaõa lasta. Aega tvõiõetud, palju wöidetud. Te tohite 
fiis jälle tergemini hinge tõmmata, armas laps.“ 

Leena tahtis meiſtri täele tänulifult ſuud anda, Wittelbach 
tõrjus ta aga naljatades tagafi. 

„Teil näikſe üldſe olewat Hea õnn, Reena,“ köneles ta 
edaſi. „Seſt waewalt olen politſeiſt wälja astunud, kui mulle 
uulitſal wastu tuleb — kes? See Pea Härra, kes teie asja tuber- 
neri juures peab koſtma. Juſt täna hommikul oli ta jõudnud 
Tallinna tagaſi. IMuiõugi> ei laſknud ma teda tülitamata 
mööda. Wliſin ta käiſtpidi Kanuutufesfe ja jutustafin talle 
teie loo ära. Kas teate, Leena, fee oli juba kolmas inimene 


219 


tänaſe päetva kohta, kellele ma teie romaani ette jahwataſin, 
kolmas ſüda, mille tegin pehmeks! Esmalt jaostonna-ülem, 
ſiis politſeimeister ja löpuks fefretär Rutow. Kolme ametnikku, 
nende ſeas kaht politſeimeeſt, liigutaõa — kas arwate, Leena, 
et fee on kerge töö? Kui olekſin noorem, tvõi ta — kui mu 
auwäärt õrnem pool ſeal ei istuks, fiis peakſite mulle ſelle 
waewa eeft anõma kolm muju... Mamma, ega fa miõagi 
ei kuulnud?“ 

Mamma wald pruntis pölglik-üleolewalt ſuud. Kahtlemata 
oli talle wastumeelt, et majahärra teenijaga nönda nalfatas, 
pealegi tema kuuldes. Kuid Wittelbach, kes näis olewat 
ülemeelikus tujus, ei teinud ſeſt toälia. 

„Sügawaim mõju oli minu liigutufetõnel härra Ruto- 
wisſe. Te olekſite pidanud nägema, Leena, kuidas ſee tubli 
mees põlema lõi nagu takukoonal, paruni nurjatuſiſt kuuldes. 
Ilma minu küſimata oli mees walmis lugu kubernerile teada 
anõma. „Ma tahan näha ſaada, tag junkrute wägiwallal on 
piire wöi mitte!” Püüdis ta... Te tvõite julge olla, Leena, 
juba homme on teie afi kuberneril teada. Ja ſüs ootame ära, 
mis edaſi ſünnib. Teil on nüüd agar ja mõjutas eeſtkoſtſa 
— ſee olgu teile rahustuſeks ja lohutuſeks.“ 

Leena ütles mõne kogeleiwa tänujõna ja wöis fiis minna 
kergendatud rinnal lootusrikaſt uuõift teistele teatama. Õhtul 
kuulis ka Matiias Lutz meiſtri ſuuſt asja uueft pöördeſt. Mam- 
ſel Berta oli ſeda juba ennemalt kuulnud. Ahe kui teiſe ſilmad 
löid läitima, kuigi wäga wastandlikul ajel. Reena körwal oli 
majas nüüd weel üks inimene, keda mamſel Berta ſel puhul 
wihkas, ja fee oli ta lihane iſa. 

Juba teife päewa õhtul toodi teaõe, et Leena afi on 
tubernerile ſoowitud tagajärjega ette pandud. Teate tooja oli 
ſekretär Rutow ife, weel taunis noor, pika, ſihwaka tastvu ja 
mõnufa jutuga härra, kelle elawateſt filmaõeft tõneles mötlew 
waim ja erk huwi tõige kohta, mis lähenes temale käſitlus- 
ainena wöi ifituna. Ta oli põgenenud tüdruku awantüürid 
kuberner von Grünewaldile ſündſal Hetkel teatawaks teinud, 
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paludes hädaliſele õiglufe ja humaanſuſe nimel kaitſet. Mitte 
kerge ei olla härra von Grünewaldil olnud palwe täitmiſt 
lubaõa; fee oſutunud ta kulmukortſutamiſeſt ja köhklemiſeſt. 
Pidi ta ju wälja astuma enda klasſikaaslaſe, ühe rüütli, 
ühe walitſewa kihi liikme wastu, kellega ta ehk lähemalt 
tuttawgi oli wöi kelle ſöprade ja ſugulastega ta läbi täis. 
Tal polnud mitte ainult ükſikute, waid kogu aadliku ſeltskonna 
meelepaha karta, ja fee ei tähendanud wähe. Aga ta näinud 
ometi ära, et ſün miõagi piõi ſündima, ſeſt aſi ähwardas 
tetitada haiſu, ja nii ta otſustanud wötta ta arupidamiſele ja 
lähemale järelekuulamiſele. Politſeile läi 


wälja anda kaheks nädalaks ajutin de e den 
päewa päraſt võida Leena Pajd ſaadda ſelle tunnidgiſ 


jaostonna-ülemalt täite. 

Awitaja himustas ſiis tütarlapil ijihlikult näha, et Mhh 
mönd asjaomajt küſimuſt ette panna. Soow täideti 
härra Rutow oli ſeletustega, mis ta Leenalt ſai, ſama rahul 
tui wiimaſe uſalduſt-äratawa olemufe ja wälimuſega. Tänuſt 
ei tahtnud ametnik midagi teada; ta aiõata meeleldi juſt 
talurahwaſt, kelle ivaetvapõltv talle hästi tuttaiv olewat. — 

Keena Paju wöis olla asia arenguga feõapuhtu rahul. 
Ta ſai politſei ajutife elamistähe jaostonna-ülemalt warsti 
kätte ja wöis end kaheks nädalaks lugeda Tallinna õiguslituts 
elanikuks. Meister Wittelbachi, kes pagulaſt ſeni oli warjanud, 
ei wöetud kuberneri määruſel ſelle eeft mitte wastutuſele. 
Nüüd aga algas kibe võitlus möisniku ja ülemuſe wahel, 
milleſt Wittelbachi-iſand ſai ofalt ſekretär Rutowi, ofalt 
jaoskonna-ohwitſeri Maiwaldi käeſt pönewuſega doodatud 
teateid. 

Kõige pealt kuuldus, parun Rieſenthal ähwardanud tõsta 
linnapolitſei peale kaebuſe, feft et fee wallaſt äraſoosnud ini- 
meſt tema nõuõel tagafi ei ſaada, waid annus ſellele linnas 
toguni weel aſumisloa. Noor parun oli iſiklikult politſeis 
käinud ja ſeal politſeimeiſtriga asſa päraſt ägedasti riidu 
läinud. 
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Giis tult ſönum, kuberner olewat parun Rieſenthali — 
kuuldes, et ſee wübib linnas — eratviifil ühe temasfe puutuwa 
asja päraſt enõa jutule kutſunudb. Ja miõa wastanud tõrt 
rüütel tuberneri täffjalale, ühele kubermanguwalitſuſe ametni- 
tule? Ta aimas muiõugi, milliſe ſeikluſe päraſt härra von 
Grünewald teda kutſub, ſeſt ta teadis, et politſei juht tuberneri 
käſul oli pögenenud tüdrukule linnas peljupaiga muretſenud. 
Pidades Pärra von Grünewaldi ſel lool oma wastaſeks, ütel- 
nud parun Rieſenthal kutſe toojale ninafalt: ,, Kui kuberneril 
on minuga rääkimiſt, ſüs tulgu ta minu juurõe. Tee on mõle- 
male ühepikkune.“ 

Tolle-aegne tubermanguülem oli mees, kes püüdis igas 
asjas heaga läbi ſaada, iſeäranis, tui tal tegemift oli oma 
klasſiwendadega. Parun Rieſenthali jäme wastus ajas aga 
Jelle leplikugi mehe fopfu üle mafja — feda enam, et iſik, kes 
teõa, elatanud hallpead, nõnõa julges haawata, aastatelt 
tema noorim poeg tvõis olla, hoopis waatamata jeitstonõlit- 
tuõele toiifatusnõuetele, mida ju aadlifud läbitäimijes oma- 
ſugustega piinlitu hoolega armastawad tähele panna, ja 
waatamata ta fellele, et noor parun ſelle wastuſe kubermangu 
körgeimale riigiametnifule julges anda! 

Kuberner nägi ära, et ta ei Jaa ſöbraliku pehmuſega fiin 
taugele. Seepäraſt läkitas ta nüüd parun Rieſenthalile tülma 
ametliku futfe, määratud tunnil Leena Paju asja päraſt tema 
ette ilmuõa; muiõu pidawat ta R. möiſa omanitu anõma 
wägiwalla tarwitamiſe päraſt rohtu tätte. 

See mõjus. Küll wöis noorel möisnikul olla kindel lootus 
protſesſi alt karistuſeta pääſeda — olgu ſellepäraſt, et tohtu- 
mõistjad tol ajal aadlikku talupoja-asius naljalt ſüüdi ei 
mõiftnud, ivõi ſellepäraſt, et inimeſi ei leidunud, kes mõisniku 
wastu olekſid julgenud tunnistada, wöi lõppets ſellepäraſt, et 
tema teguwliſi makswate feaduste järgi lihtſalt ei wöidud 
karistuswääriliſeks pidada. Mida aga parun Riefenthal kartis, 
oli fee, et aſi üldſe läheb kohtu kätte ning ſeega teatava mää- 
rani awalikkuſe ette, olgugi et kohut peeti kinniste uste taga. 
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Sets aga oli lugu liiga muſt ja ülbe. Enda ja oma keretonna 
nime ei tahtnud ta lasta rüwetada. 

Nõnda neelas noor mõisnit wiha ja körkuſe alla ning 
ilmus tuberneri ette. Mis nad nelja ſilma all köneleſid, jäi 
muidugi falaõufets. Ametnikud nägid ainult, et parun Riefen- 
thal punetawa pea ja wälkuwate filmadega tuberneri tabine- 
tiſt wäljus ning ukſe mürtsti kinn tõutas. Niipalju aga ſaadi 
Piljemini teada, et kuberner eſitanud mõisnitule nõude lasta 
Keena Paju wallaſt wälja. Muidugi punninud parun wastu, 
kuni ta omale wümaks mõtlemisaega palunud tvõi, nagu 
mõned arwaſid, nõude koguni tõotanud täita. Kuberner iſe 
tähendas härra Rutowi wastu ainult niipalju, et Leena Paju 
võivat olla muretu, tema aſi läheneõa rahuldawale lõpule. 


Ühel päewal ilmus meister Wittelbachi juure teegi iſik, 
kes ütles, ta olewat parun Riefenthali opman R. mõifatt. 
Tugewa, teftealije iſanda päewitanud nägu, ta ülikond ja 
kogu wälimus ei laftnud kahelda, et ta põllumees on. Ta küſis 
Leena Paju järele, tellega tal paruni ülesandel olewat könelda. 
Wittelbachi-iſand ſülmitſes wödraſt toeiõi umbufklikult, laskis 
aga noore neiu ſedamaid kutſuda. A 

„Ma tohin ometi pealt kuulata, mis te mu teenijaga rää- 
gite?“ küſis meister. 

Selle wastu ei olnud parun Riefenthali opmanil midagi. 

„Mis mul teie teenijale on rääkida, pole ſaladus,“ ütles 
ta, „a Leena Pajule teeb fee ainult rõõmu.“ 

Wittelbachi ömblusmamſel ilmus. Ta tunõis R. mõija 
walitſeja Salbergi kohe ära ning kartlikult vaatas ta temale 
otſa. Wööras aga astus talle jõbralitul näol ſammu lähemale. 

„Mul on teile paruni-Pärra nimel teaõa anda, et teie 
wdite linna elama jääda, tui ſoowite,“ algas tvalitfeja ſakſa 
teeli. „Parun lafeb teid mõija alt tvälja kirjutada, kuli te 
temale minu kaudu ſelle paltoe ette panete.“ 

Wittelbachi nägu hingas rõõmiittu imestuſt. Waata, 
mötles ta, juba annab mees alla! Leena näis aga umbuftlik 
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olewat. Ta pilt hälbis nõutult paruni ſaadiku pealt meiſtri 
peale. 

„Mis te weel ootate!“ hüüdis meister julgustatvalt. 
„Minu teaõa meelõib linna elu teile ju väga. Wöi arwate, 
et fee härra heidab teiega nalja?“ 

„Ei tea — fee ſönum on nii imelik,“ kogeles tütarlaps, 
tuna talle ſügaw puna pöske tõufis. 

„Te wõite üsna julge olla, tõik on dige,“ tähenõas Härra 
Salberg töſiſelt ja aumehelikult. ,, Teid petma wöi nöökama 
ei ſaadetud mind fiia. Paruni-härrat on teie fiiajäämife päraſt 
palutud, ja ta tahab palwe täita, tui ſellega iſe nõus olete. 
Atelge mulle aga oma heaksarwamine üsna kartuſeta.“ 

Kes paruni-härrat Leena päraſt ‚palunud', ſeda opman 
ei ſeletanud. Wittelbach aga muigas endale habemesſe, tui 
taipas, et kuberneri nöudeſt tehti palwe ja paruni alistumiſeſt 
ſelle palwe lahte täitmine. 

»Altelge paruni-härrale, et ma tema helduſe eeſt tänan 
ja ſüdameſt nõus olen,“ wastas Leena wümaks häälega, mis 
ilmutas tänulikku liigutuft ilma et fee aga umbuſuſt weelgi 
täiesti waba oleks olnud. 

„Soo, nii kaugel olekſime ſiis juba,” naeratas tvalitfeja, 
tuna pakutud ſigari Wittelbachi karbiſt tänades wastu wöttis. 
„Parun teeb aga wäikeſe tingimuſe, mida teil raske ei ole 
täita.“ 

„Misſuguſe tingimuſe?“ küſis Wittelbach, kung ta käſi, 
mis tahtis opmanile tuld anda, tõmbus tajumifi tagaſi. 

„Adna kerge ja neitſi Leena Pajule wiſt üsna ſoowitawa 
tingimuſe,“ köneles Salberg rahulikult edaſi. „Parun Rieſen- 
thali noorem öde, Brigita-preili, keda Leena wististi tunneb, 
fai nädala eeſt mehele ja elab Tallinnas. Tema mees, parun 
von Reckenitz, on ſün kohtuhärraks. Noorpaar pole weel 
fünõfat peremamslit leidnud. Parun Rieſenthal ſoowib nüud, 
et Leena läheks tema õe juure teenima, ſeſt köſtriemand, kelle 
juureg noor neiu üles kaswas, on temaſt palju head rääti- 
nud .. . Teie palt ei ſaa mitte halb olema, mamſel Paju,” 
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pöördis opman taas Leena poole, „ſeſt teie härraſed on ritta, 
ilma et olekſid ihned.“ 

„Ma wötan härra tingimuſe wastu,“ ütles Leena ilma 
pikema arupidamiſeta, „ſeſt ma olen kuulnud, et paruni mõle- 
mad õed on head ja lahked inimeſed.“ 

Arimees Wittelbach arwas aga tarwiliſeks küſida, tas 
Parun oma tingimuſes on määranud, kui kauaks peab Leena 
tema õe juure teenima jääma. 

„Nii kauaks, kui fee temale meeldib,” wastas iſand 
Salberg kergelt. „On Leena nüüd mõifa alt kord prii, fJiis ei 
või teda ju keegi ſundida mingit peremeeſt kauemini teenima, 
tui ta ife tahab. Parun ei nõua mingit wormilikku lepet. 
Õieti ei olegi fee mõni kohustaw tingimus, waid paljas ſoow 
paruni poolt, wäike taju ſelle lahkuſe eeſt, et ta annab Leena 
mõija orjuſeſt priiks.“ 

Seega oli aſi korras. Wittelbach ei teadnud enam midagi 
wahele räätida. Arwatawasti olid kuberner ja parun asja 
ſel kombel leplifult korraldanud. Leenal jäi ütsnes küſida, 
kus parun Reckenitz Tallinnas elab ja millal ſoowib noor 
proua teenijat kohale. 

„Nlipea kui teil wöimalik on,“ wastas walitſeja. ,, Proua 
on, nagu ehk teate, weel üsna noor, majapidamiſega tvilu- 
mata, ja talle oleks nagu julgustuſeks kohe ustatvaid teenijaid 
enõa ümber näha. Noorpaar elab Toompeal“ — ta nimetas 
maja numbri. „Elamistunnistuſe faate, tui teie palwe ameti- 
kohtadeſt on läbi käinud, politfeift edaspidi kätte.“ 

Muu jutu ſeas tähendas opman Salberg ſüs weel, et 
ka Gotthard von Rieſenthal heitwat iſe lähemal ajal abiellu. 
Juba olewat möiſas ettewalmistuſed noore proua wastu-— 
wötmiſeks käſil. Ja löppeks tuli walitſeſale Leena emagi 
meele, kelleſt ta teadis öelda, et wanainimene olewat terwe 
ja pidawat ühe peremehe ſuures endiſelt wabadikupölwe. 

Kui opman läinud, ei teadnud Leena, mida rõõmu päraſt 
õieti teha. Nii head lõppu poleks ta oma asjale unesfi tvõinud 
oodata. Ta polnud mitte ainult jõhfra pealetükkiſa käeſt pääs- 
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tetuõ, wald wabastatud ta weel kammitſaſt, mis tegi prii 
talupoja iftagi möiſa õigufeta orjaks. Ta wõis nüüd minna, 
kuhu tahtis — teeniõa, keda tahtis! Misſugune õnnestatv 
tundmus, mäherdune uhtus aſus ſeniſe wangistatu rinõa! Ta 
nägi enda kaasinimeste ſeas körgendatung, tema iſikule oli 
kallim wäärtus määratud, tema inimlik hinnang oli märkſa 
kerkinud! Selle eeſt ei ſuutnud ta Wittelbachi küllalt tänada 
ning ſeekord piõi meister lajfma ſündida, et Leena huuled ta 
kätt ſuudleſid. 

Juba järgmiſel hommikul läks noor neiu proua von Recke- 
nitzi jutule ning tuli tagaſi teatega, et ta weel ſamal päewal 
wöſwat astuda teenistusſe, kui teõa ſeniſes töörohas midagi 
ei takista. Noorik oli talle kõigiti meeldinud. Ja et Leenat 
Wittelbachi majas misti kinni ei pidanud — talle oli tõesti 
juba tööd otſitud, nagu Berta tähendas — ſüs ta lahtusti 
fealt juba mõne tunni päraſt oma kerge kompſuga. 

Mamſel Berta oli wöitnud, kuigi paraku poolikult. Mafaſt 
oli wastane kadunud, mitte aga linnaſt. Seda waljuma walwe 
all oli nüüõ waja kallimat pidada, miõa neiu Wittelbach 
endale ka ülimaks ülesandeks tegi. 
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15. 
Seesmiſed wõitlufed. 


Matlias Lutzil oli toeel palju uneta öid päraſt feda, kui 
meister Wittelbach teõa teatud õhtul Kanuti-gilõis oma ,taht- 
lustufega“ nii wäga oli erutanud. Noormees tundis, talle 
oli mingi wödras afi põue pistetud, mis ſeal rõhus ning 
pakitſes ja milleſt ta enam lahti ei ſaanud, ta tvõis ſeks teha, 
mis tahtis. Ta oli Hingelifelt nagu ſeotud. Ei ſaanud ſammu 
eõafi ega tagafi, togu teotvõim tundus halwatuna. 

Kas ta polnud kindlaks otſuſeks teinud oma tookoröſet 
„wäärtuſt“ meistri juures Parandada? Kas ta polnud pruudile 
fõna annud eesmärgile juba lähenema hakata, meiſtri arwamiſi 
targu toälja pingutades? Sa tas ta polnud löppeks enam 
tui ükskord ette wötnud enõale Berta nõuanõeft Hoolimata 
täielijt felguft muretſeda, et wabaneda ſelleſt piintitujt waaku- 
miſeſt lootuſe ja kartuſe wahel? .. Aga miõa oli ta korda 
Jaatnuõ? Ei ühte ega teiſt. 

See tähenõas midagi. Ja ſöber Huber ütles talle ühel 
päetval, mis fee tähendas. 

, Kuule, wennas,“ algas ta, kui nad kord õhtul päraſt 
Leena äraminetut kahekeſi häärberis istuſid, „ſinuga ei faa 
enam tõige paremaſt aineſt möiſtlikku juttu ſoetada. Könelen 
mina hobuſeſt, fiis räägid fina lambajt; küſm mina tuld, ſüs 
annad fina mulle wett. Mis fa ennaſt asjata waewad! Sa 
ei ſuuda ſeda tütarlajt unustada, kes Hiljuti meie keskelt lah- 
kus. Siis mine, kuradi pihta, ja koſi ta ära! Seks on ju tütar- 
lapſed maailmas! Minu aruſt ei ole ükski afi lihtſam kui fee.” 
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Matiias wahtis talle laiul filmil otſa. Tema meeleft ei 
näidanud aſi fugugi nii lihtne olewat. 

„Ma mõistan ju eelõada, miõa ſa mulle vastad,“ nae- 
rig Huber. „Aga tahte naiſt ei tvõi Ja ometi wötta. Ahe 
kummaſtki pead ſiiski walima.“ 

„Aga kumma?“ 

„Ahah — juba hakkad könelema! «Siis pole iga.“ Ja 
Huber patſutas talle julgustatvalt õlale. „Telli uut keswawett, 
ja fiis püüame mõijtlifule otſuſele jõuda. Mul on ju ſinuſt 
üsna Pale meel. Sa wingerdad nagu tallatud maõu ööfiti 
koikus ja effitaõ mind mu unerahus. See peab kord lõp- 
pema... Kumb meeldib ſulle enam — Berta twõi Seena?” 

„Leena.“ 

„Mulle ka. Aga mis on ſulle armſam — riitus tvõi 
waeſus.“ 

„Rikkus.“ 

„Mulle ka. Aga kui ſul nüüd mõlemas juba oletfidõ — 

kumma annakſid fa kergema füõamega? Kujuta fee endale 
wöimalikult elawalt ſilma ette ja wasta ſiis.“ 
N Aga ſeep fee ſölm oligi, mille lahtipääste kallal Matias 
iſe nii palju waewa ja piina nägi! Seep Jee võitlus pea ja 
ſüdame wahel oligi, mis mehe ööfiti pani wingerdama nagu 
tallatud mao! Seiſis tal fee õitferv tütarlaps terwe oma 
noorusliku lõhnaga, oma neitfilije rõõstuje ning wärskuſega 
filma ees, fiis hüüdis ta ſüda: Misſugune warandus finule! 
Ara ſeda laſe käeſt! .. Juba hetkel, fui ta nägi teõa eſimeſt 
korda, wilkſas tal mõte peaſt läbi: Küll ſaaks ſeſt tena 
naine! ... Aga kui ta fiis teine kord Wittelbachi kolmekordſet 
maja waatles wöi ſilmad ſelle mürina ja färina üle laskis 
käla, mis walitſes ſuures ditswas äris, fiis ta pea hakkas 
ſumiſema ning heliſema ja wörgutaw hääl tviiulõas ſekka: 
Rikkus on kallis aſi, rikkus on wöim, rikkus on au, rikkus on 
õnn! Iludus faob, rikkus jääb... Ja ta ſeiſis jälle endiſel 
paigal ja wöitlus wöis alata uuesti otſaſt peale... 
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„Konrad,“ ütles Lutz käſipöſikil, „kumma fa annatfid 
rööwlile?“ 

„Kumb mulle oleks wähem armas.“ 

„Aga kui ſulle olekſid mõlemad ühel määral armſad?“ 

„Stis annakſin tüdruku rööwlile.“ 

„Tüdruku? Miks ſüs tüdruku?“ 

„Sellepäraſt, et raha mulle ſel puhul armſam on kui 
tüdruk.“ 

„Ja, ja ütleſid, et nad on ſulle ühel määral armſad. Aga 
ſee on lollus, armas wend, — uſu mind ja ära pane pahaks! 
Ahel määral ei wöi nad ſulle mitte armſad olla, wöi fa ei 
armasta ühte neiſt õieti, ja fee üks on ſün tüdruk ... Kas 
teaõ, Mati, kui ſulle üks tüdruk on tõesti ſüdame külge kas- 
wanud, nii köwasti, et ſeda wöib nimetada armastuſeks, 
fiis jätakſid oma teiſe armastuſe kus tühi, wiskakſid ta terja- 
jale kübarasſe ja jääkſid oma tüdruku juure... Mulle meelõis 
Reini ääres üks tüdruk. See oli iſe rikas. Sellepäraſt ei 
tahetud teda mulle anda. Läkſin fiis ta wanemate poole ja 
ütleſin: Andke mulle oma tütar ſärgiwäel ja fiin makſan teile 
ta färgigi tvälja. Kõit muu on mulle põht... Nad wiskaſid 
mu uffejt... Sama ſönaga astukſin weel praegugi nende ette, 
kui mu tüdruk mitte hauas ei puhtaks... Minule, Mati, 
oli tüõrut armſam kui willad, milles ta istus. Sinu juures 
aga on lugu ümberpöördud. Sina ſoowid willu. Tähendab: 
tüdruk pole ſulle nii armas, et ſuudakſid willadeſt ilma jääda. 
Võta fiis willad. Ma ei mõista ſind ſellepäraſt hukka. Oled 
koguni õigel teel. Parem juba rikkus kui poolik armastus. Sel 
puhul on eſimene toiimafeft palju enam väärt. Mina teekſin 
finu afemel juſt niifama. Ainult otſuſele peakſid kord jõuõma, 
rahu leidma, et ſaakſid ööfiti jälle magada ja laſekſid teifi 
magada.“ 

Huber ootas wastuſt; Lutz aga uuris waikides oma õlle- 
klaaſi, mille pöhjaſt töuſis piſukeſi pärleid üles wahu poole. 
Korraga wälgatas ere läit Huberi ſilmadeſt. 

„Mati,“ wöttis ta uuesti ſöna, ja järsku oli ta nägu 
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fügato-tõfine, ta Päälel peaaegu pühalik köla. „Et ma nüüd 
näen, kuidas lood ſinu ſüdames kuſunewad, fiis tahan 
ſulle midagi tunnistada. Ma pean fulle ilmutama ſaladuſe, 
mis mind ſenini raskesti rõhus, ſeſt et ſa mu ſöber oled... 
Mati, mina armastan Leenat — mina iſe.“ 

Lutz löi pilgu ſöbra peale; ta arwas ſelle näolt leidwat 
kelmi naljatuſe tunnuſeid. Aga ekſis. Huber wahtis talle kindla, 
pönewa töſiſuſega ſilma. 

„Sa wid julge olla, et könelen tõtt,“ ütles ta, „ſa 
tui Ja ſelleſt fiiamaani midagi ei teadnud, midagi ei aima- 
nud, ſiis wöid iſegi oletada, mis mind ſundis waikima, ſaladuſt 
peitma. Ma ei tahtnud ſind ekſitada, ſeſt fa oled mu parim 
ſöber. Ja ſinul oli eesõigus. Ma mõtlefin: Oled ühe ar- 
mastuſe juba maha matnud, tvõid teiſega ſedaſama teha. 
Nurfatu oleks ſinuſt oma ſöbra õnne järele ahnitſeda. Nüüd 
aga, kus ma näen, et minu armastus ſuurem on kui ſinu 
oma —“ 

„Konrad, ütle mulle, mis fee tähendab?“ hüüdis Lutz 
äkki, ja täpi, mille ta lauale laskis langeda, oli ruſikas. 

„Mis fee tähendab? Ma arwan, minu ſönad olid ſelged 
ja aruſaadawad küllalt. Ma nõuan omale waba rada ſelle 
naiſe poole, kellele ſinul ſeda pole pakkuda, mis on minul. 
See tütarlaps on nüüd waba. Ja et ta moodustab minu 
ülima õnne, et ma teda armastan, eſimeſeſt tunniſt ſaadik 
töſiſe, mehiſe ſüdamega, fiis on mul nõu tvõita teda endale. 
Sinule, kui oma ſöbrale, annan, et iga ekſiarwamiſt körwaldada, 
ſeda awameelſelt teada. Ma loodan, et fa mind nüüd mõistad 
ja teed, mis on antud puhul ſinu kohus.“ 

Lutz wahtis ſöbrale näkku, otſekui kipuks fee talle äkitfelt 
köri kallale. 

„Sina, Konrad, — ſina!“ kogeles ta pärani filmil. 

„Ja, mina,“ kostis Huber peaegu waenliku terawuſega. 
„Ma annan ſulle natuke aega oma üllatuſeſt wöitu ſaada. 
Siis aga peas mulle kinnitama, oma auſönaga kinnitama, 
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et ſinu ja ſelle tütarlapfe wahel on praeguſeſt ſilmapilguſt pea- 
le köik otſas, köik ſurnud ja maetud.“ 

„Seda ma ei tee!“ põrutas Matiias korraga; ta täed 
wäriſeſid ja ſilmade Umder retfifiõ punakad ſöörid. „Seda 
ma ei tee kunagl! See on ſinuſt alatu, et fa falaja, minu 
felja taga, niiſuguſele ihale maad oled annud! Seda poleks 
ma ſinuſt mitte lootnud! Sa pole mitte mu ſöber, waid 
wilets äraanõja! See tüdruk on minu — tas kuuled? 
Kellelgi muul ei ole tema kohta Siguſt. Ja kellelgi muul ei ole 
talle rohkem pakkuda kui minul!“ 

Huber puhkes korraga laginal naerma. 

„Braawo, Mait, braawo!“ hüüdis ta ja kaapas tal 
nagu wihaſel löwil mõlema käega üle laka. „See oli möirg, 
mis mulle meeldib! Ma näen, fa oled murdja, feda ei tohi 
ärritada. Ja et mulle mu luud-kondid armſad, fis jätangi ſelle 
teine kord tegemata. Olen nõnõagi eesmärgile jõuõnud. .. 
Mati, nüüd ei aita midagi, fa pead mammona riwaalidele 
jätma ja puupaljale Leenale fosja minema!“ 

Lutz uuris mõne aja Huberi naerwat fuuõ, äigas ſiis 
käega üle näo ja uriſes häälega, milleſt kuuldus nagu raugewa 
tõue kauge kaja: 

„Sa heitſid ſüs minuga nalja, Konrad?“ 

„Näib Peaaegu nii olewat,“ irwitas Huber. „Mis ma 
ſinuga fiis piõin peale hakkama, kui fa tahte tüdrukut korraga 
ütleſid armastawat! Sa oled ſääraſeis asjus poiſike, ja poi 
ſikestega wöib ometi nalja heita, ifeäranis, kui ſel on tulus 
otstarwe. Ja tulus otstarwe oli ſel kahel ſihil — finu kui 
ta minu kohta.““ 

„Kuidas ſinu kohta?“ 

„Nüüd aga ära arwa, et ma heidan taas nalja. Nüüs 
räägib finuga tõfine mees ja õiglane ſöber, kes ſind tahab 
aidata, ilma et ta ifeennaft unustaks. Ma tunnen neid rastufi, 
mis Bertaſt taganemine ſulle kaaſa toob. Tüdrukul faab 
ſinuſt kahſu olema, ta faab palju nutma ja faua õnnetu 
olema — mis fa arivaõ?“ 
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„Wäga võimalik,” wastas Lutz röhutult. „Ja mis fiis?” 

„See muidugi waewab ſinu head ſüdant. Kaastundeſt 
ſoowikſid fa vististi, et ka Berta oleks önnelik. Kas ma 
ekſin?“ 

„Ei.“ 

„No waata, ſüs wöin mina abi anõa. Ma koſin ſinu 
mabhajäetuõ pruudi.“ 

„Sina, Konrad?“ 

„Miks mitte? Armastuſeſt ei tee ma ſeda mitte — 
ma matſin oma eſimeſe ning wiimaſe armastuſe Reini ääres 
maha. Aga jõutats meiſtriks tahakſin meeleldi ſaada. Ja et 
fee nüüd, kus fina taganed, tvõimalõub — miks ma ei peaks 
tulõtvillatu-oina ſarwiſt kinni hakkama? Iſeäranis weel, tui 
ma ſeega ſinule wöin head teha... õi arwad, et Berta 
ei wöta mind wastu? Seſt et olen wähem file poiſs kui fina? 
Üra karda! Bertal pole enam palju walida ja ma meelõin 
ta wanadele. Ka pole laituſt mu wana ja auſa kodaniku- 
ſeiſuſe kohta leida. Sa näed, köik on korras. Ainult ſinu 
luba puudub weel. Ja nagu lood praegu ſeiſawad, ei karda 
ma, et mulle ſeda keelad.“ 

„Kuule, Konrad, ſee on wiſt uus tembutus.“ 

„Mitte pörmugi. Minu käſi ſelle peale.“ 

Lutz tunnistas ſöpra nüüd jälle tüki aega, aga fee tvõlla- 
nägu jäi töſiſeks nagu apostel altaripilõil. Ta pilguſt ja 
palgeſt polnud muud lugeda kui feda, mida ta fuu tväitis. 

Õigupärajt polnud lugu fa nii tõetvastane. Miks ei 
pidanud Huber ſedaſama ſhalduswääriliſeks pidama, mis 
Lutzki? Miks mitte ſama eesmärgi poole ſöudma nagu te- 
magi? Ta oli ſenini tagafi hoidunud, ſeſt et ta nägi teiſe ees 
olewat. Nüüd aga märkas ta, et teine teelt pöördub; ta 
võitis lootuſt. Et teiſt rutemini otſuſele tuupiõa, mõtles ta 
tänafe kawala tuleprootvi tvälja. See läts korda — rada 
ta ees oli forraga waba. .. Et teda wastu tvõetats, ſelle peale 
võis ta faunis julge olla. Huberiſt peeti äris ja meiſtri pere- 
konnas palju lugu. Teda tunti kui ufinat ja oſawat töölift ning 
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tainet ja korralikku inimeſt. Et ta oli põline kodanik ja ivälig- 
maa fatslane, fee aitas kaalu rõhuda aitva tema tuluks. 

„Minugi päraſt, kui fee mitte jälle ogar nali pole,“ 
urifes Matiias wiimaks, tuna ta parem käſi tvajus lödwalt 
pölwele. 

„Sa ei tee mulle mingiſuguſeid takistuſi?“ 

„Ei.“ 

„Sa lõpetad oma endiſe pruudiga warsti tõit wanad 
arwed?“ 

„Ja.“ 

„Ning hakkad uuega ſama peatſelt tegema ſelget 
lepingut?“ 

„Ega mulle muud nõu jää.“ 

Nüüd ei ſilitanud Huber enam lõtvi kollaſt lakka, nüüd 
ajus ta tema kaela ümbert kinni ja istutas talle niiske muſu 
ninaotfale. 

„Iſa Peterfon, kuus pudelit õlut!“ karjus Huber. „Meie 
Lutziga wöitſime ſuure looſi!“ 

Nad istuſid mõlemad ſuure Päärberitoa otſas olewas 
tillukeſes kambris, kus ainult üks laud oli, ükſinda kinniſe 
ukſe taga. Seepäraſt jäi Hubert ölletellimine kuulmata, ſeda 
enam, et häärberi-iſa einelaud ajus ühes alumifel korral 
olewas ruumis, fuhu wiis ſuureſt ſöögi- ja joogitoaft madal 
trepp. Aga ſellidel oli hüüdmiſe körwal weel muu tellimis- 
wahend. Huber tonkis ſaapakannaga kuus korda tugewasti 
ja pikkamiſi wastu põrandat. Möne aja päraſt awanes uks 
ning ſisſe astus wäike, wimmturfaline mehike, wärwiline top- 
juga öömüts peas, puuſt kingad jalas, ſinine lakaga põll ees 
ja ſuureruuduline woodrita kuub ſelſas. Kummaski käes kandis 
ta kolme õllepudelit. Nähes, et lauas istuwad ainult kaks ſelli, 
ajas häärberi-iſa fuu kentſakal hämmastuſel pärani lahti. 

„Kas ſiis teie mõlemas tahate weel kuus nuia laket 
pista pintslisſe?“ küſis ta tüſedal fõnetviifil, mis nii tuttaiv 
igale häärberi-külaliſele. 

„Mitks mitte?“ wastas Huber. 
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„Teie mõlemad — Huber ja Lutz? — Püha ristike, 
ſüs pean ju tööwoorimehe tellima, kes teid päraſt koju weab!“ 

„Ole mureta, iſa,“ naeris Huber, „me joome ſinugi laua 
alla, fui me kord õieti peale hakkame. Waata parem järgi, 
kui palju ſul all feda laket weel tagawaral on, ja kanna 
Poolt, et meid fiia waguſasſe nurka keegi ei tule tülitama. 
Me peame nimelt fõjanõu.“ 

Kuna vanamees pead wangutades jälle minema läks, 
kallas Konrad klaaſid uuesti täis, lõi IMratiiajega kokku ja 
hüüdis rõõmfasti: 

„Härra Oskar Branõti terwiſeks!“ 

Lutz wöttis klaaſi ſuu pealt tagaſi. 

„is fee tähendab?“ 

„See tähendab, et härra Oskar Brandt ſaab kord meie 
meiſtriks, kui jumal talle meelt ning möistuſt ja natute õnne 
annab.“ 

Lutz pani klaaſi puutumatult lauale. 

„Nüld lõpeb aga hobuſegi kannatus!“ hüüdis ta. 
„Praegu tahtſid ju ſina meiſtriks ſaada!“ 

„Tahan weelgi, kulla Mati, aga ma ei taha mamſel 
Berta Wittelbachi. .. Sel hetkel, kui iſa Peterſon tõi õlut, ilmus 
mulle mu Gusteli waim Reini ääreſt, hojiatas mind oma koolſa- 
näpuga ja ütles: Konrad, ä'ä ole eeſel, et ſelle wintske ning 
tigeõa tüdruku päraft minule truuduſe murrad!“. .. Ja ma ei 
tahagi eefel olla, Mati.“ 

Mati ſülitas. 

„Sa wedaſid mind ſüs weel kord ninapidi, ja mina 
lammas uskuſin jälle!“ 

„Tegin ju ainult wastuprootvi, armas ſöber,“ wastas 
Huber kuiwalt. „Tahtſin näha ſaada, kui ſügawad juured 
on fu tunnetel Berta wastu. Täielifele ſelguſele tahtſime ju 
täna õhtu jõuda, ja ma rõõmustun, et fee meil korda on 
läinud. Ja tas teaõ, milleſt ma weel ſaadanlikku meelehead 
tunnen? Seſt karistuſeſt, mis ootab Oskar Brandti abielus. 
Selle on ta aufasti pälwinud — niifugune ſalakoi, nüſugune 
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tahepaitne ilalaffuja, niijugune töölistefoorija!... Ma ufun, 
nüüd wöime tema ja ta tulewaſe terwiſeks juua?“ 

„Kuſt ſa fiis nii kindlasti tead, et Berta tema tulewaſeks 
ſaab?“ füjis Lutz, kui nad olid klaaſid tühjenõanud. ,, Senini 
pole ta mamſel ittelbachi ees mitte armu leidnud.“ 

„Ma ei tea miõagi, aga ma aiman ſeda,“ wastas Kon- 
rad, „ſeſt ma tunnen Oskar Brandti. See mees ſööb eneſe 
nagu töuk puuſt läbi — piffamifi, aga kindlasti.“ 

Jutule tuli nüüõ tvaheaeg. Kummalgi oli omade mõtetega 
tegemiſt. Wiimaks ohkas Lutz nii ſügawasti, et Konrad ajas 
körwad kikki. 

„Ja, ja, ſul ſeiſawad nüüd töſiſed tunnid ees,“ ütles ta 
heatahtliku pilfega. „Esmalt palaw lahing lenõmaõuga ja 
fiis miõagi, mis ſinuſuguſele käpardile toeel raskem — tutvi- 
keſe püüõmine. Kahju, et ma find feejuures fuiõagi ei ſaa 
aiõata! Pulma-peatäie eeſt teekſin ſeda heameelega.“ 

„Olen nüüd käpard tvõi mitte,“ ütles Mati ſelle 
õiglafe, ſüdameſt tulewa Häälega, mis Huberile nii wäga 
meeldis, „aga minu naha fees ei tahaks fina ega keegi teine 
praegu naljalt olla. Mötle ometi järel, Konrad! Ia murran 
oma meheſöna, ilma poolegi teadmata, kas fee, kelle päraſt 
ma ſeda teen, ſallib mind ſilma otfasti. See on ju artve- 
tegemine ilma peremeheta. Weel enam: fee on murdwargus 
ilma mingi kindlama ſaagilootuſeta — wargileminek tvõima- 
likul wiiſil tühja tuppa!“ 

„Kuule, Mati,“ wastas ſöber, „ſa tas oled kawalam 
ärimees tõi toeel totram koſilane, kui arwaſin. Eſimeſena 
mõtled: Parem warblane pihus kui tuwike katuſel — muiõu 
ehk jään mölemaiſt ilma —“ 

„Ei, nii ei mõtle ma mitte,“ hüüdis Lutz elawalt wa- 
hele. „Mul on ainult raske ilma ſundiwa pöhjuſeta teha 
warblaſele häda, ja fee ſundiw põhjus puudub, kui tuwike 
minu lähenemiſel katuſelt lendab.“ 

„No, kui fa feda kardad, Mati, fiis on minu teine 
oletus õige: fa oled weel totram koſilane, kui arwaſin. Ini- 
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mene, tag ſul ei ole ſüs filmi peas? Kas ſina iſe ſüs wäheni 
nägid, kui meie teiſed majas, kes me ainult körwalt ivaata- 
ſime? Ma tahan kolm nädalat fJüüa aiwa Pööivlilaaste ja 
faepuru, fui fu tuwike fulle Põlma ei lenda, niipea tui aga 
näpud juhu ajad ja wilistad.“ 

„Sa loodad feda tõesti, Konrad?“ 

„Ma tean feda, ma annan oma pea ſelle eeſt! Tüdruk, 
kes on köigi wastu jääpuritas, aga jeõamaid lööb hööguma, 
kui ta ühe paljaſt warju näeb — fee tüdruk on noppimiſeks 
küps — muiõugi ſellele ühele... Ma tohin ometi eeldada, 
et ja möistad, kes fee üks on!“ 

„Sa teed mu ſüdame natute kergemaks,“ wastas Lutz 
mõttes. „Aga Hirm on mul ſüski, Konrad, ſuur Hirm lend- 
mao fui fa tuwikeſe eeſt! Sul on õigus, ma olen niiſuguſeis 
asjus poiſike. . . Ole ometi Hea mees ja anna mulle nõu, 
kuidas pean köike ſeda peale hakkama, mis mul on teha.“ 
Ja Huber märkas, kuis Mati ſeejuures punastus nagu noor 
neitſi. 

Huber püüdis, kuigi ſee tal kerge ei olnud, töſiſe näoga 
aru pidada. 

„Sa ei julge ſüs awalikult kummagi ette astuõa ja oma 
füõant, nagu kord ja kohus, tvälja puistata?“ küſis ta. 

„Nende ette astuõa ehk julgekſin, aga ma ei tea, mig- 
ſuguste ſönadega ma neid köige paremini wöikſin muhendada.“ 

„Siis kirjuta neile,“ pani Huber ette. „Astu eſimene 
ſamm kirjaga, fiig on könelemine päraſt lihtſam. Muidu on 
peaegu karta, et Berta teeb oma ſönade, köige pealt aga 
piſaratega ſinu pehmeks, ja ſeda ei tohi ſündida. Kirjutada, 
fa argpüks, ometi julged?“ 

„Ma loodan,“ naeratas Matiias, „ja ma mõtlefin juba 
ifegi ſelle peale... Ga tead, Konrad, et mind ſaadetakſe 
tulewal nädalal kolmeks kuni neljaks nädalaks möiſatesſe tööle. 
Mis fa arivad, kui kirfutakſin neile maalt?“ 

„Tore!“ hüüdis Konrad. „Sa oled ſüs tormide eeſt, 
mis fu ilmutuſed fünnitatvad, iſe pelus, ja kui jõuad tagafi, 
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on marutuuleõ ſedawört raugenud, et nad ſind enam ümber 
ei puhu. Tõesti, ſinuſugune koſilane peab armastufeasju iifa 
faja wersta tagant toimetama!. .. Ja nüüd lafe endale ſeks 
õune ſoowida, et köik lähets hästi. Terwiſeks, fa öpipoiſs 
koſilaste ſeas!“ 

Nad jõid oma kuus pudelit õlut aegamööõa ära ja 
ſattuſid üsna ülewasſe meeleollu. Lutz tundis rinna korraga 
nii imekerge olewat. Köik, mis ſeal röhunud ja pakitſenud ja 
torkinud, oli kadunud. Nad ſeltſiſid tviimats toeel Juures toas 
teiste ſellide hulka ning Lutz naeris ſüdameſt ühe ja teiſe 
hambamehe naljaõe üle. Niiſuguſeid hambamehi ja tviguri- 
wänte leiõus igas häärberis. Enamasti olid nad tõivad joojad 
ja elus panetanud ränõajad. Oma naljade ja peiarijuttuõega 
püüdſid nad teistelt keelekastet teenida, ſeſt nende eneste tastud 
olid tatvalifelt tühiad. 

Suures häärberitoas oli köikſuguſeid näguſid ning kufuſid 
näha — algupärafeid ja igapäewaſeid, meeldiwaid ja mitte- 
meeldiwaid, kaastunnet äratawaid ja ilgujt tekitawaid. Ruu- 
mis, mida ainult paar raswaküünalt walgustaſid ja mille 
üle pats, kibe ſuitſupilw heljus, istuſid ſöögi ja joogi tvõi fa 
tühjaõe katmata laudade juures tag rännakult tulnud reifu- 
ſellid, kellel rõitoaste aſemel ainult weel räbalad ſeljas ja 
jalanõuõe aſemel nende ülemiſed jätiſed jalas, wöi keſtwas 
töös olewad korralikud mehed, kelle wälimus awaldas teataiva 
määrani peenuſt ja uhkuſtki. Seal oli nälginud, uttunud näguſid 
aukuwajunud ſilmadega, ſugemata juustega ja wanunenud 
Dabemetega, kui ka priskeid poisſe punaste pöskede ja tviffitud 
wurrudega. Siin ajas mõni nokastanud fuu jämedaid, nilbeid 
ſönu toälja; feal puhuſid teiſed ſöörikestes töſiſt ja möiſtliklu 
juttu. Aks naeris hirnudes, teine wandus ropusti, kolmas fu- 
mistas taſakeſi laulõa, neljas haigutas wöi tukkus laua ääres. 
Riidu ei tulud palju ette. Kõige tooremagi hinge külge oli 
ſölmunud otſuke ſeda ſidet, mida ühiſed tulud inimeste wahele 
heietawad; pahuraimagi meele peale mõjus ühiſuſe- ja ühen- 
duſegade nagu nägemata ivajutis ja tõmbas wennastades 
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kokku ſakslaſe lätlaſe ja eeſtlaſega, katolliklaſe protestandiga, 
riiutute rahuarmastajaga. 

Lutz ja Huber lahkuſid häärberiſt üsna hiliſel tunnil. 
All eeskoſas lugeſid nad mustadelt tahwlitelt tikutule abil 
meiſtrite ja ſellide nimeſid, kelleſt otſiſid eſimeſed töölifi, teifed 
aga tööö. Niiſuguſed kuulutustahwlid, mis aitaſid tol ajal 
tööturgu tööanõja ja töötvõtja wahel korraldada, rippuſid igas 
häärberi-eeskoſas. Jõuõis teiſeſt linnaſt tulnud felt Päärbe- 
risſe, ſüs pandi ta nimi kohe tahwlile, ja meister, kellel 
ſelli waja, wöis ſeda ſealt lugeõa; ei leidnud meister omale 
häärberis olewaiſt ſellideſt ſoowitud tööliſt, fiig ta kirjutas oma 
nime tahwile, ja tööta ſell, kes peale ſeda tuli häärberisſe, 
wöis minna ennaſt pakkuma. 

„Ahah, Wittelbach otſib weel tahte ſelli,“ ütles Huber, 
tuna ta tifu oma meiſtri nime peal hoidis. „Selle mehe 
äri lööb tugewasti õilitfema ja ſeeſuures pole ſina, Lutz, 
mitte ſüütu. Nadikael oleks ta, kui ta ſind ford kuninglikult 
meeles ei peaks! Ta wötab ju nüüd fülega ſisſe, kus ta 
enne pihuga wöttis. .. Ptüi, kurat, et Jee tõik ford ſääraſele 
libahundile peab ſaama! Kui ma mitte ſee narr ei oleks, 
kes olen, ma kiſukſin tal faagi weel lõugade wahelt ära...” 

Lutz ei lauſunud ſönagi. 

Tunnistas ta ehk falaja ka ennaſt narriks? Sülitas ka 
tema ſügawas ſüdamepöhjas ſappi, et raswane ſaak, mis 
tal juba köwasti küünes olnud, ſelle kawala waritſeſa 
lõugaõe wahele pidi kaduma? 

Pöhjuſt oli tal ſelleks. 

Mees, kes praegu häärberiſt astus, oli ſinna waranduſe 
maha matnud, mille ſuurus piõi ajama iga felli pea ti- 
hama. Sa rahaga ühes oli ta maha matnud tõit kuldſed 
unenäos auſt ja kuulſuſeſt ning kergeſt, löbuſaſt pölweſt. Mis 
teõa ootas, oli töö, ainult töö, ning hall mure. 

Mis ſai ta astu ſel wahetuſel? 

Seda ta ei teadnud weel õieti. 

Ta wahetas Pea õnne peale. 
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* 16. 
Kõpparive. 


Matiias Lutzi lootus ſooritada piinliffu taganemist Bertaſt 
tirjalitult, pidada tvõitluft warſatud paigaſt ja kaugelt eemalt, 
läts paratu luhta. Päew enne ſeda, kui ta fõitis maale, ühel 
pühapäewa-hommikul, fai ta Kiifa kaudu mamſel Wittel- 
bachi käeſt kutſe ilmuõa üles meiſtri elutorterisfe. Iſand ja 
emand olid läinud kirikusſe, jättes tütre, kes wabandas ennaſt 
peawaluga, ükſinda koju. 

Selli ſüdames tärkas kohe paha aimdus. Ta oli tänaſt 
päewa juba ette kartnud, ſeſt Berta jäi tviimafel ajal fage- 
dasti Firitusfe minemata, et kohata peiut wanemate ära- 
olekul. Pealegi teadis ta ſeekorö, et Matiias pidi homme ſöitma 
pikemaks ajaks ära. Lutz oli juſt ukſeſt astumas, et koduſt 
põgeneda, kui Liiſu ſelle ſalateatega ta kinni püüdis. Qüri- 
keſeks käſitles ta kawatſuſt lasta tüõrutut waletada, et teõa 
pole foõug; aga ta tundis Liiſa ees ſelleſt Häbi ning otſus- 
tas wastu wötta, mis ſaatus talle määranud. 

Mamſel Berta teretas teda tvõõrastetoas oma wölu- 
waima naeratuſega. Neiu oli ſilmahakkawalt elegantſes püha- 
päewaehtes, juukſed moodſaks ſoenguks tehtud ning nägu, 
milleſt loitſid ſilmad haruldaſe läitega, kergesti rooſastatud 
ja puuderdatud. Kes teda nõnõa nägi, piõi tunnistama, et 
Berta Wittelbach ei kuulu wälimuſelt weel ſugugi tviimafesfe 
liiki Tallinna kodanikutütarde ſeas. Maitſekamalt riides tfäia 
oskas ta kahtlemata, tui nii mönedki teiſed. 

Mamſel Wittelbach ſirutas peigmehele fooja, innukalt 
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pigistawa käe wastu, ja ta elawad filmad heituſid ſügawa, 
uſutawa waatega noormehe rahutule näole. Terwe pilweke 
maguſat lõhna lõi Matiiaſele meiſtritütre röiwiſt wastu. See 
lõhn ärritas teda, ent fiisfi hingas ta feda himuralt. 

„Mati, oma ſöna ei ole Ja fiiamaani iveel itta lunasta- 
nud,“ algas mamſel Berta ſöbralikult nokkiwal etteheitel. 

„Misſuguſt ſöna?“ 

„Seda fa enam ei mäletagi?“ ja neitfi Wittelbach äh- 
wardas näpuga. „Sa tahtſid ju papalt ivälja uurida, kuidas 
tema meie asjaſt nüüõ mõtleb.“ 

„Seda tegingi — alles paari päewa eeſt,“ waletas Ma- 
tiias mehiſelt. 

„Ja ſelleſt ei tea mina midagi?“ 

„Ma ei tahtnud ſind kurwastada.. .“ 

„Kurwastada?“ 

„Ja, ſeſt ſinu iſa wäljenduſed ei jätnud mind kahe- 
wahele, et meil kummalgi ei ole miõagi loota.“ 

„Kas tõesti?“ küſis Berta imelitu rahuga. „Minu iſa 
andis ſulle märku, et ta find mitte wastu ei wötaks, kui Ja 
minu kätt lähekſid paluma?” 

„Ja, Berta. Uksnes nönda oli tema weidi keeruliſi ſönu 
mõista. Ja ma arwan, et me hästi teekſime, kui endid mõt- 
tega hakkakſime harſutama, et köik on otſas, et me peame 
oma plaanid ja unenäod maha matma. Sinu wanemad on 
praegu ſama kindlasti meie ühenduſe wastu fui ennegi.“ 

„Mati, ſa waletad!“ 

Läige, mis oli Berta ſilmadel nüüd, polnud enam nõi- 
duw, waid körwetaw, pöletasd. 

„Miks fa ſeda arvad?” 

„Seſt et ma tean, et minu wanemad mötlewad teiſiti. 
Ma laſkſin ſinu juht ſellepäraſt üles kutſuda, et ſeda rõõmu- 
fõnumit fulle teatada. ..“ 

„Kuidas?“ 

„eie ühinemiſe wastu ei olnud mitte nii wäga papa 
fui mamma. Ja mamma andis mulle eile õhtu ſelgesti märku, 
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et nad oma wastupaneku nüüd jätawad. Kas tead, mis 
mamma mulle ütles? Ta ütles ſönga-ſönalt: ,Tule jumal appi, 
ega me toõi minna oma tütart Lutzile paffuma, tui ta teda 
ei tule küſima! Ta pole meile oma kosjanduſt iveel jõnagi 
lauſunud, ei otſekohe ega mõistu. Kui me teakſime, et ta 
ſind tõesti armastab, ja kui ta meile iſe ſeda tunnistas — 
waheſt jöuakſime ſüs toiimats teifele otſuſele kui fenini... 
Mis ja ſelle kohta ütled, Mati?“ 

„Imelik meelemuutus!“ ohkas Mati ſügawaſt ſüdameſt, 
tuna ta ſilmad jookſid põranõat möööa ringi. 

„Imelik? Minu meeleft wäga loomulik,“ ſeletas 3 
löikawalt. „Me lootſime ju kindlasti fea meelemuutu 
oli meie trooſt ja julgus togu tvõitlujes JE Wistiol dr. 
nüüd, mis ſul on teha.. SELTS 

Matiias nägi, ta 8 pääſenud enam oifustatpa 3 
eeſt. Löpparwe tegemine fenife mörsjaga oli toaremini tulnud, 
tui ta mõelnud ja ſoowinud. Weel pidas ta lühikeſe ppemje 
wöitluſe, fiis waatas neiule kindlasti ſilma ja ütles: “ 

„Anna mulle andeks, Berta, aga ma ei wöi ſinu wane- 
mate ette ilmuda, et finu kätt paluda. Ka minu meel on ivahe- 
ajal muutunud.“ 

Neiu Wittelbach jäi talle otſa vahtima, nagu poleks 
ta tema ſönadeſt õieti aru faanud. Ainult kolletu kahwatus, 
mis lewis pikkamiſi üle ta näo, ja ta kitſaste huulte waewalt 
hawatſetaw wärin ilmutaſid, et ta oli teda fiisti möiſtnud. 

„Mati!“ karjatas ta fiis äkitſelt ja hüppas püsti, nagu 
oleks teõa noaga torgatud. 

Ka Matiias töuſis iſtmelt. Ta astus neiu juure, wöttis 
ta kitſa, jäätülma käe pihku ja fofistas alandlikult ja paluwalt: 

„Ma tean, fee on halb minuſt, mis ma teen, ma tunnen 
eneſe ſüüdlaſe olewat, aga ma ei tõi teifiti. Ia tahan 
finu wastu ennem nüüd walelikuks jääda, ſeda tun- 
nistades, Tui terive eluaja falaja toaletaõa. Meie abielu 
ei tujunets mitte önnelikuks, feepäraft astun tagafi. Nimeta 
mind fõnamurõjats, aga anna mulle mu ſöna tagaſi.“ 
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„Mispäraſt?“ tuli teine lühike Farjatus neiu ſuuſt. 

„Sellepäraſt, et meie wahel abiellumiſeks puuõub was- 
tastikune armastus,“ kostis Lutz rahuga, milleſt ta iſegi oli 
hämmastunud; nüüd, kus ta keſet woitluſt ſeiſis, kardetud 
hetkele otſekoheſelt filma waatas, leidis ta korraga julguſe ja 
ſündſaid ſönu rohkem, kui ta uskuda tvõinud. 

Wihaſe tõukega wirutas Berta ta käe tagafi. Nägu ja 
ſilmad, millesſe Matiias nüüd waatas, tuletaſid meele furja 
inglit pildil, mis rippus feat akna wastas ſeinal. 

„Nurjatu kelm!“ tungis mamslil nagu kinnipitſitatud kur- 
guſt. „Alles nüüd leiad, et meie wahel puudub wastastikune 
armastus! Terwe aasta, mis oleme pruut ja peigmees, ei 
teadnud fa ſeda mitte. Kuſt tuli ſulle fee teadwus fiis nüüd 
torraga?“ 

„Ma olen ennaſt proowinud, Berta. Ma woin ſulle 
kinnitada, alles peale rasket wöitluſt jöudſin awastuſele, milleſt 
praegu kuuled. Kui olen ſaanud ſönamurdjaks ja äraandfaks, 
ſiis tuli ſee ſelleſt, et ma ennaſt waremini küllalt ei tunnud. 
Mida ma armastaſin, oli ſinu wara, mitte fina ife. Alatu kelm 
olekſin aga ſuſt ſüs, kul wötakſin ſinu ainult fu wara päraſt 
ja waletakſin ſulle ſüs mehearmastuſt iga päew ette.” 

Berta hakkas naerma. See oli iſewärki roostetanud ja 
ſapi ſisſe kastetud naer, mis põletas ning haawas körwa. 

„Tisleriſell köneleb ſeſt nõnõanimetatud tõrgemajt“ ar- 
mastuſeſt, endine külapoiſs mängib idealisti ja romantikut, 
nagu neid klasſikaliſes luules kirjeldatakſe — ſee ajab ju eesligi 
ſuure häälega naerma!... Sui juba õiglane tahad olla, 
fiig ole feõa wähemalt täiesti! Tunnista ometi üles, et fa 
paljas narts oled meeste ſeas, et fa kohe meele ja möistuſe 
taotaõ, au ja häbi unustad, fui ſulle keegi naisolend tvõrgu- 
taõeg wastu naeratab! See tvõõras tüdruk täis kawaluſt ja 
fiimaluft, kes elas paar näõalat meie katuſe all, on fu pea 
ajanud fegamini, ſeſt et fa iſeloomult nii nõrt ja tväeti oled, 
ja nüüd püüad mulle felgets teha, et fu meelemuutus tulnud 
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eneſeproowimiſeſt! Sa waene ei ole muud, Tui ſelle wiletſa 
tvõrgutaja halatſetaw ohwer, tema ſaak!“ 

Berta ſuu ääre oli peen wür rohekaswalget wahtu kor- 
junuõ, kung ta nõnõa oma ſappi waeſe patuſe peale wälja 
kallas. Aga juſt Berta ülemäärane wiha, mis pani talle itta 
teotawamaid, haawawamaid ſönu ſuhu, aitas Matiiaſe 
wastupanekut kinnitada, ta rahu alaldada. Palju nõr- 
gem oleks ta arwatawasti olnud, kui neiu oleks wöidelnud 
piſarate, kurbuſe ja ahastuſe ning härdate palwetega. 

„Selle võõra inimeſe jätame asjaſt hoopis körwale,“ 
wastas noormees rõhuga, „ſeſt tema pole omalt poolt minu 
meele muutumiſeks miõagi teinud, tal pole köigeſt ſelleſt ai- 
mugi. Sa võid julge olla, et tema ja minu wahel ainuſtki 
jõna pole kukkunud, mis kuidagi õrnemate asjaõe poole oleks 
ſihitud olnud, ja et meie wahel pole praegu weel mingit ühen- 
duſt, ei falajas ega awalikult, ja et iſeäranis Keena köige 
wähematki pole teinuõ, et mind meelega enda poole tõm- 
mata. Sa teeõ temale fuurt ületohut, kui teda nii rastesti 
ja nii inetult füüõistad. Kaeba minu peale, jäta fee ſüütu 
inimene rahule!“ 

„Sa u armastas teda?“ litſus Berta nähtawa waewaga 
huulte wahelt tvälja, ja ta Hääl oli nagu ſummutatud ägamine. 

„Ja,“ wastas Matiias ſelgesti ja kindlasti. 

„Ning tahad teda koſida?“ 

a 

„Aga fa oled minu! Ma ei anna ſind priiks!“ 

„Sa ei anna mind priiks, teades, et ma ſind mitte ei 
armasta —?“ 

„Ma ei nõua ſinu armastuſt, ma ſuudan ilma ſelletagi 
läbi ſaada!“ 

„Ka fis, kui tead, et armastan teiſt?“ 

Berta ſurus mõlemad käed oma kitſa rinna wastu, otſekui 
tahaks warjata praegu ſaadud lahtiſt haawa. 

„Ka ſüs!“ hüüdis ta imekitſaks tõmbunud näoſt. 

Selline wiſadus tegi Matliaſe ometi weidi kohmetuks. 
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Ta ei teaõnus ſedapuhku tõesti mitte, miõa wastata. Ta 
pääl awaldas juba töuswat ärrituſt, fui ta wümaks lauſus: 

„Aga niiſuguſe abielu eeſt ei tõi ma wastutuſt enda 
peale wötta, ſeſt ma ei taha meelega ſaada kurſategiſaks. Ja 
wägiſi ei wöida mind ju ometi ſundida midagi tegema, 
tõige wähem panna nii töſiſt ſammu astuma... Ma pean 
imetledes küſima: kas fee on meister Wittelbachi uhte tütar, 
teg minuga nõnõa köneleb?“ 

Wiimaſe laufe mõju oli ſuurem, kui Ieatiiag oli teaõnud 
eeldada. Berta nökſatas fammu tagafi. Ta ſilmade eeſt lan- 
ges nagu kae, ta nägi korraga, kui kaugele ta kirglikus ärewuſes 
oma ſeiſuſeliſe, fõige pealt aga oma naiſeliku uhkuſe oli unus- 
tanud. Seda pidi talle juba meele tuletatama! Ja et mäsſaw 
wiha ja näriw küwus köik õrnemad, pehmemad tunded ta 
põues maha olid ſurunud, ſiis fünnitas fee uus haaw, mis 
ta uhkus ſaanud, ſeal ka ainult mürgiſt, tulwawat möruduſt. 

„Ma tänan teid ſelle meeletuletuſe eeſt,“ hüüdis neiu end 
ſirgeks ajades ja körgilt, pölastawalt tema peale maha waa— 
dates, „aga ſeda polnud tarwis. Berta Wittelbach woib 
ennaſt filmapilguts unustaõa, aga ta toibub iſe jälle meele- 
mõistufele. Ja nüüõ on ta toibunuõ!... Iſand Kuts, 
ma kahetſen ſüdameſt, et ma ſeda mitte waremini 
ei teinud, mis teen täna ja mis on teieſuguſele kü- 
laſt tulnud elukale ainult omane: ſeal on uks, ifanõ 
Luts !... Pidage meeles, et Berta Wittelbachil ei ole 
tarwis teie kätt ega armastuſt kerjata; ſeks on ta 
ikka weel Berta Wittelbach ja mitte möni toatüdruk, mitte 
mõni ſaungeide tütar, mitte ſäherdune kaup, keda ema ſitſi- 
rätiku ja waka wilja eeft noortele elumeestele müüb. Teie 
olete omale õige naife tvälja walinud, — ainult niifugune 
wöib teile kohane olla!... Sa nüüd weel kord: feal on 
uks, iſand Luts!“ 

Ta pööras ſelja ja wuhiſes uhkelt nagu paabulind teiſe 
tuppa. 

Matiias ſeiſis hämaralt paigal. Rasked ſönad, mis teda 
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ennaſt puutunud, jätſid ta kaunis tülmats; aga kuuldes musta 
laimduſt, mis ſadas Leena peale maha, tundis ta, kuidas kuum 
weri talle pähe töuſis, ja ainult waewaga ſuutis ta endas 
ſüttiwat ägeduſt talitſeda ning meeles pidada, et tal on tege- 
miſt wihaſe, taſuhimuliſe naisterahwaga, kelle plahwatuſes 
ta teatuõ määral ife oli füüõi. Nönda ſüs kehitas wümaks 
õlgu ja pöördis ſönalauſumata ukſe Poole. Ta wöis ju õieti 
rõõmustada, et lugu nii lühiõalt lakanud, olgugi pigi- ja 
wääwlirahe all. 

Waewalt oli Lutz aga üle läwe astunud, Tui toaſt 
tostis Hele karjatus: 

„Mati!“ 

Selles Püüdes polnud enam ſappi ega mürki; fee oli 
armastawaſt ſüdameſt pigistatud palwe. Aga Mati ei pan- 
nud ſeda meelega tähele. Pidi ta nüüd ka weel piſaratewihma 
alla jääma? Seal oli ta ſeiſukord, nagu tvõis aimata, palju 
piinlikum. Seepäraſt lükkas ta u ukſe enefe järel tugewasti 
kinni ja astus ruttu trepiſt alla. 

„Mati!“ kajas toaſt weel teine Püüe, aga Põgeneja ei 
kuulnud ſeda enam; ta ei näinud ka, et uks tema järel lahti 
kisti ja kaks ahastawat filma teõa eeskofaſt, trepilt asjata 
otſiſid. 

Berta Wittelbach wankus ſohwa juure ja langes nuukſu- 
des ſellele kummuli. Ta nuttis möned minutid kirgliku inimeſe 
ägeduſega, kramplikult wäriſedes. Siis kargas äkitſelt üles 
ja ruttu, nagu oleks nägemata leek ta piſarad imenud, kuiwaſid 
ta märjad ſilmad jälle. Ta pikk, tõhn käſiwars ſirgus ruſikat 
raputades ukſe poole ja ta kitſaste, wereta huulte wahelt tuli 
hääleta kahin kuuldawale. 

Keegi ei kuulnud, mis ta ütles. 

Waheſt ta ei kuulnud ſeda iſegi. 

Järgmiſel hommikul wara ſditis Matiias Lutz ühe wa- 
nema öpipoiſiga maale, ilma et ta Bertaga weel kord oleks 
kokku puutunud. 
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17. 
Konrad Huber waleprohwet? 


Matiiag Lutsi töö maal wöttis rohkem aega, kui ette oli 
arwatud. Tal oli esmalt ühes Hiljuti walmis ſaanud uues 
härrasmajas, Löung-Harjumaal, peenemaid dekoratüwſeid 
nikerdustöid teha ja fiis kahes naabermöiſas antiitfeid mööb- 
leid parandada ning üle poleerida. Hakatuſel ülesantud telli- 
mistele lifati aga tõitjal uuſi juure, ſeſt ſelli oſaw ja maitſekas 
töö kutſus üldiſe kiituſe eſile, ja nõnda jöudis Lutz alles pool- 
teije kun päraſt Tallinna tagafi. 

Head tuju ja tarastatud terwiſt ei toonud ta maalt mitte 
kaaſa, ſeda märkas ſöber Huber kohe. Mati oli läinud köhne⸗ 
mats, ta ſilmade ümber ſeiſid uneta öid ilmutawad warſud ja 
otfaefijt kattis taoti nagu nägematu pilw. See nähtus pani 
ſöbra wööristama. Mis afi wöis talle tusta teha, misſugune 
mure ta füõant muljuõa? Kahetſes ta waheſt ſündmuſt, mis 
fiin majas tuue nädala eeft tema ja meiſtri tütre wahel oli 
aſet leidnud? 

Huber otſustas kohe endale ſelguſt muretſeda. Pika lahus- 
oletu tõttu oli ſöber talle weel armſamaks ſaanud kui enne. 
Päraſt öhtuſööfi hakkas ta Lutzi käe alt kinni ja wils ta toälja 
wärske õhu kätte. 

„Sul on midagi pihtida, Mati,“ algas ta. 

„Miks ſa ſeda arwad?“ 

„Sinu loojaläinud nägu ilmutab ſelleſarnaſt.“ 

„Sul wöib õigus olla,“ ohkas Lutz. „Mu nägu on läinud 
ſellepäraſt looja, et ta köik muu looja on läinud.“ 
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„Ka tõit muu? Seda ma ei mõista. õi twaetvab ſu 
hinge, et fa Berta Wittelbachi looja lajffid minna?“ 

„Ei. See on unustatud. Meie ivahe on ſelge, ja felleft 
on mul Hea meel... Aga meie peame kuhugi jisje astuma, kus 
tulewalguſt on, ſüs toõid iſe mu hingeolu üle otſustada. Seda 
puhtu ütlen fulle ainult, et fa oma pea oled kaotanud ...“ 

„Mina oma pea? Seda ei tunne ma ſugugi. Küll aga 
arwan märkawat, et ſinu pea jälle kord on kadunud ... Astume 
ſila ſisſe.“ 

Nad olid, mööda Dunkri uulitſat alla minnes, Kullaſepa 
uulitſa nurgale jõudnud ja ſeiſid ſün wäikeſe madalamat liiki 
joogimaja ees. Teades, et ſelles on ſuurema joogitoa tõrival 
weel kaks piſukeſt, päewal pimedat kambrikeſt, kus etfitamata 
wöis istuda, astuſid nad ſedamald ſisſe ning leidſid önneks 
teiſe tühjana. Istet wötnud ja õlut tellinud, tõmbas Lutz 
pöuetaskuſt ühe kirſapoogna tvälja, ulatas ſöbra kätte ja ütles 
häälega, mis oli ainult allaneelatud oht: 

„Loe!“ 

Konrad waatas ruttu alguslauſet ja ſama ruttu allkirja 
ning hüüdis: 

„Leeng Paju käeſt! See on huwitaw!“ 

„Wäga huwitaw!“ kordas Matiias niifugufel toonil, et 
ſöber talle hämmastunult otſa piõi waatama. 

Konrad Huber aga luges: 


Armas ſöber! Wabandage, et ma Teie wiimaſele 
kirjale nii Hilja wastan. Aga ma pidin enefega kaua 
wöitlema, enne kui ſule tohtiſin wötta. Seda kinödlam on 
aga nüüd otſus, mis ma Teile tvõin ette panna. Andke 
mulle armulitult andeks, kuli ſee otſus Teid pahandab 
või haawab — ma ei wöi teifiti! Ma olen köik läbi mõtel- 
nud, köik taalutlenud ning jõuõfin ſelguſele, et ma raskesti 
ülekohut teekſin, wastu wöttes teie kosſa. Uskuge mind, 
meie elu ei oleks õnnelik. Minu ſüda, mis mind iialgi 
pole petnud, ütleb mulle ſeda. Armas ſöber, leppige 
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ſellega ja püüõfe oma nõu unustada. Arge mdiſtke 
mind hukka, ärge waewake oma ſüdant, waadake kaine 
pilguga ringi, ja küll Te ſüs leiate, et õnn Teile 
mujalt wastu naeratab. Ainult ühte kirja julgen Teilt 
weel paluda, nimelt ſeda, milles mulle andeks annate 
mu tänamatu wastuſe ja mulle kinnitate, et Te oma 
eksliku kawatſuſe õnnelikult olete unustanud. 

Oma õige kallima ſöbra kätt pigistades 

Reena Paju.” 


Huberi nägu oli Firja lugedes pikaks ja ikka pikemaks 
weninud. Ta hoidis paberilehe tulele nii lähedale, otfetui ei 
ſuudaks uskuda, et ta filmad loetoad õieti. Ja kui ta lugemiſe 
löpetanud, hakkas ta uuesti otfaft peale ning luges nüüd pool- 
walju häälega, et fa körw kuuleks, mis feifab paberil. 

„Nüüd ſöößgu mind aga rotid eluſalt!“ Püüdis ta ſiis 
punetawal näol, kung ta käſi firjaga tvajus lödwalt pölwele. 
„On ſüs ſelliſt ilmas enne kuuldud! See tüdruk on lihtſalt 
mölstuſe kaotanud!“ 

„Tema tirjaft köneleb minu arwates wäga ſelge mõistus,” 
heitis Lutz norus peal wahele. 

Siis pole fee kiri tema kirjutatud!“ 

„Seda u arwaſin minagi efiotja. Aga mul on temalt weel 
üks kiri, mis tuli waremalt, ja nii nägin mõlemaid wörreldes, 
et neid üks ja ſama käſi on kirſutanud.“ 

„Mis ütleb ta ſulle ſüs eſimeſes kirjas?“ 

„See on tühine ſöbrakiri — wastus minu eſimeſele ſama- 
ſuguſele firjale, milles ma oma füõameasja weel ei ilmutanud. 
Ma tahtſin temaga eſimeſe täiesti ſüütu kirſakeſega ainult 
ühendusſe astuda, teda ette walmistada. Wäga kahtlane oli 
mu meeleſt juba ſeegi, et ta wastuſed mölemate kirjade peale 
tulid nii Hilja, alles paari nädala päraſt. Wiimafe wastuſe 
fain waewalt paar päewa enne Fojufõitu... Sa näed nüüd, 
Konrad, et oled mulle olnud waleprohwetiks. Poolteiſe Tuu 
eeſt andſid oma pea pandiks ſelle eeſt, et tuwike tuleb, Tui aga 
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toilistan. Nü põhjalikult wöiſid ſinagi ekſida, fina, kes fa mind 
nimetafid õpipoifits ſääraſeis asjus, iſe aga tahtſid olla meis- 
ter.“ A 

Huber hüppas Püsti ja kawatſes näilikult ärewuſe päraſt 
edaſitagaſi hakata jootsma. Aga ära nähes, et ruum ſelleks 
liiga kitſas — ta olets tõuganud igal ſammul wastu feina —, 
wajus ta ägaões toolile tagafi. 

„Ja ma ütlen ſulle — ta armastad find fiisti!” hüüdis ta 
ja lõi ruſtkaga lauale. „Ma lõikan oma nina näoft ja annan 
weel kord pea pandiks, kui ma mitte õieti ei näinud. Waheajal 
peab olema midagi juhtunud. Ta on tas Fellegi teiſe poole 
löönud toõi ta ſeiſab mingi ſalaſaſe mõju all, mis teõa ſunnib 
finuft taganema. Õige afi fee ei ole, wöi ma peakſin ju olema 
jõge — weel ſögedam kui fina iſe.“ 

„Sa tahad wägiſe olla ilmetfimatu, Konrad,“ ütles Lutz. 
„Sa uſud oma filmi rohkem kui töde ennaſt, ehk küll wümane 
ſul nüüd on muſt walge peal käes.“ 

Huber luges kirja weel kord pikkamiſi ja uurimiſi läbi, 
nagu püüdes ta ridade wahelt otſida, mida ta ridade ſeeſt ei 
leidnud. Wiimaks püüdis, nagu oleks ta tõesti ühe lootufetiire 
tabanud: 

„Aga fiin pole poole ſönagagi öeldud, et ta ſinu wastu 
miõagi ei tunne, et ta ſüdamekalkuſeſt ſinu kosja tagafi lükkab. 
See on minu aruft kahtlane.“ 

Aga Matiias naeratas nukralt ja wastas: 

„Minu aruſt on fee üsna loomulik. Ta ei taha mind 
haawata niijugufe otſekoheſe, kareda tunnistuſega, ſeks on 
ta liiga õrna loomuga inimene. Aga kirja terwe ſiſu annab ju 
felgesti märtu, et juſt puuduw wastuarmastus ta fulge on 
juhtinud. Jätame kölk möistatamiſe, ſöber, — aſi on otſas.“ 

Sõna „otſas“ tõi Huberile uue ärewuſehoo. 

„Sa tahad jiis ſelle otſuſega lihtſalt leppida ja tvagufasti 
nurka pugeõa?“ hüüdis ta. „Kas tead, mina ei teeks feda 
mitte!“ 
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„Mida ſina fiis weel teekſid?“ 

„Wähemalt astukſin temaga ſedamaid ühendusſe ja 
püüatfin teda panna fuuga ſeda tunnistama, mis ta kirſas 
ütlemata on jätnud. Naistel on ju wahel pentſikud tujuõ ning 
arwamiſed, mille ajul ja mõjul nad raskeid otſuſeid teewad, 
mida nad päraſt kahetſewad. Sul ehk läheb korda puhuda 
tema põhjus ümber. ähemalt katſet peakſid tegema, ja mina 
tahan Poolt kanda, et fee ſünnib.“ 

„Ma kuulan finu fõna, fejt mul on kahju taſt ilma 
jääda,“ wastas Lutz nii kurwalt, et fee lõikas Konradil ſüda- 
meſt läbi. „Mis nõu Ja mulle annad?“ 

Huber mõtles järgi. 

„Alehomme on pühapäew. Kirjuta talle weel täna õhtu 
ja kutſu teda pühapäewaks jalutama. Te wöikſite teha pitema 
kälgu linnaft toälja, ſeſt wabas looõufes olla nüſuguſeid asju 
köige kohaſem harutada, ütlewad asjatunõjad... Kas tal 
peaks pühapäewiti prii aega olema?“ 

„Wististi, ſeſt ta mainis oma eſimeſes kirjas, et tema 
härraſed olewat praegu wälismaa-reiſul ega jõuõivat enne 
ſelle kuu lõppu tagaſi.“ 

„Wäga Hea. Minu eſimene käfk on fiis, et fa püüad 
temaga ülehomme kokku ſaada. Ei jõua fa iſe hästi joonele, 
fiis wöid minu nõu ja abi peale julge olla. Ja nüld — pea 
püsti! Minu arwates pole weel tõit kadunud.“ 

Nad tegid minekut. Alles teel andis Lutz ſöbra wiimaſe 
atvalõufe peale wastuſe. 

„Minu lootuſed on wäga kokku kuivanud,“ ütles ta, , ja 
tas teaõ, mis otſuſele ma ſeepäraſt olen jõuõnus? Ita tahan 
peatſelt oma pambu ſiduda. Minu töökoht ja togu fee linn 
ei meelõi mulfe enam. Majas on mul waenlane, kes ei taha 
minuga ühes lauas enam füüagi — täna wähemalt oli ta 
iste tühi — ja feft ſaadik, kui mul fee kiri taskus põleb, wihkan 
ma terwet Tallinnat; ta on mulle nagu tõrtvets Jaanus, kus 
kannatan nälga ja janu. Wälja fit fiig, ja wõimalitult ruttu!“ 
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Huber ei Foftnud midagi. Ta wõis ju arivata, et tal enõal 
olekſid praegufel puhul needſamad tunded. Enne kui nad Wit- 
telbachi maja ufkſeſt ſisſe astuſid, küſis ta ainult: 

„Berta pole ſinuga päralt ſuurt kokkupörget enam mötteid 
wahetanud, ei ſuuſönal ega kirjalikult?“ 

„Ei. Ta uhkus ei luba ſeda. Ja nönda on ka köige parem. 
Ma ſoowitkſin ainult, et ta mind nii wäga ei wihkaks. See 
röhub mu ſüdant, ſeſt mul pole ſenini wihamehi olnud.“ — 

Matiias hakkas, kui ta kirja neiu Pajule ära ſaatnud, 
pakitſewal ſüdamel pühapäewa ootama. Ahtlaſi kartis ta 
terwel laupäewaſel päewal äraütleivat wastuſt, mis aga 
önneks jäi tulemata. Nad pidid Kadriorus kohtuma ja, kui 
ſügiſene ilm wähegi lubab, jala Koſele luitama. 

Noor neiu ei jäänud ilmumata. Matiias tundis ta koguſt 
ja käiguſt juba kaugelt eemalt ära, ning waljusti tukſuw ſüda 
tõufis tal kurku. 

Noor neiu oli wälimuſelt ruttu arenenud linnaliſeks. Ta 
kandis kübarat, moekohaſt ſoengut, kindaid ja päewawarju. Ta 
ei tuletanud enam kuigi palju meelde ſeda tütarlaſt, kes, rätik 
peas, ſoome kingad jalas, komps käes, ligi kolme tuu eeſt 
Dasteaias Matiiaſe ees oli ſeisnud ja meister Wittelbachi 
juure teed küſinud. Noormees pidi imeks panema, kui wabalt 
ta liitus ſes uues ilmingulaaõis. Nooreſt daamiſt, kes temale 
praegu kergel, wäledal ſammul lähenes, ei wöinud enam 
naljalt oletaõa, et ta tufagil popſihurtſikus oli lapſepölwe 
mööda faatnud ja ſenini alaliſelt maal elanud, waid fee oli 
ilus peen Parema kodanikuſeltskonna neiu, kes ſirutas talle 
wäikeſe täe mustas, kitſas kindas wastu. 

Nad teretaſid teineteift tummalt, ja et neil mõlemil töuſis 
tuum puna põste, fiis nad pööraſid näodti körwale. Nad 
wahetaſid mõne ſiſuta fõna alles fiig, kui nad, ſuunda wali- 
mata juba paarſada ſammu teineteife körwal olid köndinud. 
Slis aga tuli ſee elawus nende üle, millega kohmetud ini- 
meſed endid kitſikuſeſt püüamad aidata; nad leidſid korraga 
nii palju jutuaineid, et nad ilma waheta ja üleminekuta ühe 
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pealt teife peale hüppaſid, kusjuures nad waewakski ei võtnud 
teineteiſe küſimusteſt ja wastusteſt ſelgesti aru ſaada. IMtuiõugi 
köneldi ainult igapäewaſeiſt, ükskdikſeiſt asjuft, aga toonil, nagu 
oleks neil kes-teab kuf ſuur tähtſus. 

ahel harwa waataſid nad körwalt teineteije peale, 
wdöimalikult hoidudes ſelleſt, et nende waated juhtuts was- 
tastikku. Matiias pani tähele, et neiu nüüd, kus ta oli rahu 
kogunud ja efialgne puna ta palgelt tagafi walgunud, näis 
nagu wanemana ja küpſemana kui fiis, mil ta teõa wijmaſt 
korda näinud. Ta fuu ümber ilmus taoti wälke wäriſew 
jooneke, mis rikkus ta huulte pehmet õrnufi, ja ta waates 
oli miõagi, mis waakus nagu jügatva tõfiõufe ja ſalajaſe 
rahutuſe wahel eõafi-tagafi. 

„Kas tulite hea meelega, mamſel Paju?” küſis Lutz äkki 
muu jutu ſeas. 

„Wäga Hea meelega,“ wastas Leena üsna rahulikult. 
„Ma istun ju alati kodus, pealegi tööta, ja fee on igaw.“ 

Ta kõneles fiis härraste kojutulekuſt, miõa olewat paari 
näõala päraſt oodata, ja juhtis jutu varsti Matiſaſe möö- 
õunuõ magelule, misjuures ta põhjalitult järele päris, kus 
möiſates ta töötanuõ, kui kaugel need oletvat, kuſt ſinna 
ſöidetawat, kes nende omanitud ja misſuguſeid töid Matiias 
ſeal teinud. 

See otſitud ja ſüski nii elawalt nauõitud jutulõbu kestis 
kogu tee. Küll pakitſes neil tänaſe kokkutuleku õige põhjus 
ſüdames, aga nad mõlemad näitaſid ſeda fündſamale hetkele 
eõafi lükkawat, lohutades endid ſeega, et ſeks on ju weel aega. 
Paistis, tui leiakſid nad paljajt koosolemiſeſt, teineteiſe lähe- 
duſeſt, ſedapuhku lõbu küllalt ning kardakſid ſeda töſiſema 
jutuaine läbi ainult rikkuda. Teineteiſelt küſümata, kuhu õieti 
minna, olid nad alla Kaõrioru merekaldale ſattunud ja mõne 
aja päraſt leidſid nad enöid Pirita jõe ääreſt. 

„Kas läheme üle?“ tüfis Matiias. 

„Minugi päraſt,“ naeratas Leena. 

„Kuldas meelõits teile ſöit jõel?” 
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„Ma olen köigega rahul ja lõige eeft tänulik.“ 

Rahutu agarufega walis Lutz, kui nad parwega teifele 
talõale jöudnud, jõe ääreft wälkſema lootfitu ja muretſes 
trahteriſt ſöödawat ning ſoodawat teemoonats kaaſa. Kuna 
neiu toõttis tüüri juures istet, pani noormees gerud tuge- 
watel löökidel tegewusſe, ja ruttu liitus kerge wene wastu 
jöge üles Koſe metſatukkade poole. 

Oli ſoe ja ſelge ſeptembri-ilm. Weidi höreda, pilutlewa, 
loiw paistega fuuõles päite rohekalt wirwendawat merd, 
muſtjashalli jõepeeglit ja wäikeste toere- ning roosteplekkidega 
tähnitud metſa mölemail kaldail. Shk oli uduta, tolmuta, 
taewaſerwani nii läbipaistew, et tõige kaugemad ujud ja 
kogud tugeivate äärjoontega ſaid nähtawaks; Pirita ködune- 
wate klooſtriwaremete küljes wöis lugeda peagegu ükſikuid kiwe 
ja Koſe möiſake wahtis puuõe wahelt nagu käega katſutawalt 
pildilt alla jöfke. Mida kaugemale lootſik jõuõis, ſeda tõrge- 
mats ja kaunimaks lätfis metſaga kaetud kaldad, ſeda rahu- 
tumaks fa jõe wool kiwidega palistatud ſängis. 

Mõlemad ſditjad waikiſid. Nende ſenine kerge jutt oli 
uinunud nagu magama, nende näod löönud töſiſeks. Nad 
waataſid ringi, nende pilgud riiwaſid teineteiſe palet, aga 
mõlemad püſiſid ſedawört mõttes, et könelemiswajadus ei 
ſaanud tunduwaks. Nende ſufd ſulges teadwus, et oli tule- 
kul, mis pidi tulema, ja nad walmistuſid ſelle wastu ette. 

Mida enam kohmetuſekammits nende ümber lõõtvenes, 
ſeda wabamalt ja feda kauemini hakkas nende pilt teineteiſe 
näol wifibima. Matiſaſele tükkis ſeeſuures äkitſelt tundmus 
peale, mis teõa juba kord ennemalt erutanud — fiis, kui 
ta eſimeſt torõa ſelle tütarlapſe ees oli istunud ja tema pögene- 
mislugu pealt kuulanud. See wägiſi ülewoolaw, werd tuumalt 
ſooksma panew tundmus, oſalt hingelik, oſalt ihulit, pigistas 
ta ſüdameſt ka nüüd ſalahüüde wälſa: Misſugune kena naine 
ſaaks ſeſt lapſeſt! Ja nüüdki jäi ta kahewahele, milliſed oma- 
duſed neiu juures olid ſelle önnestawa ſhalduſe peafünni- 
tajad, kas ta awalalt allikſelged, rääkiwad lapſeſilmad, ta rõõft 
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ning wärske nägu ſelle elu ja õnne pakkuwa ſuukeſega, tvõi 
ta meelierutaw, körgesti kummuw naiſerind. Matiiaſe meeleft 
oli korraga, kui polets ta hing mitte tallis tüllalt, et lunastada 
fee inimene ſeal oma wastas enejele, üksnes enejele... 

Ta tõmbas aerud ätitjelt lootſikusſe. 

„Leena, miks te ei taha mulle naiſeks tulla?“ 

Ta ehmus peaaegu iſegi ſeſt järſuſt küſimuſeſt. Leena aga 
jäi talle keeletult otſa wahtima. 

„Ma tahan teada ſaada, mis teil on minu wastu,“ jätkas 
Lutz enda teaõa pehmemalt ja rahulikumalt, aga ta häälel 
oli fiisti nii fare köla, nagu pitſitaks ſalawiha ta ſüdant. 

„Minul teie wastu?“ kordas neiu, kung ta käed tüüriſt 
wallanduſid; ta tahtis weel midagi liſada, aga mingi ſees- 
mine wöim näis ta keelt halwawat, ja noormees pani tähele, 
tuidas ta näoſt lõi nii walgeks, kuis ta teõa weel kunagl 
polnud näinud. 

„Teil peab minu wastu iviimafjel ajal miõagi olema,“ 
tõutas Matiias katkestatud lauſete kaupa tvälja, tuna ta film 
kinnistus kindlasti neiu näol, „ſeſt me faime hakatuſes teine- 
teifega wäga Pästi läbi, — me olime minu teada tõige 
paremas ſöbrad, — ma arwaſin, et teie mind fallite, — ma 
ei ſuutnud arwatagi, et te mulle annakſite niifugufe wastuſe, 
— mis on teiega ivaheajal ſündinud?“ 

„Ma ſallin teid praegugi weel, — me oleme praegu 
weel ſöbrad,“ wastas Leena taſa, tuna ta hääl oli ſama 
paluw ja lepitaw nagu ta pilt. 

„See on aga jõprus, mis mulle ei meelõi! Ma lootfin 
ja ſoowiſin rohkem. Selle ſöpruſega jään nälga... Leena, 
keda te armastate? Kellega olete wiimaſel ajal tuttawaks 
ſaanud?“ 

Noor neiu raputas kähku pead. 

„Ma pole kellegagi tuttawaks ſaanud, wähemalt mitte ini- 
meſega, keda armastakſin.“ 

„On Jee tõfi?” 


„Ja.“ 
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See „ja“ tuli nii kindlasti ja ustawalt Leena huultelt, 

et Matiiaſe rind töuſis nagu kergendawal ohkel. 
„Glis peate mulle feletama, mispäraſt te minuga ei 
arwa ſaawat önnelikuks. Ma uſun, et ma pole ammugi mitte 
köige pahem mees. Mul on tugewad käed ja Pea terwis. Tige 
ma ei ole enõa teada ka mitte...” 

„Aga te olete peigmees, härra Lutz, te pole enam waba!“ 

See hüüld wedas Matiiaſe näoſt üle nagu laia walguſe- 
joome. 

„Kas Jee on teie ainus põhjus?“ küſie ta röömlikul põne- 
wuſel. „Te ei tea weel, et ma pole enam peigmees? — Ei, 
Leena, ma olen waba, täiesti waba. See aſi on ammugi 
lõpetatud.“ 

Leena wäristas pead. 

„Seda ma ei ſuuda uskuda. Pruudi ja peigmehe wahel 
tvõib ette tulla nägelufi, aga fee ei aja neid weel igaweſeks 
lahtu. Kumb neiſt ſuudaks teift teha õnnetuts? Mamſel 
Wittelbach armastab teid, iſand Lutz, ta armastab teid köigeſt 
hingeſt, ma tean ſeda — ma olen feõa iſe näinud...“ 

„Aga nüüd mitte enam — nüüd ta wihkab mind, ja 
ſeda te pole mitte näinud,“ wastas noormees. 

„Ja tas arwate, et ta ſes wihkamiſes on õnnelik? Ta 
wißhkab teid, ſeſt et teie temaſt taganeſite. See wiha muututs 
aga kohe armastuſeks, kui pöördikſite tema juure tagafi... 
Iſand Lutz, ma ei toõi mitte oma hinge peale tvõtta, et 
teegi minu päraſt kaotab eluajats oma õnne. See on 
üks minu pöhjuſiſt.“ 

„Ja teine?“ küſis Matiias, tuna ta lootſiku põhja wahtis, 

„Teine on fee, et ma ka teie eluõnne ei taha waras- 
tada. Mul ei ole teile miõagi pakkuda, mitte kuf midagi. Aga 
mõelge, mis te minu päraſt peakſite faotama. Terwe oma 
juure tulewiku! Ka ſeda pattu ei ſuuda ma teha. Ma ei 
jöuaks wälja kannatada teie kahetſemiſt, mis teile päraſt kind- 
lasti aſuks ſüdamesſe. Ma peakſin eluaja eneſe peale kae- 
Lama: Waata, ſeda oled ſina teinud! Mis oleks fee mees, 
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tui ta ſind mitte polets tvõtnud, ja fui fa õiglane ja mõiftlt 
olekſid olnud tema pakkumiſt tagafi lütfama! ... Inimene ju 
ei tea, mis ta tuhinas teeb. Seda kibedam on päraſt tahju 
ends 

Kuuldus Peaaegu, kui oleks neiu kodus pähe õpitud ſönu 
üles öelnud, nii laõufasti, Hoolimata fõneleja ärewuſeſt, toee- 
reſid nad tal üle huulte. Aga ſelle eeft oli nende mõju ka 
nörk, nad puutuſid fuulaja körwa ainult leigelt, wilult, usku 
äratamata. õi oli wiimane oma tuhinas köige muu kohta 
möiſtmiſe ja weendumuſe kaotanud? 

„Itinu kahetſemiſt ei ole teil iialgi karta, ſelle peale 
annan teile oma hinge pandiks,“ wastas Matiias. „Ma ei 
tee funagi midagi tuhinas, köige wähem olen Berta Wittel- 
bachiſt tuhinas taganenud wdi teile tuhinas lähenenud. See 
tõit ſündis päraſt pikka wöitluſt ja kainet kaalutlemiſt. Mis 
ma teiega ühelt poolt kaotan, ſeda wöidan teiſelt poolt ſaja- 
wörra tagafi. Et ma niipalju tahan kaotada, näitad teile ainult, 
kui palju ma loodan tvõita. Kui teie minu eluönneſt räägite, 
fiis teadte, et fee mitte neiu Wittelbachi käes ei ole, wald 
ütsnes teie käes ... Aga teis tahate minu ilma jätta mu elu- 
önneſt.“ 

„Ja neiu Wittelbachi õnn?” hüüdis Leena taſahiljukeſi, 
kung ta llikwele läinud rind ja tukſuwad huuled ilmutajid 
elawat ſiſemiſt toõitlujt. 

Matiias Lutz wajutas gerud wette ja juhtis lootſitu 
mõne tugewa tõmbega jälle keſet jöge. 

„Neiu Wittelbachi õnn? Kas arwate, et fee on mehe 
käes, kes teda ei armasta?” 

„Aga tema armastab meeſt.“ 

„Ja teie nimetate önneks, kui armastaw naine eluaja 
peab nägema, et teda ei ſallita, ivõi foguni weel, et tema 
aſemel armastatakſe teiſt? Kas teie, Leena, ſel tviifil oleffite 
õnnelik?” 

Neiu Paiu waikis. Matiiaſele ajus kindel tundmus rinda, 
et ta on wöltnud, kui need jäid Leena ainumaits põhtujits. 
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Ta tahtis anõa talle mahti aru pidada, mõtteid koguda, otſu- 
ſele jõuda; ſeepäraſt ta waikis ta iſe ja hakkas warmalt edaſi 
jõudma. Ta pani lootſiku niifugufe jõuga liifuma, et woolas 
weſi wene külgedel lõi wahutama. 

Aga Leena ei wötnud enam jõna. Ta käed hoidſid jälle 
tüüri, ta pilt wübis laialt ja tühjalt mõõtmatus kauguſes. 
Auesti torkas Matiiafele filma tema näo wööras kahwatus 
ning fee kibekas lootmatufejoon ta juu ümber. 

„Ma ootan itta weel teie ſeletuſt,“ tähenõas jõuõja 
viimaks, pühkides rätikuga higi näolt. 

Reena lõi ſümad tema poole. See pilt wäljenõas piina, 

kannatamiſt ja ühtlafi härdat palwet: Wali mees, Palasta 
mu peale ja jäta mind rahule! 
Aga ſel mehel ei olnud halastuſt, nagu ei ole halastuft 
uppujal neelawates woogudes. Ta päris edaſi, ta ſundis, 
tuupis, pitfitas, pinnis. Ta vajas wastuſt, miõa ta ſuudaks 
uskuda, milleft ta pääſeks tvaiõlufeta mööda. 

Ja ſelle wastuſe andis talle piinatud neiu wiimaks. 

„Iſand Lutz, ma ei armasta teid...“ 

Hoolimata ſelleſt, et Matiias pidi niifuguje wastuſe wastu 
olema ette walmistatud ning oligi, mõjufiõ Leena poolſoſistatub 
ſönad temasſe fiisfi nagu ootamatud Paamrilöögid pähe. 
AUerud libiſeſid tal täte wahelt, ta tugew kogu tajus lödwalt 
kokku, ta ſilmad waataſid nagu kustuwal läikel üle paadi 
ääre wette, mis muutus ta pilkude ees punakaks, wirwenda⸗ 
waks uduks. 

Kumbki ei lauſunud tükil ajal ſöna. Ja kuigi neiu weel 
midagi oleks öelnud — Matiias poleks ſeda wiſt kuulnud, 
ſeſt ta ei kuulnud ega näinud feõagi, et Leena tüüri juureſt 
äkitſelt tema pölwede ees olevale pingile istus ja fäe tema 
käiſele pani. 

„Iſand Lutz, anõte mulle andeks!“ 

Ta pidi oma ſönu kordama ja tema käeſt pigistades 
finni hakkama. 
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See oli nagu kaugel udus hälbiw pilt, millega Matiias 
temale nüüõ otſa waatas. Ta nokutas ainult peaga ja 
püüdis naeratada, aga fee oli nagu ſurija naeratus — wäſinud 
ja tüdinenud. 

Korraga hakkaſid ta faela ümbert kinni kaks wäriſewat 
täfitvart, kuum pöſk puutus ta palet ja ta rinna wastu ſurus 
end raskesti töötato pehme rind, milleſt tungiſid töukamiſi, 
nuukſuwalt katkestatud ſönad: 

„See tõit pole ju töſi, mis mu juu räätis, — ma ei 
uskunud ſeda ju ifegi, — miks ma ei peaks ſind — ſind 
— üksnes ſind —“ 

Sääl lämbus ſoſinaks, mida kumbki ei möiſtnud, ja Ma- 
tiiag tundis, kuidas ta kätele langeſid ſuured palawad piiſad. 
Need piiſad ja hööguw hingeöhk, mis täis ta pöſe wastu, 
äratafid ta elule. Tal tungis kurguſt mingi hüüd, enam eh- 
matuſe- fui röößmuhüüd, ſüs hakkas ta mõlema käega ſelle 
iluſa helkja pea ümbert kinni, mis praegu temale andunud, 
ſurus teõa oma rinna wastu, oma pöſe wastu, ning ſoſistas 
naeratades, önnelikult naeratades, nagu weeſt tõmmatud 
uppuja: 

„Nii on õige, Leena, nii on Pea... !” 

Waheagegu oli jõeivool kannud lootſiku tagurpiõi päriwett 
ja toiinuõ ühe kaldakäänaku ning wette langenuõ puu toahele 
kinni. Sealt püüdis ſöiduk ife fel toiifil wabaneda, et hakkas 
nina jõe poole fäänama. Kuid feda ei lastud ſünödida. Kaldalt 
kahmas tugeto tfäfi wene pardaſt finni ja tõmbas ta pea- 
aegu kuiwale. 

„Nönda ei ſöideta wee peal! Tõi arivate, et mul himu 
on teid külmaſt weeſt tulla tvälja öngitſema! Aerud ſisſe, 
muidu olete neiſt ilma!“ 

Sönad öelõi nii walſul ja käredal käſutoonil, et lootſikus 
istujad wöpataſid kohkudes lahku ja waataſid laiul filmil 
ümber. 

Kaldal ſeiſis Konrad Huber. 

Ta nägu polnud mund kui üks ainus ſuur ja (ai irwitus. 
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„Küll oli fena pealt waadata!“ ütles ta ja tegi, nagu 
pühits ſilmiſt piſaraid. „Süda hakkas fees fulama ja juu 
wett jootsma. . . Mati, ſeda tegid Hästi! Ses oli elu ja 
luulet ja wäge! Sustament nagu näitelatval! .. . Mati, ma 
ütlen ſu fiinfamas meiſtriks. Spipoiſiſt kohe meiſtriks! Ja 
nüüõ ma ei kahetſe enam fugugi, et ma teile kallaſt mööda 
järgi wantſiſin, teid waritſeſin ja luurafin nagu falafuulaja 
ja kaks korda kändude üle käpuli kukkuſin. Meister Mati — 
ta elagu, kolm korda elagu!“ 

Ja Huber hakkas oma kübarat õhtu pilduma. Ei puu- 
dunud palju, fiis oleks ta kaabu wiimaſel wiskel jökke kukkunud. 

„Nüud aga kuiwale kihluſt pühitſema,“ hüüdis ta ſüs, 
„ſeſt teie pähklikoore ſisſe ei julge ma niifugujel piõutujul 
astuda. Kihlufejoogi eeft on muretſetud, Mati; ma teadſin 
ju, kuidas nüſuguſed laulud löpewad, ja piſtſin trahteris 
midagi põue... Aulik preili, ilus mõrsja, tohin ma teie 
ſihwakat pihta oma karedate käte wahele wötta ja teid maale 
aidata?“ 

Sa ilma wastuſt ootamata ajus ta neiu ümbert Finni, 
tõstis ta kõrgele õhtu ja ,,jooõelõas“ Sakſa mägestikupoiste 
tombel, nii et mets ja kaldad lajataſid. Matiias aga pidi 
tannatama, et pöörane poiſs ta tüljeluud kolm korda raginal 
kokku pigistas. 

Alewal metſas algas, kui lootſik kinni ſeotud, ja ſöök 
ning jook kaaſa wöetud, rõõmus pidu pehmel, haljal ſamblal. 
Huberi weinipudeliſt ei piijanud kauaks, Matitaſe õlu ja mödu 
järgneſid, tuna Leena nobedad käed kooriſid mune ja jagaſid 
võileibu. 

„Sa tulid meile fiig linnaſt ſaadik falaja järgi?” pöörõis 
Lutz, kelle pöſed Hõõgufid ja ſilmad ſäraſid, ſöbra poole. 

„Ma ei kaotanud teid, kardetawaid iſikuid, wijeks mi- 
nutikski ſilmaſt,“ naerig Konrad. „Et te mind ei näinud, 
pole ka ime, ſeſt te ei näinud terwet ilma — ökwa kuli 
teõrepaar kewadiſel armumängul ei näe püsſimeeſt ega muud 
waenlaſt. Tõepooleft, niifugufeid kuutöbiſeid pole ma weel 
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enne näinuõ! Panin imeks, et te ſuiſa Pirita jökke ei as- 
tunud, tui tuli weſi wastu.“ 

„Meil oli aga ka töſiſeid asju läbi rääkida,“ tähendas 
Matiias, kung ta pilt heitus ärarääkimata õrnufel Leena näole. 
„Ei puudunud palju, ja ma oleffin rännanud homme Pom- 
mitu murtud ſüdamega Tallinnaſt tvälja. See kuri inimene 
fiin torkas mu pead-pidi pörgutulle, enne fui mulle awas 
paradliſi jalgwäraſoa. Ma ei mõista, kuidas inimeſt nönda 
wöidakſe piinata!” 

„See on ju tuttatv naiste riugas,“ tähendas Huber. 
„Nad annawad enne pipart, et ſuhkur maitſeks päraſt feda 
maguſamini. Tunneme juba! Aga teie poolt, mamſel Leena, 
poleks ma ſeda ſüski uskunud. Ainuſt karistuſe pehmendamiſt 
woöite ainult ſelle eeſt nõuda, et oma õelufe täna nii lühidalt 
lõpetafite. Oma riiivatu kirſa eeft aga — ja, ja, armas laps, 
ſeda olen minagi lugenud, ſeſt meit mõlemal pole teineteiſe 
eeſt falaõufi — oma kirja eeft toalige eneſele nuhtlus poomig- 
ſurma wöi faja muju wahel.“ 

Leena ei wastanud, ta naeratas ainult. Ta ſilmadel 
oli waade, nagu elats ja liiguts ta unenäos. Ja umbes 
farnane lummutus waldas ka Matiiaſt, kuid ſelle wahega, 
et ta õnn ja rõõm ſagedasti waljul, tulwawal kombel köne 
ja naeru kaudu kuuldawale tuli, tuna mõrsja feesmine elu 
taõus maguſasſe, wäſinud uinduſesſe. 

Kolm õnnelikku inimeſt rändaſid ehapunal mööda mere- 
kallaſt linna poole. Meri kohas falapärafelt ja Konrad Huber 
wilistas. Tal oli asja wilistada, ſeſt ta oli täna tagafi wöitnud 
oma pandiks pandud Pea ja ükski ei tohtinud teda enam 
waleprohwetiks nimetada. .. 
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18. 
Matiias Lutz ehitab omale peſa. 


Meister Georg Wittelbach ei ilmutanud mingit imetſuſt, 
tui felt Matiias Lutz ühel õhtul talle teatas, ta ſoowiwat 
naiſt wötta. Ta ei küſinud pruudi nimegi järele. Goojalt 
ſurus ta ſelli kätt ja ſoowis talle õnne. Ta tegi ſeda, oma 
hariliku toiifi wastu, töſiſelt, ilma naljatamata, ja ta ſilmade 
wahele ilmus wäike pilwitaw kortski. 

„Te jääte muidugi Tallinna ja minu töösſe edaſi?“ 
küſis ta. 

Matiias jaatas. Meister Wittelbach makſis talle head 
palta, ja ſedapuhku oli ta rändamishimu ülõfe ſoiku jäänud. 
Tuli ſiis edaspidi mis tuli. 

„Millal on te pulmad?“ 

„Arwaſin jõulus. Tahakſin omale, kui meister luba an- 
nab, paremaõ mööblid õhtuti ja pühapäeviti ife teha, ja 
fee wötab aega.“ 

„Minu luba on teil,“ vastas Wittelbach ſöbralikult. 
„Te wöite ka julgesti minu puud ja mund materjali makſuta 
tarwitada — olete ju ſün töökojas minu töö kallal küllalt 
higistanud. Tehte omale tag wöi niiſuguſed mööblid, mille 
üle mõni krahw wöiks kadedaks ſaada, ja wötke omale ka, 
kui tvaja, mõni öpipoiſs appi.“ 

Matiias tänas. Ta oli julge, et meister da edaspidi 
ta ilma fularahalife pulmakingituſeta ei jäta. Nad korraldaſid 
fiis weel tema kui meiftri lauaft ning korteriſt lahkuwa ſelli 
palga-asia, misjuures Lutzil miõagi tingida polnud, ning 
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lahkuſid teineteifeft fui mehed, kes lepingu teinud, mis ra- 
huldas mõlemaid. 

Wiiſakuſe nõuõel teatas Lutz oma kihluſeſt fa emand 
Wittelbachile ja Bertale. Kuna efimene mõne tawaliſe lahtuje- 
fõna fulutas, tähendas mamſel Berta, ilma peiule kätt and- 
mata, üksnes lühidalt, külmalt ja körgilt: „Soowin õnne!” 
ning Püüdis ſeejuures paista lasta, kui ei puutuks aſi te- 
masſe enam ſugugi. Leena eeſt, kes tegi hiljemini meiſtri- 
majasſe wiiſakuſekäigu, hoidus ta Hoopis eemale. Kui teda 
otſiti, oli ta wälja läinud. 

See oli önnelik, köigeſt hingeſt õnnelit mees, kes nüüd 
meister Wittelbachi töötojas õhtuti küünlatule juures ja püha- 
päewaſeil päraſtlöunail omale eſemeid peſa tarwis hakkas 
ehitama. Ta ei tunnud und ega wäſimuſt. Oöd läbi oleks 
ta ivõinud hööwlit ja ſaagi, pöitlit ja haamrit lasta len- 
nata, kui ta mitte töökoſas magawate ſellide ja õpipoiste 
öörahu peale poleks pidanud mõtlema. Eſimeste head tuju 
püüdis ta rohkete liitude waral alal hoida. Huber aitas teda 
töö ſuures ſagedasti, ehk tüll Lutz teda wahel wägiſi tagaſt 
tõrjus. Ja nõnda tekkiſid nende käte wahelt aegamööda tõesti 
majariistaõ, mis mõnele aristokraadikorterile mitte häbi poleks 
teinud. 

Et ka mörsjal oma rohked ettewalmistuſed käſil olid, 
fiis nappis nende prii aeg nii ära, et nende kohtamiſed olid 
ainult lühikeſed. Aga neil polnud ka muud tvajagi, kui teine- 
teiſele kord jälle ſilma waadata, teineteife häält kuulda, kätt 
pigistada; fiis lahkus kumbki önneſt walgustatud ſüdamega, 
et mötteis ſeda kauemini tviibiõa teife juures. 

Matiiajel polnud ammu enam tvähematti kahtluſt, et 
mörsja armastab teõa õrnalt ja ustawalt. See oſutus neiu 
ſilmade ſäraſt, kogu ta ennaſtſalgawaſt anduwuſeſt ja alis- 
tuwuſeſt. Neiul polnud enam muus ſoowi kui peiu ſoow, 
ei muud tahet, fui tema tahe ega muud tungi kui fee, mis 
oli temal — nende warstine ühistus. .. Nagu mõistatuslit 
unelm oli Matliaſe meeleſt, et ſama inimene kord katſet 
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oli teinud, tema koſiwat fätt tagafi tõrjuõa. Mil pöhjuſel fee 
ſündinud, oli talle praegugi weel aruſaamatu, kuid ſelle füfi- 
muſe uurimiſeks polnud tal enam asja ega mahti — ta elas 
ainult önnelikule olewikule. 

Matiias oli köik unustanud, mis ta ſüdant enne ſeda 
armastuſt täitnud: raha, wara, au ja kuulſus — tõit oli 
ſaanud uduks, tolmuks; ta wiskas tõit rahulikul meelel ja 
naeratawal näol Ferjajale kübarasſe, nagu Konrad Huber 
õieti oli ennustanud. Ta oli ſelle wara eeſt tõesti kümme 
korda ſuurema tvõitnud. 

Ja nõnda jõuõis pulmapäew wiimaks kätte. 

Noorpaari peſake, mida Matias armastuſega ehtinud, 
oli walmis: kaks wäikeſt kambrikeſt köögiga Lühikeſe jala 
all, warustatud ja ehitud peigmehe eneſe tehtud tuliuute 
mööblite ja tema walitud ning ostetud ilu- ja tarbeasſadega. 
Tal ſaab fiin lõbus ja waikne elada olema — mõtles Lutz 
kõige ſelle toreduſe üle piltu peites — ja minul hea puhata! 
Ja ta film naeratas ning põu täitus päitefepaistega. Ta luges 
ennaft önnelikumaks meheks terwes linnas. Ta oli nüüd 
õnnelik, ſeſt et ta wöis anõa; waremalt oli ta arwanud, 
et önnelikuks teeb wötmine. Kui ekslik oli fee mõte praegu 
ta meeleft. . . 

Laulatus oli Niguliste kirikus, kus Matiias leeris käl- 
nud, ning fee fooritati muidugi ſakſa keeles. 

Pulmad pidas Lutz iſeenda wäikeſes korteris. Temal 
ega mõrgjal polnud ju palju külaliſi — Wittelbachi ſellid, 
enamasti poiſsmehed, mõned noored neiud Leena iwõi Tiina 
tutwuskonnaſt, meister Wittelbach, kelle abitaaja ja tütar 
jäid ära, peiu iſa, ema, wend ja öde, ja löppeks — Leena 
ema. Jah, ka fee. Tütar oli temaga leppinud. Ta mõtles: 
Eks ta ole ikkagi mu ema, pealegi wana inimene, kes ſuigub 
warsti hauda. Saanitee juhtus olema jõuluts ka juſt Pea, 
ja nii ta laskis eide küütida linna. 

Pulmaſeltskond oli tolleaegfete linlaste möttes teadagi 
kirju“ — ſakſa käſitööliſed, nõndanimetatud hantwärgid, ja 
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eesti talupojad, ſakſa keelt räätitvad mamslid ja „maakeelega“ 
toa- ja köögitüdrukud koos! Kuid ſelleſt ſaadi heal tahtel ja 
löbuſal tujul üle. Iſeäranis oskas Konrad Huber, kes Jeijufe- 
liſt uhkuſt kitſarinnaliſes möttes ei tunnud, upſakuſt ja körkuſt 
aga otſe wihkas, oma ſuurte käitlemisoſawuste ja lakkamatu 
naljaga ükſikute iſikute ja kihtide wahele ſildu lüüa, nii et 
ſaks ja mats teineteiſt mitte ainult ei ſallinud, waid warsti 
ta mõiftfid. 

Elawat uhtufetöõi oma lasteſt tundſid pruuõi ema ja 
peigmehe toanemad, eriti wiimaſed. Konna-Jaak, kelle ſelg 
kiskus raske pekſu tagajärjel köwerasſe, wahtis nurgaſt, tos- 
ſaw ſigar ſuus, nägu naerul, wahet pidamata ſelle ſuure, 
iluſa, uhke härra peale, kes ennaſt tema pojats julges tunnis- 
tada. Temal, wa Konna-Jaagul, oli linnas ſihuke poeg! Oh, 
et ſeda terwe wald, fogu kihelkond näeks! Ja et nad ka 
näekſid, kui iluſas korteris ta elab ja kui tore kapp ja kummut 
tal on ja misſugune kell ſeinal — kell, milles, kui hakkab 
lööma, wäike uts klöpsti lahti läheb, kuſt kägu nota wälja 
pistab ja toalju häälega tufub, justament nagu elusti fägu 
tuufe otſas kukub! 

Mitte wähem uhke polnud Konna-Liiſu poja üle. Tal 
oleks wististi asja olnud ſüdamepöhjas kahetſeda, et ta ſellele 
lapſele forõ nii kuri ning ülekohtune oli olnud ja et ta tema 
linnakippumiſe wastu nii käredasti wöidelnud. Aga et poeg 
minewiku näis olewat unustanud, ema wastu mingit paha 
ſüdames ei kannud, ta wastu ſama lahke oli nagu oma 
hea iſa ja köigi teiste wastu, fiis nautis Liiſugi ſegamata 
tunõmustega ſeda õnne ja uhkuſt, et tal oli linnas „meiſtri- 
mees“ pojafs, kellel „ſakſa keel ſelge nagu weſi“ ja „raha 
kui raba“, ſönad, mida ta kodus, külarahwa ees tiiõel- 
des, juba ammugi oli harjunud tarwitama. Ning tihti liſas 
ta, täfi puuſas, fel puhul juure: „Jah, haukuſite ta kallal 
ikka: parun ja parun — näe nüüd, mis paruniſt fai! Ei 
puuõu palju, ja ongi parun!“ 

Kui ſuur oleks Jaagu ja Liiſa uhtus aga weel ſüs 
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olnuõ, kui nende Mait oleks meijtri wäfmeheks ſaanud! Nad 
ei aimanuõti, kuf ligidal fee õnn neil kord juba oli olnud! 

Ka Leena ema, wäike, mustawerd eideke, tõmmuta näo 
ja woldika fuuga, näis täiesti unustanud olewat, mis paha 
nõu tal kord oma lihaſe türega oli olnud. Ta oli tütre wastu 
meſimagus, käis wahetewahel tema pöski ſilitamas, ta walget 
pulmakleiti katſumas ning kohendamas ſa püüdis pulmalistele 
võimalikult tihti näidata ning ſeletada, et tema on ſelle 
uhke noore emanõa ema. Konna-Liiſuga oli ta warsti ſelle 
magushapu, poolwaenliku ſöpruſe ſobitanud, mis ämmade 
wahel enamasti walitſeb. Kumbki hindas oma lapſe, ſeega 
ta iſeeneſe wäärtuſe tvõimalitult körgeks. Urgu teine ometi 
arwaku, et tema laps on parem tvõi körgem tvõi ilufam! 
Hoopis wastupidi. See, kes võidab, on ſinu laps; minu 
laps oleks weel palju parema wöinud ſaada. See mõte keerles 
alataſa ka nende jutungis teineteifega. Kumbki ei wäſinud 
klitmaſt oma lapſe hülgawaid omaduſi, nende ületrumpamata 
wooruſi. Nönda nad istuſid, körged willaſed munamütſid peas, 
näod poolhaledad, pooltöſiſed, ſuud pühalikes woltides, teine- 
teiſe juures ning korrutaſid üht ja ſedaſama juttu kaks, kolm 
ja weel rohkem kordi. Muidugi jättis Liiſu Leena emale 
ilmutamata, et tema ja Jaak olid ennewanasti ſamaſt wallaſt 
pärit, kuſt tviimanegi, ja misſugustel põhjustel nad ſealt wälja 
rännanud. Oli fiig ſel wanamooril, kes tvana asja önneks 
ei mäletanud, waja teada ſaada, et tema wäimehel kord nii 
halb ſöimunimi olnuõ... 

Matiiaſe wend ja öde olid häbelikud, kohmakad tüla- 
inimeſed, kes istuſid waguſi nurgas ja punastuſid nagu mõne 
ſuure härrasmehe ees, kui nende wanem wend nendega mõne 
ſöna wahetas. 

Waheajal kaswas piõutuju noorte inimeste ſeas järjesti. 
Hoolimata kitſaſt ruumiſt katſuti tantfidagi. Muuſika eeſt kandis 
tüõimata Poolt üks Wittelbachi ſell, oſaw lõõtfapilli-tõmbaja. 
Kui meister Wittelbach Oskar Brandtiga — ka ſee härra 
austas ametitvenna pidu lahte oſawöttega ja pealegi wäga 
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heal tujul — kui need mõlemad härrad kella kaheteiſtkümne 
eel, päraſt öhtuſööki, koſu läinud, algataſid Wittelbachi ſellid 
ſellide kombel ſuure joomingu. Nende ſeas oli paar kuulſat 
trimpajat. Ent mitte need ei olnud ſeekord ninamehed ja 
öhutajad, vaid Konrad Huber, fee muiõu nii kaine mees, 
keda joojaõ häärberis ſöimaſid „weſiprusſakaks“. 

Huber oli nimelt ſöbra önneſt määratu Heas eletvufes. 
Oli ju oſalt tema ſelle õnne aidanud ſepitſeda. Niiſugune ületo 
meeleolu on aga liia joomiſe ema. Kui Huber küllalt naernud, 
naljatanus, tantſinud, laulnud, otſis ta röömukarikaſt midagi, 
mis kaswataks löbutundeid mitmetorõfelt ja ſeks oli alkohol 
kahtlemata köige omaſem. 

Ka peigmeeſt ſunniti nüüd algawaſt märjaſt piduſt oſa 
wötma — teda juſt nimelt. Seſt mis peigmees ſee on, kellel 
pole pulmaöhtul korrapäraſt kilki peas! See oli üldine ariva- 
mine ſellide ſeas. Ja Matiias Lutz ei pannud palju was- 
tugi. Ta oli ju nii õnnelit. Ja mits ei pidanud ta oma önne- 
tundeid ka weidi kaswatama ja körgendama, erutatud meeli 
klaaſiſt tulewale luulele weel rohkem awama? Peigmees jõi 
taafa, jõi tublisti kaaſa. Et tal nooriku poolt nurinat poleks 
karta, ſelle eeſt muretſeſid Huber ja teiſed ſellid. Nad panid 
alles rööſa emanda abikaaſale pühalitult kinnitama, et tal 
miõagi ſelle wastu ei ole, fui Mati täna ööfi ühes teistega 
pea natuke põhja pistab. Sa noorit kinnitas ſeda meeleldi. 
Milliſe palwe wöi ſoowi olets ta täna küll võinud täit- 
mata jätta! 

Sommitu kella wiie ajal olid köik ſellid ofalt „lööwad“, 
ofalt „kanged“, nagu nad ſäherduſi olekuid iſe nimetafid. Nad 
olid nii kaugel, et Konrad Huber hakkas neid ülshaawal 
wälja wiskama. Seſt imelikul wiiſil oli jee iſand, teiste nina- 
mees ja öhutaja, iſe köige kainem, wähemalt ſelgel aruſaamiſel 
ja kindlal jalal, kuigi ka tema nägu ja keel ilmutafid märja 
lõbu tulemufi, Konrad Huber kandis joobnud ſelle otfefui 
kasſipoegi nurkadeſt wälſa wärske õhu kätte, kuni korter neiſt 
tühines. Naisterahwad olid enamasti juba waremini ära 
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läinud, oſa läts nüüd, nii et ainult Lutzi wanemad, Söe ja 
wend ning nooriku ema noorpaari juure jäid. 

Kui Huber oma ktafimistöö õnnelikult ja parimas tujus 
oli fooritanuõ, kandis ta, nooriku wastuſeiſuſt hoolimata, ſahw- 
risſe walmistoodud õled ja vaibad tuppa ning valmistas 
maativõõrastele eegtoa pörandale toreõa aſeme. Siig pööras 
oma iſaliku hoolekande noorpaari eneſe poole. 

Matiiafel oli teiſt korda elus nii raske pea — eſimene 
kord oli ta feda olekut oma ſellipidul maitsta ſaanud. Tema 
kohta ei möjunud kanged joogid mitte uinutawalt, wald eru- 
tawalt. Ta könd oli kindel ja liigutujed elawad; ainult ta 
ſilmade wöödras tardläige, näo öhetaw puna ning liiga rohte 
jutt awaldaſid ta ſeesmiſe korra muudet. 

Ta ei tahtnud Huberit mingil wiiſil ära lasta minna. 
Ta kaelustas ja ſuudles teda noorikuga waheldumiſi ja kallas 
ikka jälle klaaſid täis. Sõbra töſiſt nõu, nüüd ka kord puhkuſe 
Peale möelda, ei pannud mees mikski. Ikka ja ikka jälle 
kordas ta ſügawal liigutufel, mis tõi talle peaaegu piſarad 
ſilma, kui wäga önnelik ta olewat, ning palus ſöpra ſelleſt 
önneſt pealtnägijana itta weel ofa võtta. . . 

Seal tegi Huber asjale tviimats lühikeſe lõpu. 

Ta haktas Mati ümbert tugewasti kinni, minetas ta 
tagumisſe kambrisſe, lükkas tagaſi astudes fa nooritu ſisſe 
ning käänas ukſe kähku nende tagant lukku. 

„Kui te endid wälja ei puhta, nii et wöikſime löunaks 
tulla pead parandama, fiis ilmun piitſaga!“ hüüdis ta neile 
järgi. 

0 Paar minutit hiljemini oli ta iſe juba uulitſal ja ſammus 
röömſasti wilistades Wittelbachi maja poole. 
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19. 
Ruſud. 


Nädalad täis päikeſepaistet, täis ſooſa, waikſet rahu 
järgneſid noorpaarile päraſt pulmi. 5 
Matiias oli ehitanud peſakeſe, milles oli Hea elada. 
Nende ſüdamed olid ſoowideta. Kumbki ſai teifelt, mis 
tal olemiſeks waja. Neil ei olnud elult miõagi enamat nõuda. 
Matiiaſel aſus töö juures nüüd ſootuks uus tunne pöues, 
tunne, mis andis ta elule alles ſiſu ja tuuma. Tal oli 
midagi igatſeda, midagi voõata. Hommikul tööle hakates mötles 
ta: Millal tuleb lõuna! Ja päraſt lõunat tööle hakates mötles 
ta: Millal tuleb õhtu! Ja kui ta fiis lõunale ja öhtule 
läks, tukſus ta rind ja ta mõtles: eel mõni ſamm, ja ta 
astub mulle teretades, naeratades, punastudes wastu! 
Tõesti, rohkemat Matiias elult ſedapuhku ei pärinud. 
Ta ſoowis ainult, et fee nõnda jääks. Ikka ja igawesti. 
Nooriku perenaiſe-omaduſi ei panda abielu eſimestel nä- 
dalatel tähele. See tuleb alles hiljemini. Iſeäranis puuduſi ega 
wigu ei märka kaua mehe armastaw film. Matiiaſele hakkaſid 
aga tema nooriku perenaiſe-omaduſed waraſelt filma paiſtma, 
ſeſt nad olid head. Leenal oli eriline anne peſa ehtida, teha 
teõa ſoojaks ja mugawaks. Itta mõistis ta mehe meelt rõõ- 
mustada millegi uuega, miõagi toime ſaata, mis ſilmale meeldis, 
tvõi miõagi lauale kanda, mis maitſes ſuule. Ta näis pidawat 
oma ainſaks ülesanõets ja otstarbets olla ja töötaõa mehele 
rõõmuts ning löbuks. 
Noorpaari õnn oli ſiis täelik. 
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Ja ſee õnn pidi pudenema ruſudeks. 


Kui ſeda Matiiaſele keegi oleks ennustanud, ta oleks nii- 
ſuguſe narri tvälja naernud. 


Mida ligemale nihkus kewad, ſeda ſagedamini hakkas 
Matiiaſele nooriku hingeliſes oletus miõagi filma torkama. 
See oli ajuti, äkitſelt tema üle tulew rahutus. Ta wois 
keſet elawat juttu jääda korraga möttesſe ja wahtida nagu 
tagurpidi waatawa tühja pilguga tema otſa tõi maha. Ta 
ärtas fiis iga kord nagu uneſt — ehmudes, tagafi tukſatades. 
Matiias ei möiſinud endale ſeda rahutuſt ſeletada ja Leena 
iſe püüdis ſeda maha ſalata. Et aga nüſuguſele olekule 
järgnes itta jälle harilik ſeiſukord, et nooriku rõõmus, lõbus 
tuju ikka jälle nähtatvale tuli nagu naerataw päike pilwe 
tagant, jiig polnud Iatiiafel asja olla abikaaſa päralt tõfife- 
malt mures. ZBõiD ju olla — mõtles ta —, et ſee ſeik, 
mida mina ei tunnud, Leena loomuſes ikka on peitunud, mis 
aga minu meeleſt nüüd felgemini ja fageõamini eſineb, ſeſt 
et ta elab järjesti mu filma all. Ta ei pannud fuuremat 
röhku ta ſellele, et ta, ööfi ärgates, leidis Leena enefe körwal 
mõnitorõ unetuna. 

Aprillikuus hakkas noorik korraga maale kippuma. Talle 
toodud ſönum, et ta ema terwis olewat wäga wilets. Emo 
wöiwat ſilmad kinni panna, ilma et ta ainus laps teda weel 
kord näeks. 

Matiiafel ei olnud midagi abikaaſa maaleſöitmiſe ivastu; 
ta lootis temale ſelleſt pealegi meelelahutuſt ja koſutuſt. Ta 
palus teõa ainult niikaua kannatada, kui teed on rohkem tahe- 
nenud ja ilmaõ ſoemaks läinud, — ettepanet, millega oli 
Reena ta rahul. 

Nooriku maalefõit tuli aga ſiiski weidi waremini, kui 
Matiias ſoowinud, ja pealegi üsna ootamata tombel. 


Kui noor naiſemees ühel lõunal töölt koju jõudis, leidis 
ta toa-uffe lukustatuna. Ta teadis aga, kus ſääraſel puhul 
wöti ripub — neil oli ſeks eestojas peidupaik. Toas leidis 
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Matiias lõunaföögi laualt. Supp tirinas, millele käterätik 
ümber mäsſitud, oli weel foe. Lastes pilku üle laua fäia 
jäi film forraga paberilehele peatuma, mis tema talõritule 
pandud ja mida täitſid mõned read pliiatfitiria. 


Reena teatas mehele ruttawal käel, et temale tuldud maalt 
hobuſega järgi, ſeſt ema Haigus olewat forraga läinud wäga 
raskeks. Et küüdimehel ei olla ſugugi aega, fiis ei tvõitvat 
tema, noorit, mehe tulekut ära oodata ja fõitivat kohe minema. 
Ta lubas tvõimalitult peatſelt jälle tagaſi pöördida, ehk olgu 
fiis, et ema ſurm ja matus peawad teda kauemini kinni, mis- 
üle ta mehele lubas kirjutada. Siis järgneſid mõned hellad, 
trööstiwad ſönad, paar juhatuft koduſeis asjus ning teade, 
et ta wötnud paarkümmend rubla oma kaſurahaſt ühes. 


Lutz ei teadnud naiſe äkiliſeſt äraſöiduſt ſuurt imetleõa 
ega tvõõrastaõa. õis ju olla, et küüdimehele iga minut 
mingil põhjujel tallis oli. Et Leenale ema ſaatus ſüdamesſe 
läts, tundus loomulikung, ſeſt minewiku toari nende wahel 
oli ununenud Leena hella ſüdame tõttu. 

Nukralt hakkas ajutine left oma päewi ja õhtuid mööda 
ſaatma. Igawus ja igatſus tikfuſid talle warsti kallale. Toad 
olid nii tühjaö. Paaril õhtul kutſus ta juba Huberi omale 
ſeltſits, nii harinemata oli talle kodune ükſiolek. Löunat käis 
ta häärberis ſöömas, öhtuſöögi walmistas eneſele ajatviitets 
ife; üks kui teine ei tahtnud talle maitsta. Ta trööstis end 
ütsnes mõttega, et fee ,,näljaaeg“ warsti mööõub ja õhinaga 
ootas ta noorikult kirja, et teaõa ſaada, millal fee mõtleb 
ſaabuda. 

Aga nädal nihkus löpule, ilma et mingit teatuſt oleks 
tulnud, Kui poſt ka mõnel järgmiſel päewal kirja ei toonud, 
aſus kipitaw rahutus noore naiſemehe rinda. Siis tuli ühel 
päewal tiri, aga mitte Leena käeſt ja ka mitte maalt. 

Paberilehele, mille Iatiias Lutz ümbrikuſt kiskus, oli 
tunõmata täfi fuurte, jämeõate tähtedega ainult järgmiſed 
read Firjutanuõ: 
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„Aulik iſand Lutz! Kui Teie oma «noore, 
iluja abikaaſa järele peakſite igatfema, ſiis wöite teda 
kerge waewaga leida. Ta pole mitte maale läinud, waid 
elab Sauna uulitſas nr. 17, emand Brink'i juures. 
Onneküllaſt jällenägemijt temaga ja weel ſuuremat eri- 
rõõmu, mis Teid ootab, ſoowib Teile diglaſeſt ſüda- 
meſt teegi hea jõber.“ 

Saatekohaks oli Tallinna ja postimärgis näitas eiljet 
päetva. 

Mõni naljahammas, teegi tuttaw, kes mind mu leſepölwe 
päraſt notib — mõtles Matiias. Ta tvõrutael tahab mind 
wiſt aprilli ſaata, ehk küll täna pole efimene ega tviimane 
aprill, Rumal nali ülepea! 

Ja ta hakkas käekirja uurima, et wälja ſaada, kes tema 
tuttawaiſt wöiks tembu toimefaatja olla. 

Ta ei jöudnud aga mingile töenäoliſele otſuſele. Kiri 
õis olla nii meeste- kui naisterahwa ſepitſetud, hoolimata 
tähtede tugewuſeſt ja tüſeduſeſt. Ta oli ſakſakeelne, aga tähed 
tawaliſe pruugi wastu ladinakeelſed. Nähtavasti oli tirjutaja 
oma kätt oſawasti muutnud. 

Matiias wiskas paberilehe körwale ja magas järgmiſe 
ning weel ühe öö ügna rahulikult. Ta püüdis end Leena waiki- 
miſe päraſt mitme pöhſuſe najal trööstida. Esmalt oli juba 
postitalitus maal, iſeäranis külarahwale, lõpmata wilets ja 
kirjade käik pitalõane. Wöib olla, et Leena ei ſaanud ema 
taste haiguſe päraſt eſimeſel nädalal kirſutama hakatagi; ja 
tui ta toiimats tirjutas — kes teab, kui faua kiri nüüd ühes 
või teijes kohas wedeleb. Küll ta aga wiimaks ikka linna 
jõuab. Wöimalik on aga ka, et Leena mõtleb: Mis ma ilma- 
aegu enne tirjutan, fui tean, millal foju ivõin minna. Ta tvõib 
ju artvata, et mul ſün, oma kodukohas, pole midagi Päda... 

Aga Lutz tvõis mdelda ja teha, mis tahtis — ta 
rahutus kaswas ſüski iga päewaga, wilmaks iga tunniga. 
Tahtmata kahmas ta wahetewahel „aprillikirja“ jälle kätte 
ja luges ta tölbi ſiſu weel kord üle. 
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„Proua Brink — mõtles ta — on fee nüüs mõni elaiv 
inimene tvõi paljas tväljamõelõud nimi? Sauna uulitſat ma 
tean. Kas ſeal maja nr. 17 peaks olema, ſeda ſünniks Ford 
minna vaatama... Mis fiig ſuurt olekski, fui lähekſin aprilli!” 

Ja ühel õhtul wöttiski nöduks minna aprilli — wähemalt 
Sauna uulitſas järgi waadata, kas ſeal ülesantud maja 
olemas ja, kui tvõimalit, tag elab ſeal teegi emand Brink. 

Ta leidis Sauna uulitſaſt tõesti ühe rvana kolmekordſe, 
wiilkatuſega maja, mis kandis ſildikeſel 17. numbrit. Ta ſil- 
mitſes hoonet räästaſt wundamendini, ilma tema küljeſt miõagi 
kummaliſt leidmata, kui ta film korraga jäi nikerdatud feff- 
aegiele kaarukſele peatuma, mille mõlemat poolt ehtiſid ivajt- 
ſed löwipead lõugade wahelt rippuvate rõngastega. Rõngad 
olid liituivad, ſeſt neid tarwitati kloppimiſeks ukſe wastu, 
kui fee oli lukustatud. Sarnaſed „kloppijad“ olid muide 
Tallinna ſiſelinna majadel enamasti tõigil kojauste küljes, 
ſeſt kellatraadid ei olnud weel üldiſelt tarwituſel. Kloppijatega 
wdis kärſitu ſisſetahtſa teha nüſuguſt müra, et terwe uulits 
wastu rökkas ja fõit magaſad mitmes majas uneſt ärkaſid. 
Häda neile magafſaile, kelle tänawas kahte wöil kolme kloppijat 
korraga pömmutati, kusſuures ka weel kogu linnajao koerad 
kukkuſid haukuma ja ulguma. 

Kuis mitte maja nr. 17. kloppijad ei äratanud Matilaſe 
tähelepanetut, waid teiſel ukſepoolel waluw fumer ſildike, mille 
peal ſeiſis mustade tähtedega: „Johanna Brink, ämma- 
emand.“ 

Nil elas ſüs keegi proua Brink tõesti majas. Ja fee 
proua Brink oli ämmaemand. 

Matiias vaatas mõtlitult maha, luges uuesti filti ja 
waatas jälle mõtlitult maha. 

Nagu näha, oli aprillinaljal, mis temaga tehtud, fa weel 
eriline Paatvatv tähendus. Haawaw ja — diguſt öelda 
— toores tähendus: tema pidada oma äsjanaitud nooritut 
ämmaemanõa juureſt otfima!... Lutzil töuſis wihapuna pöske, 
ta täfi krampis ruſikasſe. Kui ta lurjufe, kes teda nönda jul- 
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ges pilgata, praegu kätte oleks ſaanud, ta oleks ta waeſe-omaks 
tüminud. 

Suba tahtis mees kanda pöörata ja foju minna, kui ta 
pealt wilkſatas mõte läbi, mis peatas ta jalga. 

Kuidas oleks, kui astukſid nalja päraſt ſisſe ja — köne- 
lekſid emand Brinkiga paar Jõna?... Ehk ſaad tema kaudu 
kuidagi ſelle jälile, kes heitis ſinuga niifugujt läilat nalja... 

See oli paljas uid, aga ta ſai pikema arupidamiſeta 

otſuſeks, ſeſt ITratiiag tundis põues ſalaſundi, mis töukas teõa 
wägiſi edaſi. 
Ta astus maja ſuurde, kiwipörandaga eeskotta, mille 
ühe feina ääres ſeiſis raudkiwidega täidetud peſurull. Kitſas, 
pruuniks wärwitud tvõi wanaduſeſt tömmuks läinud trepp 
viis teiſele korrale. Wastasolewas ſeinas, alumiſel korral 
oli kahekoröne uks ja ſellel läikis walgewaſeſt nimeſilt. Ma- 
tiias astus ligemale ja luges ſellelt weel kord emand Brinki 
nime. Korter oli ſiis leitud. 

Ta köhkles weel ſisſeastumiſega ja köndis paar lühikeſt 
ſammu eõafi-tagafi, kui korraga tojautfeft tväite, umbes kümne- 
aastane tütarlaps ruttu ſisſe ja otſekohe emand Brinki korteri 
poole köpſis, ilma tojas köndiwat meeſt ſuuremat tähele pane- 
mata. Ta koputas, kui ta wäliſe ukſe lahti tõmmanud, ſees- 
miſele ukſele. Alles tüki aja päraſt tehti talle lahti. 

Matiias astus lapfele ruttu järele, et mitte uuesti hakata 
toputama, kuna uts juba kord oli walla. Ta jõuõis wäikeſesſe 
lahtiſe ukſega eesruumi, mille pruunide eesriiete vahelt ta 
wöis wabalt waadata awarasſe tvõõrastetuppa. Akſe atvaja 
oli teine, weidi wanem tütarlaps, kes astus kliresti jälle 
tagafi, ilma wööraſt meeſt ukſe wahel hawatſemata, kung 
noorem eesruumis kübarat hakkas peaſt wötma. 

Matiias tahtis Parajasti küſida, tas emand Brinkiga 
võiks kokku ſaada, kui üks toag könelew Pääl nii wäga ta 
meeli wallutas, et ta eesriiete wahele astus ja pilgu üle 
ruumi Peitig... Lähema ſammuga oli ta juba elamu fees. 


273 


Saalitaoliſel toal oli kaks uſt, üts pahemal, teine paremal 
pool, mis näifid tviiivat teistesfe tubadesſe. Aks neiſt us- 
teſt ſeiſis lahti ning piitade wahele ilmus praegu noor nais- 
terahwas kerges koduſes riides, kes dötſutas kätel mähkmeis 
lapſukeſt ning köneles taſaſel toonil tütarlapſega, kes wäliſe 
ukſe oli awanud. 

Matiiag ei tunnud eſimeſel pilgul ſeda naisterahwaſt, 
aga ta tundis tema häält. Seepäraſt astus ta weel paar 
piita, komistawat ſammu edaſi. Nüüd alles nähti teda. Hingeſt 
läbilöikaw kiljatus tungis noore naiſe ſuuſt; ei puudunud 
palju, ſiis oleks lapſuke ta kätelt kukkunud. Tuge otſides 
waarus ühe kummuti najale Leena Lutz. 

Mees ei toõinudti teda eſimeſe pealiskaudſe waatega ära 
tunda, ſeſt noorik oli näoſt ja kehaſt päris ſurmawarſuks 
uttunud. Tema lohkuwajunud pöskedelt oli iga puna kadunud, 
ſuurelt ja ſügawalt waataſid ta ſilmad muſtſate õõnte ſeeſt 
wälja. Näis, kui oleks ta pPooleaastajeft töwewoodiſt Praegu 
tõugnud 

Kumbki ei ſaanud tükil ajal ſöna ſuuſt. Noor naine 
wahtis aineti, nagu näeks ta film ſünget wiirastuſt, mis äkitſelt 
maa alt kerkinud, enda ees ſeiswa inimeje peale. Ta näis 
kiwikujuks tardunud olewat, ükski liige tema küljes ei awal- 
danud elumärki, ta ſilmad unustaſid pilgutamife... Siig korraga 
hakkas ta feha nötkuma, ja ta wajus põltvili, nagu oleks keegi 
ta jalult löönud... 

Ka Matiias arwas nägewat petlikku kummituſt. See wöis 
ju olla ainult unes, mida ta ſilmad wäitſid. Kuidas ſattus 
tema naine fiia wöörasſe majja, tuna ta oli ju maal ema 
juureg? Kuidas oli ſaanud ditswaſt inimeſeſt fee weretu 
kooljakuju? Ja kelle laps fee oli, keda ta mulſus rinna wastu? 

„Leena!“ ſoſistas Matiias, tuna ta iſegi ei teadnud, mida 
ta tahtis öelda. Ta kummardas, wöttis ta käſiwarteſt Tinni 
ning hakkas teõa pikkamiſi töſtma. Siis talutas teda oma käte 
wahel nagu jalutut natuke maad edaſi ja laskis ta toolile 
wajuda, jäädes iſe tema ette poolkummargile püſima. 
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Mõned ſammud neiſt eemal ſeiſid mõlemad tütarlapſed 
koos ja wahtiſid tummalt ning imestuſeſt pärani aetud filmil 
ſündmuſt pealt. 

„Kes juhatas Ju fiia?” tüjis viimaks noor naine, ja ta 
pääl tuli nagu maa alt. 

Matiiag raputas pead, raputas weel kord pead, ilma 
küſimuſt kuulmata. 

„Leena, mis teed fa ſiin?“ päris ta omalt poolt wastu; 
ta köneles ſoſistades nagu ſuremiſel oletva haigega, ja ta 
waadegi, mis uuris naiſe lubiwalget, pea läbipaiſtwat nägu, 
ilmutas ſeda murelikku hooliwuſt ja ettewaatuſt, mida tartvi- 
tatakſe raskesti Haige kohta. „Wasta, miks oled fa ſün?“ 
kordas ta. 

Ta ei ſaanud wastuſt. Leena huuled liikuſid, tukſuſid, 
aga ei könelnud. Korraga lõi magaw lapſuke ſilmakeſed lahti 
ja tegi häält. Matiiaſe pilt langes ſedamaid lapſe piſukeſele, 
lihapunaſele näokeſele, milleſt kaks heleſiniſt ſilmakeſt talle 
wastu pilutleſid. 

„Kelle laſt fa hoiad, Leena?“ 

Aga noor naine wahtis talle ainult näkku, tühjalt, taipa- 
matult, nagu fonimistujus ole palawikuhaige, ning kordas 
järsku, peaaegu ägedalt oma endiſt küſimuſt: 

„Kes juhatas fu ſiia?“ 

„Ei tea, kes juhatas. Aga Jee on ju üksköik. Peaaſi on, 
et ma fu fiit leian. Ma ei teadnud, et fa ſiin oled... Nüüd 
tule minuga foju, Leena!“ 

Ta köneles waguralt, pool meelitamifi, otfetui tväitefe 
põõura lapſega. Leena aga raputas Pead. 

„Koſu? Ma ei lähegi enam koſu.“ 

„Kuidas? Sa ei lähe enam koju?“ 

„Ei.“ 

„Leena, tas Ja näed ſiis und?“ ütles Matiias ja puutus 
teda ölaſt. „Kas ſa mind ei tunne? Ma olen ju finu mees! 
Miks fa ei taha minu juure koſu tulla?“ 
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„Ma ei õi... Nüüd mitte enam... nüüd mitte... 
vüüõ on — kik otfas...” 

Tal tungis äkki nii metſik nuukſumine kurguſt, et ta kogu 
teha wabiſes ja rind püüõis nagu lõhfeõa. Geejuures waatas 
ta täiesti kuiwil filmil mehe Poole üles, ja ta pilgus oli miõagi, 
mis pani Matiiafe ſüdame tarõuma. Matiias luges felleft 
waateſt, mida ta ei ſuutnud mõelda, ei julgenud aimata, ei 
tohtinud uskuda — ta luges neiſt armu ja halastuſt kerſawaiſt 
ſilmiſt oma naiſe ſüütunnistuſt 
A „See — laps — fiin,“ algas ta kogeldes, kung öhk ta 
ümber lõi mustaks, , jee laps on — ſinu — ja — ja mitte 
minu,.,!” 

Noore naiſe ilus, helkjas pea lastus lapſukeſe peale maha, 
nagu oleks teda raske käega tvajutatud. Giis libiſes ta keha 
pikkamiſi toolilt alamale, funi pölwed puutuſid kokku põrandaga. 
Nõnda jäi ta rinnale vajunud peaga mehe jalge ette furma- 
wat Doopi ootama. 

„Mati, tapa mind!“ 

Kas ta nönda ütles — Matiias ei teadnud ſeda, aga 
pilt ife rääkis keelt, mis fai mehe körwale kuuldawaks. Ja 
Mati käſi töuſis — tõufis raske, köwa töömehe-rujifana, mis 
ſelle kauni peakeſe küll oleks wöͤlnud uinutada. Ent ſee ruſikas 
vajus poolel teel lödwalt jälle tagafi. Wäife tvaltjas naife- 
pea ſeal maas oli liiga nukk, ta oli ſellele waeſele mehele liiga 
tallis, ta oli fogu tema fenine warandus olnud, ta oleks felle 
pea eeft annud igatahes enõa oma. Niifuguft waranduſt ei 
häwitata ühe rufitahoobiga... 

Sügav waikus walitſes ruumis. 

Kuulda oli ainult, kuidas Leena rind töötas. 

Korraga hakkas Matiias naerma. 

Ega fee fiig ilmfi olnud, mida ta nägi ja kuulis! Ta 
oleks pidanud ju narr olema, fui ta ſeda uskus. Terive lugu 
polnud muud kui üks ainus Juur, Pöörane, nurjatu — aprilli- 
nali. Jumal teab, kelle Forralõatus, ning jumal teab, miks 
tema naine ſelles kaastegew! Ja fui fee mitte nali ei olnud, 
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(is oli fee ſilmamoondus, lummutus, palawiku-unelm, ja 
tema, kes feda nägi, pidi olema Paige fonija, kes pannud 
ſängiſt putku 

Matiias hakkas mõlema fäega pea ümbert kinni, ſurus 
ſörmed ſilmadele ja mõtles: Kui ma nüüd ſilmad natukeſe 
aja päralt jälle atoan, fiig on köik taõunuõ! Ma olen kodus 
oma foojas peſas ja minu armas naine on maal ema juures. 
Ja tema hinge peal ei lafu mingit füüd, ſeſt ta on puhtaim 
ja karskeim ja truim naine jumala päikeſe all ja ma kargan 
igaühele körisſe, kes julgeb muud tväita... 

Ta naeris weel kord ja tegi ſümad taas lahti. 

Nähis aga oli alles. Ta oli enõine. Midagi polnud kadu- 
nud. Selle iluſa peakeſe ta eeg rõhus maha raske jüü ja need 
valged, wäriſewad täed, mis nii ſagedasti hellitſewalt mehe 
kaela ümbert kinni hakanud, ſuruſid praegu ſelle ſün nähtawat 
vilja hingeldawa rinna wastu. 

Ja ſüski — ſtiski raputas Matlias Lutz uskumatult pead! 
Tema üle walitſes korraga imelit ſügaw rahu. Ta nägu oli 
kahwatu, aga külm ja taſakaalne. 

„Leena, töuſe üles,“ ütles ta ja hakkas teda teiſt korda 
aitama. „Töuſe üles ja lähme foju. Seal wöid mulle jutus- 
tada, mis fee köik tähendab. Sa oled Paige ja mina — 
minagi olen wiſt Paige... Tule foju, Leena.“ 

Korraga koputati wäliſe ukſe pihta. Aks tütarlasteft, 
kes ſenini körwaltoa ukſe wahel oli piielnud, jookſis tulljalle 
wastu, kung uks oli lukuft lahti. Sisſe astuſid faks naiste- 
rahwaſt. Ats oli wanadlane, paks, punetawa näoga emand, 
teine, ſugu noorem ja ſaledam, näis olewat küpſema-ealine 
neiu. Nad ſarnaneſid teineteifega nii wäga, et neid polnud 
raste pidada ödedeks. 

„Mamma!“ hüüdis wäike tütarlaps, jo kung ta enda 
jalawarwastele püsti ajas, näis ta temale miõagi körwa ſoſis- 
tawat. 

Ilma ülerõitvajt ja kübarat ära panemata astus emand 
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Brink ukſe eesriiete wahelt ruttu tuppa ja jäi hämmastudes 
ſeiſatama ning wahtima. 

Emand Lutz tõufis parajasti mehe abil maaſt ja waſus 
nõrgalt toolile tagafi, kuna mähik ta käe peal paar forõa 
taeblitult häälitſes. 

„Kes on ſee Härra? Kuidas ſai ta ſüa ſisſe?“ 

Nende wödristawate ja wäga walidate küſimustega astus 
ämmaemand raskel, tätſawal ſammul ligemale, kuna ta ſilmad 
lõid ärkawas wihas wälkuma. 

„See on minu mees,“ wastas Leena taſa, aga hirmſa 
röhuga. 

Emand Brink astus ſammu tagaſi. Ta raswane, löken- 
daw nägu awaldas ſuurt ehmuſt. 

„Teie meeg? Kuidas — kuidas tuleb teie mees —“ ta 
jättis ſöna pooleli ja ta pilt täis ähwardawalt ühe lapſe 
pealt teiſe peale, kes ſeiſid kohkunud filmaõega tema körwal. 
„Willi ja Hedda, kes teiſt tegi ſellele iſandale ukſe lahti? Ja, 
teie, emand Lutz, kes andis teile luba fiia tuppa tulla?“ 

Mõlemad ſüüdlaſed waikiſid. Wäike Hedda nilpas wii 
mats keelt ja tahtis näilifult oma ſüütuſt hakata ſeletama, kul 
võõras ſisſetükkiſa iſe talle appi tõttas. 

„Minu ſisſetulekus pole ſün kellelgi ſüüdi,“ ütles Lutz. 
„Ma astuſin teie tütrele järgi, kui ta, wäljaſt tulles, ukſe 
awas, ja fee oli mul teada, et minu naine fiin teie juures 
elab.“ 

„See oli teil teada?“ 

„Ja, emand Brink. Kui te pidaſite ſeda falajas, ſiis 
olete oma ſaladuſt halwasti hoidnud.“ 

„Kes andis teile ſeda teada?” Püüdis majaemand äre- 
wuſel, mis muutis ta näo päris tömmuks. 

„Selle inimeſe nime tahakſin iſegi teada ſaada,“ wastas 
Matiias litſutud häälel. „Sähke, emand, ſün on teade, millega 
mind teie majja juhatati. Ja nüüd lubage, et wiin oma naife 
fiit ära. Mis on fündinud, feda tahan ma tema enda ſuuſt 
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kuulda ... ui fee laps fuulub tõesti temale, fiis wöib ta 
tema kaaſa wötta.“ 

„Kuulmatu nurjatus! Tõesti ilmkuulmatu nurjatus!“ kuk- 
kus ämmaemand fajatama ja pöhjama, kui ta Matiiaſe „april- 
likirja“ oli läbi lugenud. „Ma tahakſin teada ſaada, kes on fee 
häbematu, fee peſematu, fee ilge äraanõja minu majas! Kus 
felle tahju ots, miõa ſaab minu kutſe ſelle juudasliku teo läbi! 
Mathilde, loe ometi ja ütle, mis ſa ſeſt jöleduſeſt arwad!“ 

Mathilde luges ja fai kuumawad pöſed. Ta näis nii 
kohmetu oletvat, et ei teaõnuõ, fuhu lüüa filmi. Wististi 
õnnets oli talle, et teõa nii wäga tähele ei pandud. Kõigil 
oli piinliku ſeiſukorra eneſega tegemiſt. 

Köige önnetum näis praeguſel pilgul olewat emand Brink. 
Talle ei tahtnud kuidagi hingesſe mahtuda, et üks tema ameti- 
ja äriſaladuſiſt köige näotumal kombel ilmſiks oli ſaanud. Oma 
ärewuſes läks ta nii kaugele, et ta wahekorra oma patſiendi 
ja felle mehe wahel unustas ning wiimaſele kentſakas naiitv- 
ſuſes küſimuſe efitas, kas ta ſüs iſe ei tvõitvat aimata, kes 
tema tuttawateſt ſelle alatu kirja wöis olla kirjutanud — juſt 
kul oleks ſaladuſe ilmutaja kätteſaamine praeguſel puhul fa 
emand Lutzi mehele tähtſaim küſimus. 

„Emand Brink,“ wastas Mattias, ilma tema juhmi 
pärimiſt märgatawaks wötmata, „ma wiin oma naiſe teie 
juureſt ſedamaid foju. Mis ma teile peaks wölgnema, ſeda 
makſan teile homme. Palun ſelle eeſt Poolt kanda, et tema 
üleröiwad toodaks kohe ſüa.“ 

„Aga fee on wöimatu!“ hüüdis ämmaemand. „Te näete 
ju, kui nörk on fee waene noor inimene raskeſt haiguſeſt! Mis 
teil temaga weel on könelda, ſeda tvõite lühidalt ſünſamas 
teha.“ 

„Mis mul temaga on könelda, ſeda könelen kodus. Siin 
fünnib minu tahtmine, emand Brink, mitte kellegi muu oma. 
Ma palun weel kord oma naife röiwaid!“ 

i Härra Lutz ütles ſeda taunis waguſasti, aga ta Hääles 
ja pilgus oli midagi, mis maha lõi iga törkumiſe, iga wastu- 
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väähimije. Emand Brink taganes mitu Jammu eemale, kuni 
ta jõudis oma õe juure. Selle tõmbas ta kättpidi tõrival- 
olewasſe tuppa ja fofistas talle toärifedes näkku: 

„Mathilde, ma kardan, ta tapab ta kodus ära!“ 

Mispeale Mathilde hakkas hirmu päraſt nutma... 

Wältas mõni Pea minut, enne fui peatud naisterahwad 
jõudfid iſand Lutzi ſoowi täita. Kindlal käel aitas Matiias 
iſe naift toäljaminetuts rõitvastada. Lapſelegi heitis willaſe 
rätiku üle, mis puutus talle kuskilt kätte. Siis ta aſus toetades 
Reena piha ümbert kinni ja wiis ta hoidlikult ukſeſt wälja. 
Onneks peatus waguſas uulitſas ühe maja ees woorimees, 
kellel oll aega. Lutz tõstis naiſe wankrile ja nad jõitfid koju. 
Kogu teel ei lauſunud kumbki ainuſt ſöna. Ka lapſuke ema 
rinnal oli wait, nagu ſuleks temagi ſuukeſe halwaw hirm 
lähema hetke eeſt. 

Väljas oli eha waheafal kustunud. Nad astuſid kodus 
pimedasſe tuppa. Matiias talutas naiſe, kelle nörkus iga 
ſammuga ſuurenes, peaaegu kandmiſi ſohwa juure, pani ta 
finna istuma ja wabastas ta mantliſt ja kübaraſt. Siig ſüütas 
mõlemad laual ſeiswad küünlad. 

Mida heledamaks eõenes tuli, feda felgemalt walgustas 
ta helk ümbruſt, ſeda täidlaſema pildina kerkis neile filma 
ette nende peſake, fee ilus, armas, foe ja karske peſa, milles 
nad teineteifega neli nii maguſat, nit önnelikku kuud olid mööda 
ſaatnud. 

Ja nüüd et olnud fee peſa mitte enam ilus ja armas, 
ſeſt ta ei olnud enam karske! 

See teadwus langes äkki nii määratuma rõhuga Natiiafe 
hingele, et ta kokkumulfutud rinnaſt tüttis kaeblik ägatis ning 
ilmet warſutas tume haletis. Nüüd wilmaks lõppes ta eba- 
loomulit rahu, mis oli talle enefelegi võõras. Ta oli nagu 
inimene, kellele oli kuul ihusſe tunginud ja kes filski weel, 
valu tundmata, jookſeb mõne ſammu edaſt, kunt nörkus ta 
wümaks maha ſirutab. 

„Miks fa mulle feda teoiõ, Leena?” 
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Ses Püüdes oli koos kõik, mida ta murduw ſüda praegufel 
pilgul tundis: walu, wiha ja piirita kahetſus hirmſa önnetuſe 
üle, mis neid mõlemaid tabanud ... Ta nörkes ſohwa ees 


ſeiswale pehmele toolile, ta wila us tk 
kurdu ja noore naiſe ees istus nijüõtkkitdilüõomees, Siurtud 
inimene. SELTS 


Noorik ajas enefe waewaga püsti ja, wankus tei et 5 
Sealt ta tuli lapſeta tagafi ja lüktas waheukſe enda järel 
kinni. Ta istus jälle ſohwale, aga meheſt tvööralt eemale. 

„Mati, meie wahel on nüüd köik otſas,“ algas ta ſelle 
rahuga, mille annab meeleheiõe oma wiimſel tipul. „Meie 
lahkume teineteiſeſt. Sa oled jälle waba. Sa tvõid oma õnne 
mujalt otſida. Ma lähen homme Pommitu õpetaja juure ja 
tunnistan, mis on ſündinud. Sa tvõid julge olla — ta laſeb 
fu minuft warsti päästa...” 

Kuid lahkumineku ſuhtes näis õnnetul mehel puuõutvat 
iga taip. Ta hing tvõitles alles asja enefega, ſelle tagajärgi 
ei jakfanud ta enefele weel fujutada. 

„Könele, Leena,” tungis ta peaaegu paluwalt, „räägi 
ära, milliſe füü päraft fa mind nönda oled karistanud! Tun- 
nista üles, mil põhjufel hukkaſid fa mu õnne...“ 

See wagune, leinaw kurbus mõjus noorifusfe fügatva- 
malt, kui röwe waljus ſeda iganes olets ſuutnud. Leena 
kahmas mehe käeſt kinni, ſurus ſelle mitu ſa mitu korda enda 
huulte wastu ning niiſutas teda piſaratega, mis pitſttuſid 
tal alles nüüd eſimeſt korda ſüma. 

„Sinul pole ſüüd, Mati, fa oled lõige parem mees maa- 
ilmas,“ ſoſistas ta, ,füü on üksnes minu peal: mina kiskuſin 
fu eneſega hukatusſe kaaſa, ſeſt et ma ſind armastafin ja liiga 
nörk olin oma armastuſt falgama... Aga uſu mind, Mati, 
peaſüüdlane pole mitte mina, wald keegi teine, ja mina olen 
ainult felle ohwer, nagu ſina oled minu ohwer .. Kannata 
ſilmapilk, Mati, — laſe mu mõistuft natute ſelgida, ja ma 
tahan ſulle tõit tunnistada ...“ 

Ta nuttis natuke aega mahawaſunud peaga endale käte 
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ſisſe, ſiis hakkas Päälega, mida takistaſid taoti rinnapöhjaſt 
kerkiwad nuukſatuſed, oma kurba lugu jutustama. 

„Sa mäletad, Mati, et parun Rieſenthal lubas mu 
ſel tingimuſel mõifa alt lahti anda, kui ma lähekſin tema õe, 
paruniproua von Reckenitzi, juure teenima. Seda tegin, nagu 
teaõ. Tunnistuſe, mis lubas mind wallaſt wälja elama jääda, 
piõin hiljemini fätte Jaama... Ma olin waewalt kaks nädalat 
Parun Reckenitzi juures teeninud, kui ſakſad reiſiſid wälis- 
maale; fee oli noorpaari hiljaksſäänud pulmareis, ſeſt ette- 
nägematud ametitalituſed olid parunit Tallinnas peale pulmi 
kinni pidanud ... Kuna paruniproua wöttis neitfi ja toatüõrutu 
teete faafa, jäin mina elatanud toapoiſiga ükſinda koju. 


„Möni pPpäetv päralt härraste ärareifu tuli korraga parun 
Riefenthal maalt meile. Ka õe ja õemehe kodusoleku ajal 
oli ta meil forõ paar päewa tvõõrfil olnud. Ta ſeletas toa- 
poifile ja mulle, tal olewat linnas äriasju õiendada ja ta 
tahtivat niikaua õemehe korteris elada, ſeſt tema wanemad, 
telle ſuures ta muidu peatus, olewat ühes teenijatega maal. 
Kutſari hobustega ſaatis ta foju tagafi... 

Jutustaſa märkas, kuidas pealttuulaja ſilmad laienefid, 
kuidas ta ninafõõrmed hakkaſid tukſuma, niipea tui ta körw 
Riefenthali nime oli kuulnud. 

„Eſimeſeſt tunniſt ſaadik kipitſes mul ſalajane rahutus 
ſüdames,“ köneles Leeng edaſi. „Ma lugefin ſelle inimeſe 
ſilmiſt midagi, mis pani mu juba ſüs, fui ma temaga maal ta 
möiſas kokku puutufin, kartuſes wäriſema. Aga ta oli mu 
wastu wäga tagaſihoidlik, wäga tviijatas, rääkis, ta olewat 
peigmees, astuwat paari näõala päraſt abiellu, ja näitas 
mulle oma kihlaſörmuſt. Nönda wältas fee mitu päewa, ja 
ma jäin juba ügna rahulifets. Ta oli koduſt palju ära, jõi 
meil ainult hommikuſt kohwi ja tuli enamasti hilja õhtul foju 
— ſageli rõõmfal toeinitujul. 


„Ahel hommikul tegi ta juttu minu prlikslaſkmiſeſt. Ma 
tänafin teda ta lahkuſe eeft. Tema aga wastas naerdes: 
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»Üra nii ivara täna, kulla laps, tvõib-olla mõtlen asja 
weel Ümber ega anna ſulle feda tunnistuft; mul on nimelt 
hirmus tahju nii tena ja wikſi tüdrukut wallaſt wälja lasta...” 

„Aga parunihärra on ju kindlasti töotanud mulle tunnis- 
tuſe anda,“ tähendaſin ehmudes. 

„No ja, inimene tõotab haledal ſüdamel paljugi, milleſt 
tal päraſt kahju,“ wastas tema ühtelugu naeratades. 

„Ma ei teadnud, mis ſelleſt pidin arwama. Heitis ta 
minuga ainult nalja, tahtis mind üleannetuſeſt aga nii muidu 
Pirmutada, tvõi peitis ta oma irwitamiſe taga tõesti turja nõu? 
Ma otſustaſin olla julge ja ta ſönu pidada ainult nokkimiſeks. 

„Ma wõin ju arwata, et paruni-härral ja kogu wallal 
on oma wikſemaſt tüdrukuſt kahju,“ naljataſin wastu, „aga 
nüüd ei ole enam midagi parata, paruni-härra on oma mehe- 
ſöna pandiks pannud ja ſeda ei jäta ütsti parun lunastamata.” 

„Meheſöna, hm,“ muiutas tema. „Ega ſiis mees naiste- 
rahwa wastu tarwitſe ſöna pidada. Meheſöna antakſe 
mehele.“ 

„Kas ſiis kuberneri-härra ei ole mees?“ 

„Kuberneri-härra? Kuberneri-härrale ei ole ma ſöna 
annud.“ 

„Kuidas, paruni-härra? See on ju teada, et teie olete 
kuberneri wastu tõotanud mind mõifa alt lahti anda!“ 

„Tühi Lori! Kes feda räägib, luistab. Kuberner palus 
ſeda minult küll kord, ſeſt et ſeda temalt enefelt oli palutud 
— ful, Reena, on pagana head ſöbrad linnas —, aga ma ei 
annud fubernerile mingit tõotuft, wald lubaſin asja üle ainult 
järele mõtelõa. See arupidamine kestab mul praegu weel 
edaſi. Milliſele otſuſele jõuan — ets ma faa kord näha...“ 

„Need jõnad kukkuſid otſekui pöletawad tilgad mu füõa- 
mele. Ma kaotaſin rahu ja hüüdſin: 

„Aga kuberner wöib kohtuga nõuda, et paruni-härra 
annaks mulle lubatud tunnistuſe!“ 

„Soo, tvõi arwad?“ wastas tema ja hakkas laia fuuga 
naerma. „Niiſuguſt ſeaduſt pole olemas, et kohus mõisnikult 


283 


ta talupojaö tohiks wötta, ja ſeda nõuõa pole ta ühelgi 
tuberneril õigujt. Giig tvõiffiõ ju kuberner ja kohus ſama 
hästi tõtta mu mõifa, wöi mõne mu talukoha, tvõi mu tõlla 
ja hobuſed! Ega fa ometi niifugune laps pole, et ſeda ufuõ!... 
Ainus inimene, kes ſulle (uba tvõib anda linna elama jääda, 
olen mina, ning ainus inimene, kellel wöimus on ſind walda 
tagafi faata, olen ka mina. Ja kas tead, Leena, mul on ſuur 
himu ſind maale jälle mõifateenistusfe tviia.“ 

„Aga ma teenin ju paruni-härra öde ja proua on minuga 
rahul; ta ei taha mind wististi mitte ära lasta!” 

„Minu öde teeb, mis mina ſoowin. Ma ſain paruni- 
proualt alles eile kirja, kus ta ütleb, ma wöiwat ſinuga peale 
hakata, miõa heaks arwan .. Waata fiia, Leena, fa wöid 
ſeda iſe lugeda. Ja ta wöttis taskuraamatu wahelt kirja, 
näitas näpuga ühele kohale ja ma lugefin umbes järgmiſed 
read: , Urmas wend, Ja võid Leena ſedamaid oma teenistusſe 
tagafi wötta, kui ma ſulle ſelle footvi täitmijega teen meelehead. 
Aga palu minu nimel mammat wdi ta tuttavaid, et nad mulle 
aegamööõa uue tubli mamsli püüatfid kuulata.““ 

„Mulle tungiſid piſarad filma. 

„Miks ei taha paruni-härra mind ſüs jätta praegusſe 
teenistusſe?“ hüüdſin. „Paruni-härra ſaab ju teenijaid tül- 
lalt. Ma töotakſin proua von Reckenitzi kas wöi eluaja tee- 
nida.“ 

„Sama hästi wöid ju mind teeniõa eluaja,” naeris tema. 
„Minu juures ſaab ſul tüll rastem olema fui fiin, aga maal 
on noortel tüdrukutel palju parem elada, ſeſt linnas lähetvad 
nad kergesti hukka ... Minu otſus ei ole aga weel mitte kindel, 
pean ſelle üle täna ja homme teel aru. Sind tahtſin ainult 
natufe ette walmistada.“ 

„Kas paruni-härra mind fiis nüüd kohe ſoowiks maale 
wiia?“ 

„Muidugi kohe. Sul pole fiin ju midagi teha, ja mul on 
kodus tööd küllalt, ſeſt, nagu fa kuulſid, on minu pulmas lähe- 
dal. Wöib-olla panen fu ka wäliſe töö peale.“ 
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„Ma lahkuſin ta juureft walutawa ſüdame ja tumifeiva 
Peaga. Kui mitte köik polnud kuri wale, mis ta kuberneriſt 
rääkinud, fiis olin ma tema füüfis nagu ennegi. Ja minu 
aruft oli wäga tvõimalif, et ta kubernerile omal ajal kindlat 
tõotuft ei annud, waid omale ainult mõtlemisaega tvõttis, ſeſt 
teegi ei teadnud ju ſelgesti, mis nad kahekeſi könelnud, ta fee 
Pärra mitte, kes minu eeſt fuberneri ees koſtnud. Sama tvõi- 
malik oli mu meeleſt, et ükski wöim ei wöinud teda ſundida 
mind wallaſt wälja lafkma. Kes on wägewam kui mõisnit. 
Kui keegi faks köik oma peremehed linnas ilma mingi ſüüta 
woöis lasta waeſe omaks peksta, fiis odis teine fa oma ära- 
joosnud teenija lasta walda tagaſi iviia. 

„Ma teadſin juba eeldada, mispäraſt ta ſeda tahtis teha. 
See oli kius, kättemaks ſelle eeſt, et olin falaja linna tulnud 
ja et mu aſi fanti ſün kuberneri ette. See määris tema nime, 
ſeda enam, et ta wöis arivata, kui palju inimefi nüüd linnas 
tema tegu tunnewad. Gel lool ei tarwitſenud ta ju kohutti 
nii wäga farta — aſi oli juba muiõugi laiali küllalt lewinud. 
Mind aga tahtis ta felle eeft lasta kannatada. Ta nägi, kuf 
väga mulle elu ja teenistus linnas meeldiſid, wöis fa oletada, 
tui kallis mulle on wallaſt tväljafaamine, priiug, ja külma 
rahuga tvõttis ta oma ſöna, mille ta mulle opmani kaudu 
annud, tagafi, jättis mu ilma elamistunnistufeta, wiis mu 
uuesti oma toõimufe alla. 

„See oli mu efimene arwamine. Mida rohkem ma aga 
asja üle järgi mõtlefin, ſeda enam läkſid mu ſilmad lahti, 
feda kaugemale ulatus mu waade. Ma ütlefin enefele: Tal 
pole iialgi nõu olnud fulle priiuft anda, ſind oma meelewalla 
alt lahti lasta. Tema tõotus oli tväljamõelõuõ kelmus. Ta 
ſoowitas find ainult filmatirjats oma õele teenijaks, ta tatval- 
ſus oli feejuures kohe kindel: ſind warsti jälle tagafi nõuda. 
Ta tahtis find waid piſut julgeks teha, et fa ei lööks linnas 
fauemini lärmi. Tal oli ette teada, et ta öde ja õemees 
lähetvad pikale reifule, nii et fa ei leia nendeltki abi ega toetuſt. 
Kui tal mitte enam endiſt kurja nõu ei peaks olema, miõa fa 
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aga ei tvõi teada, ſüs ta teeb ſu tvähemalt eluajaks oma orjats 
ja piinab ſind, kudas aga tahab, ſeſt kättemaks olla 
magus... 

„Mati, mu ſüda tahtis löhkeda, kui ma ſellele ſelguſele 
jõuõfin. Möte linnaſt lahkuda oleks mulle ka fiig olnud Hirmus, 
kui mind maal meeldiw teenistus ja Hea elu olekſid oodanud 
ja fui mul paruni poolt miõagi poleks tarta olnud. Ma armas- 
tafin ſind, Mati. Ia armastafin find ſeſt ſilmapilguſt ſaadik, 
kus fa, minu pögenemislugu pealt kuulates, oma helde, taas- 
tunõlitu ſilmaga mu otſa waataſid ja mind lubaſid aidata. 
See armastus kaswas mu ſüdames iga päewaga, ta täitis 
mind warsti nii wäga, et ma ilma ſinuta ei arwanud olewat 
elu ega maailma. Ja ometi teaõfin, et Ja oled teiſe oma, 
et ma pidin finuta elama. Ga oliõ Berta Wittelbachiga nii 
hästi kui kihlatud. See naine wöis ſulle palju pakkuda, minult 
polnud ſul midagi loota. Sa olid mulle kadunud, minu ar- 
mastus oli asjatu. Ja fiisti ei mahtunud mulle pähe mõte 
Tallinnaſt lahkuda. Ma tahtſin ſind wahetewahel nähagi, 
ſulle ainult lähedal olla, ſinuga ühes paigas elada...” 

„Ja minu tundeid ſinu wastu ei märganud ſa mitte?“ 
küſis Matiias wahele. 

„Ma arwaſin miõagi märkawat, aga kindel ei olnud ma 
ſelles mitte,“ köneles Leena edaſi. „Ma nägin ju, et ma ſulle 
meeldiſin, aga kuidas tvõifin oletada, et fa oma kindla ühen- 
duſe neiu Wittelbachiga murrakſid, et fa minu wäetikeſe päraſt 
köik jätakſid, mis ſind temaga liidab. Seda ma ei ſoowinud, 
ſeda ma ei julgenud nõuda, ega möeldagi. Ma arwaſm, et 
fee, mis fa walinud, teeb fu önnelikuks, ja ma ſoowiſin ainult, 
et fa õnnelit oleffid. . . 

„Nagu öeldud — paruni nõu, mind wila jälle maale, 
täitis mind ahastuſe ja meeleheitega. Poole päewa piinafin 
oma pead mõttega, kuſt ja kudas leida abi. Sind, Mati, 
ei olnud Tallinnas, fa olid mõne päewa eeft maale ſöitnud. 
Pidin ma jälle meister Wittelbachi tülitama? Ma kartſin, et 
tema kaudu tuleb abi liiga hilja, ta olets asja enne Rutotvi- 
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härrale pidanud ette panema. Ma olekſin meeleldi iſe joosnud 
ſelle Pea härra juure, kes minu eeſt kuberneri juures juba oli 
ſeisnud, aga ma ei teaõnud, kus on ta teenistuſes ja kus 
elab. Nõnda tuli mulle iviimats julge nõu teha katſet, tas ma 
mitte ife otſekohe kubernerl ette ei pääje, ja nimelt weel Jamal 
päewal. Aksnes tema ivõig mind aidata, ja kui ta feda mitte 
ei wöinud, fiis ta teadis mulle vähemalt öelda, mis wastuſe 
parun temale annuõ, miõa on mul tarta tvõi loota. 

„Nii wötſingi ſüdame rindu ja läkſin lõuna-ajal Toompea 
losſi; fee oli ju meie majaft ainult möniſada ſammu eemal. 
Paraku piõin ſeal kuulma, et kuberneri ei ole kodus; ta reiſinud 
ametiasjus teaõmata ajats Peterburisje. .. Wind juhatati 
mu palwel abituberneri ette. See ei teadnud aga minu asfaſt 
miõagi, ſeletades lühiõalt, fee ei puutuwat temasfe, ma hi- 
dawat ootama, kuni kuberneri-härra jõuab koju, ja ſüs tema 
eneſe jutule ilmuma... 

„Sa woöid arivata, mis mu füõa nüüd ütles! Teadmata 
- ajaks olin wähema tui abilootuſeta! Minu heaks ei wöinud 

nüüd, kus kuberner koduſt kaugel, teegi midagi teha, ei meister 

Wittelbach ega Rutowi-härra. Paruni wanemad, kes mulle 
ta meele tulid, teadſin maal nende ſwanema wäimehe mõifas 
wübiwat. Minu ajutine elamistäht, mille politfeift olin faa- 
nud, oli juba aegunuõ ning uue tvõig politfeimeister mulle, 
nagu ma juba näinuõ, anõa ainult fuberneri käſul. Siiski 
wötſin nõuks minna järgmifel päewal weel politſeimeiſtri pal- 
toele, Enne tahtſin paruni löpliku otſuſe ära ooõata ja, kui 
waja, tema ſüdant palwetega püüda liigutada. Ia mõtlefin 
tag toõi põltvili ta ette maha lasta ja ta kätele ſada korda 
ſuud anda a 

„Järgmiſel hommikul ei rääkinud parun Rieſenthal min 
asjaft ſönagi. Ka mina iſe ei julgenud peale hakata, kartes 
tema otſuſt, et ta lõitab mu wiimaſe lootuſelönga korraga 
katki. Ta oli mu wastu lahte nagu kunagi ja palus mind 
omale lõuna-ooõet walmistada, ſeſt tal ei olewat täna aega 
klubisſe fööma minna. Kõunajöögi aga pidowat ma talle 
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Aktſiaklubiſt koſu tooma. Seda oli kord ennemalt, kui parunil 
peawalu olnud, toapoiſs Jents toimetanud, ja ma panin imeks, 
miks andis parun täna minule niſuguſe käſu. Aga ſaades 
Jentſiga kokku kuulſin talt, ta fõitivat tunni aja päraſt maale. 
Parun ſaatwat linnajt teomeestega mööbleid ja tõitjugufeid 
õrnu asju oma mõifa, ja teda kästud kaaſa ſöita, et iveo üle 
walwata; muidu wöiwat mehed endid täis juua, koormad 
ümber ajada ja asju purustada. Jents oli temale Taela 
ſunnitud teefonna üle wäga tuſane. 


„Minu toimingud pidaſid mind nii kinn, et ma kella 
kuueni päraſt lõunat mõelõagi ei wöinud politſeimeiſtri poole 
minna. Klubiſt lõunaföögiga tagafi jöuödnud, leidſin köögis ühe 
külamehe istuwat. Ma tundſin ta ſedamaid ära — ſee polnud 
teegi muu kui R. walla talitaja Mats Rüütel, parun Rieſen- 
thali alandlik ja ſönakuulelik ori. 

„Ma küſiſin, mis asja päraſt ta meil oletvat. Tema 
kostis lühidalt, et oodata paruni-härra käske. Misſuguſeid 
käske? Seda tema ei teadwat. 

„Mul täig kuum hoog üle ihu. Kas fee mees mitte ſinu 
päralt linnas ei ole? torkas mul mõte peaſt läbi. 

„Wäriſewal käel tegin lõunalaua walmis ja kutſuſin pa- 
runi, kes oli kirſutuskambris ſulega töös, ſööma. 

„Kas paruni-härra teab, et R. talitaja köögis ootab?” 

„Tean küll. Anna talle päraſt õlleklaafi-täis wiing ja 
midagi ſüüa!“ 

„Mis ta fiit tahab?“ 

„Kui uuõishimuline fa oled!“ naeratas parun ja liſas 
falalikult juure: „Wöib olla, et mul on teda tarwis.“ 


„Ta ſdi lõuna ära ja andis mulle uufi käske, milleſt 
wöiſin järeldada, et ta täna tahab koju jäädagi. Tunni aja 
päralt pidawat ma tooma Fohtvi litööriga, Hiljemini kelõrift 
kolm puõelit wahuweini üles muretfema ja jäätisnõusfe pa- 
nema. Ka öhtuſt footvis täna füüa kodus. Jents olla temale 
Jets mõndagi ſisſe oſtnud, mille ma ſahwriſt tvõiivat leida. 
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„Nönda möödus päraftlõuna, ilma et olekſin mafaſt 
wälja pääſenud, ja õhtu jõudis kätte. Talitaja Rüütel istus 
itta weel föögis. Ma tuletafin teda härrale jälle meele. Parun 
ldi käega ja ütles, ets ta wölwat istuda ja ööfetsti jääõa — 
Jentſi toas olewat ſäng ju prii. 

„Päraſt õhtufööti lastis parun weini jääriistas lauale 
tuua ja kapiſt fafs flaafi anda. Ta kallas mõlemad klaaſid 
täis ja käskis wötta mind enõa juures istet — tal oletvat 
minuga pikemalt könelda. Törkuſin eſipuhku wastu, piõin aga, 
et teõa mitte pahandada, toiimats järgi anõma, temaga klaaſid 
kokku lööma ja jooma. Siis ta Ütles, et ta oletvat minu asjus 
nüüd otfufele jõuõnud. Ta ei raatſiwat minuſt mitte ilma 
jääda. .. 

„Paruni-härra tahab mind fiis itta tõesti maale tagafi 
jaata?“ hüüdſin toõpatades ja tunõfin, kuidas ehmus mul 
pealaeft kuumalt juustesfe tõufis. 

„Ta waatas mulle naeratades otſa. 

„Nli kuidas kaupa ſaame, armas laps. Minu otſus on 
küll kindel ſind taas wötta oma teenistusſe. Aga ma win 
ju jätta ka linna ja ſulle fets anda elugegſe tunnistufe. Sa 
peatfid ſüs aga mõiftlit olema. Tead iſegi, mis ma ſellega 
mõtlen.“ 

„Nuttes ja wäriſedes hakkaſin teõa nüüö paluma. Püüdſin 
talle anda köige ilufamad fõnad, teha ta füdant haledaks, 
äratada tema halastuſt ja taastunnet. Ta kuulas toagufasti 
pealt, jäi aga tõtvats. Wilmaks langefin tõesti ta ette põltvili 
ja ſuudleſin ta kätt. Ta tõstis mu üles, käskis mind rahulikult 
jälle maha istuda ja kuulatada, mis ta minule köneleb. 

„Ta köneles minuga terwe õhtu kunt poole ööni. See 
julm ja kawal inimene ähwardas ja palus, meelitas ja noo- 
mis, holatas ja hirmutas läbiſegi. Ta tüütas, wäſitas, uimas- 
tas mu ſönadega, kuni ma wllmaks enam ei teadnud, kus 
mu pea. Ta wiſadus täis Üle igaſt inimefejõult, igaſt kanna- 
tuſeſt ja wastupanekuſt. Mis ta mulle räätis, ſeda ei jatſa ma 
fulle tõit jutustada... 
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Ta algas ſellega, et mulle ſeletas, talitaja olewat tema 
käſul tulnud mind maale wiima, kui me teineteiſega Foftu- 
leppele ei jõua. Et ma teiſt korda ei ſaaks põgenema pista, 
ſelle eeft olewat Poolt kantud: tõik ukſed lukus, wötmed tema 
käes, talitaja walwamas. Iga wastupanek jääivat asfatuks, 
mind wwöidawat ſiduda; mul ei makswat ta karjuda, ſeſt 
maja olla inimesteft tühi ja uulitſal topitawat fuu mul kinni. 
Pealegi omawat talitaja ſeaduslikku woli mind wangina maale 
wiia ja ſeks politfeilt, kui tarwis, abi nõuda. 

„Siis ta ſeletas, kui häbistaw ſee mulle oleks, et mind 
tvangina läbi maa weetaks ja mu kodukohta wüdaks. Seal 
ootawat mind jäme, fare talupoja-töö, ſeſt paremasfe teenis- 
tusſe ta mind jäädawalt ei aſetawat. 

„Seda köik ei tegewat ta aga mitte meeleldi — ta ei 
olewat poolegi nii wali ja furi mees, fui mina ehk arwata. 
Aga ta ei wöiwat teifiti, kui ma tema omaks ei ſaawat. Seſt 
ta armastada mind. Ta ei ſuutwat lahti ſaada kireſt, mis tal 
minu wastu ſüdames pöleda. Ta olewat eneſele wandunud 
mind tvõita, üksköik kuidas. Oma mörsjat ta ei armastawat. 
Selle koſiwat ta ofalt wanemate ſunnil, oſalt ta rikkuſe päraſt. 
Kui mina olekſin körgemaſt ſeiſuſeſt, ei peaks ta filmapiltugi 
aru mind altari ette wiia. Geejuureg fai ta pehmeks ning 
haledaks ja palus mind ometi püüda mõista, kuidas on 1005 
tema Pingega. Kuidas ma wöiwat nii tülm olla ja köwa ja 
halastamatu? Ma tvõiivat ju näha, fui wäga ta fannatab. 
See olla eht Haigus, mis tema peale on tulnud, aga ta ei 
ſuutwat ſelleſt terweneda, ta olewat feõa tüllalt juba püüd- 
nud... 

„Siis hakkas tõotama, lubama, trööstima. Tal olewat 
juba kiri walmis, misläbi ta mulle luba annab jääda eluajats 
wallaſt wälja elama. Ta näitas mulle ſeda kirja, luges ta 
mulle ette. Ia tvõitvat ſedamaid olla prii inimene, fui ma 
aga tahtwat. Ta ei ſaawat mind edaspidi enam mingil wliſil 
tülitama. Siis ta köneles kingitusteſt. Ta tahtwat mulle wara 
kaudu teha tvõimalituts igatahes mehele minna. Ma ei kaota- 
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wat ju miõagi, mitte midagi. Kölk jääwat ſaladuſeks, köik 
oletvat nagu ennegi. Kas ma ſüs Jõge olewat, et ei osta 
wallda! Maal voõata mind raske töö, jäme riie, kehw toit, 
wilets korter; [inn pakkuda mulle tõik, mis Haritud inimefele 
kohane. Ma püüdku feeüle ometi natuke järgi mõtelda... 

„Ja ma püüõfin järgi mõtelõa, Mati. Mul ei olnud enam 
toähematti fahtluft, et ta mu kawalasti lõtju on püüdnud, et 
olen tema wang, et ta oma ähwarduſed wöis täiõe ſaata. Mul 
polnud kuskilt abi loota. Ja ma ei tahtnud maale tagafi 
minna, ei toabalt ega wangina. Mind hirmutas ſealne elu. 
Ma olin harſunud kergema pölwega, puhtama tööga, linn oli 
mulle armſaks ſaanud. Kuid fee köik polnud pea-afi. Pea-afi 
oli minu armastus finu wastu. Möte, ſind täiesti ſilmaſt 
kaotada, oli mulle toäljatannatamata. Ja ma teadſin, et mul 
ei tohtinud finu fohta mingit lootuft olla. Ma ei teaõnud 
midagi ſelleſt, et fa ühenduſe Bertaga enne maaleſditmiſt olid 
lõpetanuõ, Ka oma eſimeſes kirjas ei rääkinud fa ſelleſt. Sinu 
teine kiri tuli liiga, liiga Hilja. Juſt teadwus, et Ja olid mulle 
kadunud, et meie wahel miõagi ei toõinud tekkida, mõjus kaalu- 
walt minu otſuſesſe. Ma mõtlefin endaſt nõnda, Mati: Sa 
oled waene tütarlaps, ſeiſad omal jalal, toidad ennaſt oma 
käte tööga. Sul pole kellelegi wastutuſt anda, ſul pole kellegi 
wastu kohustuſi, fa pole oma puutumatuſt ega puhtuſt kellelegi 
pantinud. See, kellele fa köik hoiakſid, kelle päraſt fa oma 
täistväärtuft kas wöi noaga kaitſekſid — fee on teiſe oma, ſeda 
fa ei faa kätte. Kuigi ta film lahkesti ſu peale waatab, 
fiis on ſidemed, mis ühendawad teõa teifega, ometi nii 
tugewad, et fina neid ei ſuuda katkestada. Ilma temata on 
ſulle aga köik ükspuhas. Ja ſinu patt ei keela ſind tema 
lähedal elamaſt, teda wahel nägemaſt. Sinu patt alles tvõi- 
maldab ſulle ſeda. 

„Minu wastupanek oli nörkemas. Ja kiuſaſa piinas 
mind edaſi, kuni olin poolſurnud, ja ſundis mind jooma, kuni 
ma enam mõistufega ei jakſanud mõelõa. Mul oli tunne, kui 
olekſin ihult ja hingelt halwatud, kuli olets minus köik kustunud 
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ning tardunud. Ainult niipalju leidfin weel jõuõu ja taipu, 
et wötſin talt priiufefirja ära ja toiifin warjule — fiig olin 
kabunud ...“ 

Matiias Lutz tõufis iſtmelt. Nägu, mis waatas õnnetu 
naiſe peale maha, oll ſurnu nägu. Ainult ſilmad, mille ääred 
weripunaſeks tõmbunud, awaldaſid elu. Kes felle mehe pilku 
praegu oleks näinud, oleks wöpatanud wäriſedes körwale. 
Ses pilgus janunes, nälgis, waritſes wahtunud ſuul ſaaki 
werehimuline murõja. 

Ainuſt ſöna ei tulnud Matiiaſel ſuuſt. Ta waſus toolile 
tagaſi, nagu tahaks ta edaſi kuulatada. 

„Ta elas weel nädalapäewad meil,“ liſas Leena nõrgalt 
juure. „Warsti peale feda, kui ta lahkunud, ſain politſeiſt 
kohtuliku elamistunnistuſe kätte, ilma et ma tema kirja tustil 
olekſin tarwitſenud ette näidata. Ma arwan, fee tunnistus 
oli muidugi tulekul, tema teadis ſeda, mina aga mitte. Minu 
ohwer oli olnud ülearune. Ta oli mind petnud. 

„Slis tuli ſinu teine kiri, Mati. Sa tunnistaſid mulle 
oma tundeid, ſoowiſid minu kätt; ma nägin, et fa olid oma 
endiſe ühenduſe lõpetanuõ. Kuis oskan tväljenõada, mis mu 
ſüda nüüd tundis! Ma olin mitu päewa peaaegu nõrgameelne, 
mu peas liitus mõte panna täit enefe elu tülge... Kestis 
kaua, enne kui fulle wastuſe ſuutſin žirjutaõa. Sa tead, mis 
ma ſulle wastaſin. Oh, et fa fellega vahule olekſid jäänud! 

„Mul oli tindel nõu ſinu ſoowile järeleanõmatult wastu 
Parma. Ma ei olnud enam wäärt, et fa minu peale waatakſid. 
Ma el toõinud ega tohtinud ſinu uſalduſt kurjasti tartvitada... 
Seal tuli ſinu kolmas kiri. Sa ſoowiſid minuga fottu ſaada. 
Terwe päewa ja öö toõitlefin endaga, tas ſinu kutſet täita 
wol mitte. Minu igatſus ſind näha ſaada wöitls. Ma lohuta- 
fin ja julgustafin end ſellega, et mu wastupanek on ju kölku- 
matu. Ma ei tunnud oma nötruſt. Nähes ſind nii Pingeni 
turtoana, nii maharõhutuna, ei ſuutnud ma ennaſt enam 
talitſeda, kaastunne ja eneſearmastus olid wägewamad möis- 
tuſeſt — ma unustafin oma jüü ja tegin uue kuriteo ...“ 
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„Miks ei tunnistanud fa mulle köike üles, Leena?” tuli 
karmilt pealtkuulaja ſuuſt. „Köige Piljemini olekſid ſeda enne 
laulatuſt pidanud tegema. Ma olekſin ſulle andeks annud...“ 

„See nõu oli mul ſada korda, aga ſöna ei tulnud kurguſt. 
Mõte, et fa hakkakſid mind pölgama, et ſa mind enam täiesti 
ei uſuks ega uſaldaks, et ma fu ſilmas alanekſin ja langekſin, 
et ma ainult häbiga ſulle näkku peakſin toaatama — ſee 
julges mu juu mõrsjapõliveg. Ma lootſin eſiotſa pooldis 
ebaufklikult, et mu füü jääb kuidagi kogemata ſaladuſeks. 
Hiljemini, kui ma aru ſain oma ſſiklikuſt olekuſt, tükkis hirmus 
ahastus mulle peale, ja jälle lähenefin ſulle enam kui üks 
kord rauõfe otſuſega, ilmutaõa oma ſaladus. Asjata. Mul 
puudus julgus teha ſulle niifuguft walu ja omale nüſuguſt 
häbi. Iru nõtrus ſai mu kiuſafaks ja ütles mulle: Teie õnn 
ſaab niikuinii üürike olema — miks ſeda fiis enneaegu hakata 
lühendama. Ots on ju käes, kuli ta märkab ſinu ſüüd. Tahab 
ta ſeda fulle andeks anda — feda parem... Teel päew 
enne laulatuſt tahtfin üles tunnistada. Mul oli tiri mitmendat 
päetva walmis. Ta jäi ſaatmata. Weel tund aega enne 
kirikusſe minekut pidaſin endaga meeleheitlikku wöitluſt. Mu 
otſus kadus nagu tuulde, fui nägin ſinu önneſt ja röömuſt 
läititvaid filmi. Mul polnud julguſt ſulle nuga rinõu tõugata... 

„Onn ja kawalus aitaſid mind nii päraſt tui enne. Pulma- 
öö möödus ſinu joobumuſe tõttu kahtluſt äratamata. Sa olid 
wilumata inimene, uſaldaſid mind pimeſi, ei hawatſenud 
päraſtki midagi. Mina aga öppiſin kawalaks oma ſaladuſt 
warfates, ja juht, et teda warſata. Ma toõifin endale ju 
ennustada, et kord tuleb hirmus päeto, mil enam miõagi 
pole warjata, aga ma püüdſin ſeda päewa edaſi lükata, ikka 
eõafi lükata. Ma ei pölanud mingit abinõu hoides ſelle eeſt, 
et ei ärkaks fu kahtlus. Ma mõtlefin iſe niifugufeid abinduſid 
wälja ja otſiſin neid mujalt. Meeleheitlik hirm teritas mu 
pead ja aitas ka muidu korda ſaata, mis näis olewat võimatu. 
Ma hoiduſin köigiſt eemale, kes ſinuga lähemalt kokku puutufid. 
Ja kui ma wiimaſel ajal arwaſin, et fu filmad löpuks ometi 
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lahti lähewad, ſüs andſin ſulle märku, mis ſind rahustas, 
ſeſt ma teaõfin juba, fui kerge on ſind ſeeſuguſeis asjus 
uskuma panna. 


„Ning löppeks, kui kardetud päew hakkas lähenema, 
mötleſin wale toälja, mis ſinu eneſe kaudu nüüd ilmſiks on 
ſaanud. Ma teadſin, kui hädaohtlik on Jee toale, tui nörkadel 
jalgadel ta ſeiſab, aga ma lootſin jälle Pea õnne peale. Mul 
oli nõu ſulle kirju kätte toimetada, mis ſind uskuma panekſid, 
et ma tõesti maal haigena ema juures olen. Paraku jäin 
aga fohe päraſt pögenemiſt nii raskesti haigeks, et fee kawat- 
ſus piõi jääma teostamata. Kapjutefe tahtfin jätta niitauats 
peitu, kui mul korda lähets teda ämmaemanõa abil ja footvi- 
tujel ivõõrastele ära anda. Sina olid mulle kallim kui mu 
laps. Iſe mõtlefin ju juure päraſt terwenemiſt tagaſi minna, 
et oma ſüüd mitmetorõfe armastufega wähegi lepitada. Jumal 
tahtis teiſiti ja ſaatis äraanõja wälja minu lootuſi nurja 
ajama. 


„Aga ma mõtlejin ikka ja alati ta mingi õnnetu lõpu 
peale. Mu nõu ſeks puhuks oli kindel: anda ſulle wabadus 
teelmata tagaſi. Ma olin ſinu körwal õnne maitsnud — ſelle 
piskuga tahtſin leppida. Sina aga — fa wöiſid mind unustada 
ja leida mujalt parema õnne. Sul pidi ju terge olema mind 
unustada, ſeſt ma olin ſind nurjatult petnud. Ja ma kordan 
julle fiin praegugi: ma lahkun oma Iapfega filmapilt finu 
majalt, kui fa ſeda footviõ. Muide wöingi arivata, et ſul 
muus ſoowi ei ole, Meid lahutatakſe tatistufeta, kui mina 
tunnistan eneſe ſüüdlaſeks. Ainult üks palwe oleks mul: Anna 
mulle andeks, Mati, et ma ſind petſin, ära pölga mind nii 
wäga, kergenda minu ſüüd, pidades ſilmas, et ma mitte 
üleannetuſeſt pole ekſinud. Ma tahan köik kannatada, alig- 
tuda igale karistuſele, ainult ſinu pölguſt ei ſuuda ma ſüt 
majalt mitte kaaſa wötta ... Mati, halasta mu peale!“ 


Kuiwad, körbewad nuukſatuſed lämmataſid ta hääle. Ta 
oli ärewuſeſt ja könelemiſeſt nii närbinuõ, et ta rinna ia 
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peaga ſohwa ees ſeiswale lauale langes, tuna kramplikud 
tukſatuſed kogu ta keha raputaſid. 

Matiias waikis. 

Ta oli endasſe tardunud, elutusſe waibunud. 

Käes, lõug, pöſed rippuſid lödwalt maha, nägu wäljendas 
hämarduwat tühjuft. Ta oli nagu inimene, kes nii raske 
önnetuſe alla on ſattunud, et ta ſeda mõista ja tanõa ei 
püüagi. Talle näis üksköik olewat, mis taſt ſaab. 

Ja polnud muuõ midagi jünõinuõ, kuf et tema naine 
ühekſa kund waremini nädal aega teiſele mehele oli kuulu- 
nud 

„Leena, mine puhkama, meie räägime önnetuſeſt homme 
edaſi,“ ütles ta hääl pika tumma waheaſa järgi nagu kaugelt 
kolmandaſt ruumiſt. 

Keena töuſis ſönakuulelikult üles ja kadus tuikuwa war- 
juna teiſe kambrisſe. 
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20. 
Silm ſilma wastu. 


Gel ööl ei möelnud IMatiias Lutz magamiſe peale. Ta 
pani waheukſe kinni ja hakkas eſitoas eõafi-tagafi ſammuma. 
Kestis kaua, kuni ta oma uimastuſeſt niikaugele toibus, et 
ta põues tajutatvamad tunded tvõifid tärgata, ja weel kauemini, 
kuni ta aju jälle jałſas mõtet ſoetada, mötteſt kinni pidada, 
mõtteid pikemaks loogilifets reaks lükkida. 

Tema eſimene walitſeiw tundmus, mis täitis ta rinda 
nagu plahivatusõhuga, oli wiha. Wiha mõlemate wastu. 
See Juur, maſendaw, häwitaw wiha, mis januneb taſu järele, 
mis nõuab filma filma wastu, hammaſt hamba wastu, mis 
paneb ſüüle köige raskema karistuſe peale. Ja tema efimene 
kujukam mõte oli fee, kaaluda, jöuda otſuſele, mil kombel tuleks 
kättemaks köige mõjutvamalt teostada. 

Köige eel wöttis ta käſile wägiwaldſe wörgutaja. 

See mees oli täienõanud, mis ta ija alustanud. 

Need mölemad mehed, iſa ja poeg, olid mitme kaas- 
inimeje elu nõnda-öelõa põlifelt maha tallanud, neil köik 
purustanud, mis neile kallis olnud, kuni nad ihualasti istuſid 
rooſastatud ruſudel. 

Matiias mõtles ema peale. Sellelt oli wötnud wanem 
rmägitvalõlane peremehe-õigufega tviimafe wara, mis on tvae- 
ſel teenijal. Ja ta oli wötnud ka ſelle mehe Pea nime, kellele 
ta oma fõrivaleheiõetuõ ohwri ſama ivägitvalla-õigufega elu- 
ajats külge ſidus, nii et inimeſed ta wiletſakeſe peale hakkaſid 
irwitades näpuga näitama. Siis oli wägiwaldlane oma lapje 
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ilma jätnud lapfe-õigufejt ja pojanimejt. Ta toeri oli fülm 
ja meel rahulik, teaões, et ta ka oma lihaſel pojal köik, mis 
noorele Hingele inimliku ifeteaõtvufena kallis ja puhas, oli 
porri ſötkunud, et ta oli tema linõpriilt inimeste naeru ja 
pilte piina alla heitnud, ta lapſearmastuſeſt ja wanemaausta- 
mijeft ilma jätnud, et ta oli teda õpetanud ainult põlgama 
ja häbi tunõma ifeenefeft, oma ſoetajaiſt ja kaswatajaiſt. 

Ja nüüd tuli poeg ja aitas teiſes pölwes lõpetada, mida 
iſa eſimeſes nii tõhufalt oli peale hakanud. 

Poeg kiskus ſoppa weel fellegi aunatukeſe, miõa ta ära- 
tõugatud wend ilmas ijeenõa jöuſt, laitmata elu ja wahwa 
tööga oli ſuutnud omandada. Poeg pärandas wennale oma 
äraheidetud armukeſe, et ta aſutaks ſellega abielu, mida kogu 
linn faats irwitada. Ta läkitas wennale oma lapſe maija 
toita ja katta. Ta nõuõis wennalt, et fee elus ſama narriofa 
mängits, miõa Konna-Jaak ta iſa käſul oli mänginud. Ta 
tegi täht-tähelt ſedaſama, mis ta iſa eel teinud, ja nende 
mölemate ühine ohwer, peale teiste, oli tema, Matiias Lutz. 

Aga Matiias Lutz ei ole mitte Konna-Jaak. 

Matiias Lutz ei kaapa mitte paruni-härra kintſu ega 
täna mitte küürutades ſelliſe au ning armu eeſt. Ta ei tao 
ka, nagu Konna-Jaak joobnud peaga, wöimetus toihas ruſikat 
utjepiiõa vastu ega lepi paljaste ſiniſesſe õhtu lastud wande- 
ſönadega. Matiias Lutz makſab Tätte. Kes Matiias Lutzi 
lööb, ſeda lööb ta wastu. Silm filma wastu, hammas hamba 
wastu! Paruni-härra, teil on asſa Matiias Lutsi ees tvä- 
rijeda! See mees ostab armastada, aga ta ostab ta wihata 
Teie wötſite temalt ta elu — ta on mees, kes ka teie elu 
võib võtta. Temal pole enam midagi kaotada, teil weel 
tõit... 

Ka Matiias Lutz wannub endale waikſel öötunnil hirmſa 
wande. Ta peas pole küll weel ſelge, mida ta tahab teoks 
wötta. Ent ta kohustab ennaſt miõagi ette wötma, mis mõjutu 
tüllalt oleks temale tehtud ületohut tajuma — tuhjaga ta- 
ſuma 
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Ta pöördib teiſe ſüüdlaſe poole. 

Jah, ka ſee naine ſeal, kelle puhtuſe ja karskuſe eeſt ta 
mõni tund waremini elu oleks annuõ, on ſüüdlane. Ta on 
ſüüdlane nagu iga teinegi langenud naisterahwas. Ta on 
ſüüdlane, nagu Konna-Jaagu naine, kellele ta poeg kord 
wihaſes walus ta õige nime näkku farjus. Selle inetu nime 
on nüüd pälwinud ka finu naine, Matiias Lutz! Seſt mis- 
päraſt andus ta tvõrgutajale? Wägiwalda ſöna õiget mõttel 
fee ei tarwitanud. Tema kunstidele, tema tüütamiſele ja 
piinamifele oleks karske tüdruk tiimfe weretilgani pidanud 
wastu panema. Ta oleks piõanud atna maja körgemal korral 
purustama ja ſealt alla hüppama — mötlemata ſellele, mis 
oletug ta kiwidele langeb. .. 

Selle nõude leidis wihane mees praeguſes meeleolus nii 
loomulikuks, nii eneſeſtmöistetawaks, et ta ſelle teiſegi kaebe⸗ 
aluſe ilma pikema arupidamiſeta hukka mõistis ja talle nuhtluſe 
määras. Ara fiit majaſt! Ara ſeſt ilujaft peſaſt, mille puhtuſe 
wäärt ta ei ole! Ara ſelle ſüdame küljeſt, mille ta omale 
warastanud, et teda kölwatult ära anda, ära müüa! Tema 
körwal nüüd weel eõafi elada, kandes tema ſüüd meeles, 
nähes tema käel feda laſt, möeldes köigi ta walede ja pet- 
tuste peale — wöimatu! . . . Niipea kui koidab hommik, astub 
petetud mees tema ette ja ütleb talle: Sa pole enam wäärt, 
et fa minu katuſe all wiibid, minuga ühte õhtu hingad, 
mind abitaafa nimega kutſud. Sa pead Fiit faõuma, et faats 
õht jälle puhtaks ja mulle tulets meele, kes ma olen. Kanna 
oma häbi, nagu ford ja kohus. Ita toõin ſulle andeks anda, 
aga ſind puhtaks pesta — ſeda ma ei taha ega ſuuda! 

Need olid kaks kindlat otſuſt, mida õnnetu mees endale 
rauõfelt needis ſüdame külge. Ta hulkus nenõega kogu öö 
mööda tube ringi ja püüdis neid wooderdada uute tvõi 
täienõatvate pöhjenditega. Ta ei tahtnud köikuda ega fõ- 
helda — ta ſidus enda mitmetorõfe vandega. .. 

Kell oli tuus hommikul, tui waheuks argfelt awanes ja 
nähtawale tuli Leena halatſemiswäärt wari. Nagu Matiiaski, 
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nii polnud fa tema ſel ööl röiwasteſt wälja ega ſilma kinni 
ſaanud. Ta lubiwalgeſt, kitſaks ködunenud näoſt waataſid 
kals ſuurt, pealuu ſisſe taganenud ſilma kirjeldamata pilgul 
mehe poole. 

Need ſilmad ootafiõ tema otſuſt. 

Nad ootajid ſurmaotſuſt. 

Tummalt, alandlikult, wümaſe pika wöitluſe järgi oman- 
datud rahuga ſeiſis füüdlane oma kohtumdiſtja ees. 

Kohtumdiſtja aga — waikis. Ta waatas ſüüdlaſele otſa, 
luges tema näoſt kogu ta wiletſuſt ega leidbnud ſönu oma 
otſuſt mõista. .. Ta ei leidnud ſeks julgutt. . . 

Surnuid ei mõisteta ſurmanuhtluſele. Kui ta kord koſub, 
fiis. .. Ta oli fenini ſinu naine. Sa ei wöi teõa wastu 
ööd wiſata uulitfale. . . Ta oli ſenini ſinu kallim Pingeline 
wara. Sa ei ivõi tema mälestuſt üle öö kustutada. Edas- 
piõi, kui tuha all enam midagi ei õhtu. Kui fu ſüda on 
tühi ja külm ja kiwistunud. 

„Ma könelen finuga teine kord.“ 

See on köik, mis jääb ta kohtuotſuſeſt järgi. 

Sa tummalt, alandlikult pöörõib kaebealune tagafi, nagu 
ta ilmunud. Talle on kingitud armuaega. .. 

Matiias Lutz läheb hommikul koduſt, aga töösſe ei lähe 
ta mitte. Sets pole tal jõuõu ega julguſt. Ta kardab inimeſi. 
Misſuguſe filmaga peab ta neile otſa waatama? Wöib olla, 
et mõni tema häbiſt juba teab! Wöib olla, et mõni temalt 
Hakkab tüjima. .. 

See oli efimene päew, et Matiias Lutz jääb tööſt ära. 
Tema auahnus ja kohuſetunne ei lubanud ſeda talle funagi. 
Ja ta jääb weel teiſegi päewa tööſt. Ta lentſib linna fauge- 
mates alewites, linna ümbruſes ringi — ſihita, föömata ja 
joomata. Ta läheb hommikul ja tuleb õhtul. Oö ſaadab ta 
mööda eestoas, kinniſe waheukſe taga, lühitefel ja kitſal ſohwal. 

Tema ilmudes kolmandal hommikul töötotta näeb iga- 
üks, et ta on Paige olnud. Ta on praegugi weel Haige. 
Seda tunnistab ta weretu nägu ja kustunud film. Meister 
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küſib kaastundlifult, kuidas ta terwiſega lugu. Ta peab 
küſimuſt kahtlaſeks ja annab röweda wastuſe. Päetva jootjul 
uurib ta wargſi ametiwendi, et kas nad ehk midagi teawad. 
Ta ei leia kindlaid tähiſeid. Nende ſeas ei näi äraanõja 
olewat, tvõi on ta ſeni ſuu pidanud. 

Kui ta läheb lõunale, jookſeb Konrad Huber talle järgi, 
aſub ta käſiwarde ja pärib, mis temaga ſündinud: ta nägu 
tuletaõa ju meele pattu pannud vaimuhaiget wöi mõrtjutat, 
teda waewab füõametunnistus. .. Ta raputab eneſe lahti, 
käſib wihaſelt ſöpra ta rahule jätta ning tormab eõafi... 

Õhtul puutub ta oma waenlaſega juhtumifi kokku. 

Lühikeſe jala ja Niguliste uulitſa nurgal astub talle 
Berta Wittelbach äkitſelt wastu, nagu oleks ta teõa ſeal 
ooõanuõ. Sell tahab temaſt mööõuõa. Tema eeſt pannakſe 
aga tee kinni. 

„Te olete haige olnud, härra Lutz?“ 

„ 

„Seda ivõib teie näoſt näha.” 

„Wöib olla.“ 

„Aga ma pean teile ju õnne ſoowima, Härra Lutz! 
Kuidas on teie abikaaſa ja pojakeſe terwis?“ 

Lutz nökſatas tagaſi, nagu oleks talle näkku fülitatud. 
Gamal pilgul wälgatas ta peaſt mõte läbi: äraanõja ſeiſab 


finu eeg!... Seſt tuis teadis fee inimene, mida teiſed 
mitte ei teadnud? ... Ja ta oli tema ainus teatud tvaenlane... 
Ta ootas teda fiin nimme, et pilduda talle oma tahjurõõmu 
vastu filmi. 


Matiias astus temaſt ſönga laufumata mööda. 

Talle järgnes lühike, teraw naer nagu piitfahoop. 

Waewalt oli Lutz oma korterisſe astunud, kui ilmus 
Konrad Huber. 

Ta nägu oli tõfine, peaaegu waenlik. Sisſe astudes lõi 
ta filmad kohe waheukſe poole. See oli kinni. Tummalt pani 
ta Matſiaſele praegu mahatvõetud mütfi jälle pähe, hakkas 
ta käe alt kinni ja wiis ta ukſeſt välja. 
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»dke jööme mujal... Ga pead oma füdant fergen- 
õama. .. Ma tean juba —“ 

„Sina tead?” 

„Ja. Minut aega juba.“ 

„Kellega fa rääkiſid?“ 

„Sellega, kes ſoowis ſulle praegu õnne. Ta tuli mulle 
wastu ja käskis mind ſedaſama teha. Ei puudunud palju, ja 
ma olekſin ta ära kägistanud. .. Ma anõfin talle wastuſe, 
nii et ta ei jäänud teiſt enam ootama.“ 

Nad ſammuſid waikides Häärberi poole. Onneks leidſid 
nad tväitefe, kitſa kambrikeſe, kus nad kahekeſi juttu puhudes 
nii mõnegi õhtu olid weetnud, tühjana eeft. Kewadiſe aja ja 
ilufa ilma päraſt oli külaliste arw häärberis üldſe wähene. 

Konrad tellis füüa ja juua. 

Kui ta ukſe tooja järel oli lukustanud, jäi ta kaastundlikult 
tunnistades ja ühtlaſi küſides ſöbra otſa vahtima. Kas fee 
on minu rõõmus, priske poiſs? — näis ta pilt hüüdwat. 

Lutz ei pannud teõa tähele. Teda näifid huwitawat pu- 
delid. Ta kallas kannu täis ja jõi Jelle ühe ſöömuga tühjaks. 
Ta polnud juba mõnda aega enam õlut joonnd. Ja kui Huber 
riistaſt natuke rüübanud, täitis Lutz ta uuesti ja tühjendas — 
ta teiſt ja warsti kolmat korda. 

„Mida fa juba tead, Konrad?“ küſis ſüs. 

„Et ſinu naine jälle kodus ja et tal on poeg,“ vastad 
Suber. 

„See on dige. Kas paned feda imets?“ 

„Ma ei paneks feõa imets, kui ma ſinu ja neiu Wittel- 
dachi näguſid poleks näinud. Neiſt nägudeſt ſelgus mulle, et 
aſi ei ole dige.“ 

„Kuidas, Konrad? Sündmuſeſt eneſeſt fa polegi Jämmas- 
tunud?“ 

„Siguſt öelda — ei. Ma nägin feda tuletvat ja artvafin, 
et ka fina näed, et fa kui iſa tedd, et tõik on korras. Ma 
märkaſin ſeda möni päew päraſt ſinu pulma. Et aſi minusſe 
ei puutunud, ei teinud ma ſeſt finu ega kellegi teiſe wastu 
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wälja. Wahel olin — feda pean tunnistama — pealegi 
kahewahel, kas olen õieti näinud. . .“ 

„Sa olid õieti näinud, aga iſa pole mitte mina,“ ütles 
Matiias, täites jälle nugrilt kannu. 

„Siis könele!“ 

Ja Lutz köneles. 

Ta köneles ſääraſe öhinaga, nagu tunneks ſelleſt löbu, 
nagu dotaks ſeſt lohutuſt ja pääſu, et ta annab ſöbrale köik 
teaõa, mis rõhus ta hinge. 

Huber kuulas jõna laujumata pealt. Mida kaugemale 
Matiias jõuõis, ſeda ſügawama punaga kattus ta nägu. Ja 
tui jutustaja tviimats oli löpetanud, targas äge ſakslane 
püsti, lõi ruſikaga lauale ja hüüdis: 

„Mis ſa tahad ſelle mehega teha?“ 

„Mis ſina teekſid?“ 

„Ma tapakſin ta!“ 

Lutz waatas waikides enda ette maha. Ta huulte ümber 
tukſus midagi, mis näis olewat õel, ähwardaw, julm mu- 
helus, mis aga ſedamaid jälle kadus, nii et Konrad wahtis 
walgesſe, wereſt tühjunuõ näkku, mis mingit keelt ei rääki- 
nud, mis oli külm, wagune, ſurnud. 

„Teie maa näib olewat ju ilma ſeaduſe ja sSiguſeta,“ 
jätkas Konrad Huber ärewuſeſt kokutades ja taoti ſönadega 
wääratades. „Siin walitſeb üts ainus höre ja öhuke ſeiſus 
tõigi teiste üle, ja nimelt piiramata ja määramata tooliga! 
Mida mõisnit käſib, ſoowib, tahab, himustab — fee tõit 
peab ſündima! Mdisniku kätte on teil koondatud tõik meele- 
wald teiste rahtvaliitiõe toara ja iſiku kohta. Ja teie mõisnit 
on mees, kes ſeda eesõiguft ei jäta kaſutamata, Hoolimata ta 
körgemaſt hariduſeſt, Hoolimata ta ristiuſuſt ja ſelle kombe- 
öpetuſeſt, mis öeldakſe ju köikjal aadli tugi ja juhtnöör olewat. 
See fiin on ju Aaſia! See ſün on hullem kui Aaſia. Aaſia 
wägiwaldlaſed ei tea, et nad ülekohut teewad alamate kihtide 
röhumiſega, nende arwates on nõnõa jumalaſt ſeatud kord 
ja kohus. Teie wägiwaldlaſed aga peakſid ſeda teaõma, 
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ſeſt nad ſeiſawad ühenduſes muu Euroopa ja ſelle kultuuriga 
— nad on ſuure kultuurrahwuſe liitmeõ ja on uhked ſelle 
peale!. .. Mati, mul on häbi nähes, mis ma ſün pean 
nägema. Ja ſelle wägiwallaga lepitakſe, ſellele alistutakſe, 
ſelle wastu ei astu keegi tvälja! Kogu linna ees nülitatfe 
kuutkümmend füüta talupoega, ilma et kellelgi oleks algatuſt 
ja julguſt ſeda keelata ja timukaid wötta wastutuſele! Ja 
mõignitul on tooli oma teenistuſes olewaid inimefi töö körwal 
kaſutada ka toeel oma himude rahulduſeks! Ja fellega lepib 
ſeltskond, lepib ülemus! Kurat pärigu mind terwe nahaga, 
tui mina ſellega lepižfin! Ma wihkan ſeda meeſt, kes ſinu 
õnne ſöi, ma wihkan ta ſuguwöſa, kogu ta ſeiſuſt!“ 

Huber oli enda niiſuguſesſe wihasſe könelnud, et ta piju- 
keſes ruumis ſööri jooffis nagu wihane hunt ja iga lauſe järgi 
ruſikaga feina, laua wöi tooli peale lõi. Matiias jõi tvaheajal, 
ja ta filmad jälgijid ſöbra iga liigutujt, ta körwad kuulaſid 
himukalt iga tema ſöna. 

„Ka mina wißhkan neid,“ ütles ta tafa ja enam iſeeneſele 
tui ſeltſimehele, kung ta jälle tannu täitis. „Ma wihkan neid 
lapſepölweſt ſaadik, kus ma nende waljuſt tunõma öppiſin, 
ja ma wihkan neid nüüd, kus nad mu kerjuſeks on teinud... 
Huber“ — ta tõufis järsku iſtmelt — „Huber, ma ei jäta 
ſeda jumala taſuda — feõa wiimaſt. ..“ 

Huber pöördis, nagu peaks ta ſöpra waigistama, tema 
poole ja hakkas ta käteſt kinni. 

„Rahu, wend! Mis inimene wihas ütleb ja ähtvar- 
dab, ei ole iga kord Hea ega õige! Rahu, Mati! ... Ma iſe 
läkſin liiga kaugele ja ajafin finugi piirift üle. .. Atle mulle 
tõige pealt: miõa fa tahad oma naiſe ja lapſega peale 
hakata? Mis ja ütleſid Leenale?“ 

„Ma tõutan Leena endaſt ära.“ 

„Mati!“ 

„Mis ſüs?“ 

„Mati, tas oled ſiis möistuſe kaotanud? Sa tõukas 
endaſt ära oma naiſe, kellel pole wähematki ſüüd?“ 
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„Ta on ſüüdlane.“ 

„Süüdlane? Mil wiiſil? Tema kallal tarwitati wägi- 
walda. Kuidas wöib inimene, keda ſunnitakſe wägiwallaga 
midagi tegema, miõa ta muidu iganes poleks teinud, olla 
ſüüdlane?“ 

„Ta on ſüüdti! Ta on ſüüdi! Ta on ſüüdi!“ kiſendas 
Tutz, waht ſun ääres, ja tampis jalgadega. „Wägliwallale 
pannakſe wägiwallaga wastu, tema aga alistus wägiwallale 
ſönakuulelikult.“ 

„Seda olekſid tema aſemel ka fina teinud! Sinuſt röögib 
aina eneſearmastus, Mati! Sa mõistad oma naiſe hulka, 
ſeſt et ta oma warakeſe andis rööwlile, kes talle pistoli 
rinnale pani ja mitte ſinule! Ning feejuures ta ei teaõnuõti, 
et ſinul on felle toara kohta ſoowi, weel wähem õigujt! Ta- 
hakſin ſult kuulda, misſuguſe auſa pöhjuſe fa leiad hukka 
mõista ja karistada inimeſt, kes omaga tegi, mis tahtis.“ 

„Ka omaga ei toõi teha, mis on ületohtune, mis on 
keelatud! Priiskaja on pahategija. Ma pölgan igaühte, kes 
ennaſt raiskab. Ja pölgan ka oma naiſt, ſeſt et ta ennafi 
raiskas.“ 

Huber hakkas fõbra pea ümbert mõlema käega kinni 
ja wahtis talle ſügawasti ſilma. 

„Ma ei tunne ſind enam!“ hüüdis ta. „Sa oled pealgeſt 
jalatallani muutunud, ja mitte nii, et fa mulle meeldikſid. 
Gina, kes fa muiõu töſiſeid kuritöld wabandaſid, kes ſa 
pidaſid kuritöid önnetusteks ja kurjategijaid önnetuteks — ſina 
wiskad nüüd kiwi inimeſe peale, kelle kuritöö nimi on õigu- 
päraſt jüütus! ... Mati, ma peakſin ſind pölgama, kuli fa 
oma naiſe wiskad uulitſale.“ 

„Sina ei teeks feda mitte? Sa elaſid temaga eõoji? 
Sa toidakſid wöͤöra mehe armukeſt ja laht? Wasta, Konrad 
— kas ſa teekſid ſeda?“ wahutas ja kobrutas Lutz meeletus 
ärewuſes edaſi. 

„Ja, ſeda ma teekſin.“ 

„Aga milliſe ſüdamega?“ 


304 


„Nahuliku ſüdamega, fui teõa armastan.“ 

„Aga ta pole ju mitte minu oma!“ 

„Ta on finu oma. Niikaua tui fa teda armastad, on 
ta finu oma... Kuidas Mati? Kas ſa ei tea, et koſitakſe 
ta lestefid? Need on ju enne fa teiste omad olnud. Kellel 
täie aruga inimefel tuleks meele leskeſid ſellepäraſt põlata?... 
Mati, ma pidaſin find möiſtlikumaks, kui oled. Mati, ma ei 
ole enam finu fõber, tui fa teeõ oma naiſe weelgi õnnetumate, 
tui ta juba muiõugi on.“ 

Matiias Lutz wahtis käſipöſikil mingile täpile pörandal. 
Õigufe päraſt köneles ſöber ſedaſama, mida ta oma peas 
juba iſegi oli arutanud. Ta oli eneſele juba tõit pöhſuſed 
ette ladunud, mis rääkiſid Leena poolt, oli teda püüdnud 
wabandada, ſüüſt puhastada. Kuid tal elas pöues teine Hääl, 
ja fee waidles wastu. Kui ta ſuutis aiiva kainet mõistuft 
lasta argumenteerida, jiig ta ei leidnud ſeſt inimeſeſt tõesti 
mitte füüõ. Töstis aga ta egoiſtlik ſüda Päält, ſüs oli ſama 
inimene nögimuſt patune, Ta on füütu ja ta on ſüski füüõi — 
oli iga kord fee kaheharuline otſus, mille juure ta jõuõis, 
ja wöltlus hakkas otſaſt peale, kuni ta ſaabus uuesti ſellele 
ſurnud punktile tagaſi. 

Huber waikis. Ta tahtis teda lasta aru pidada, wöi- 
delda, ſelguſele jõuda. Ta ei olnud ſelles ſugugi kahewahel, 
kumb hääl ſöbra rinnas löppeks wöidab, ehk olgu fiis, et 
Matiiafe armastus Leena wastu oli wähem ja nõrgem, 
tui ta fenini arwanud. 

„Konrad,“ ütles Lutz toiimats, funa ta oma werdunud 
äärtega ſülmad argſelt tema peale lõi. „Ma lüttan oma 
otſuſe niitauats eõafi, kuni felgesti tean, tags ma tvõin temata 
elaõa tvõi mitte. See oletus on mulle toeel fegane. Niikaua 
kui ma findla tõe olen kätte ſaanud, pole Leenal ega tema 
lapfel minu poolt miõagi karta.“ 

„Oige, Mati, wäga õige!“ hüüdis Huber ja afus mõ- 
lema käega ta ölgadeſt kinni. „Inimene ei pea tegema oma 
otſuſeid iialgi ennatult ega läbitaalumatult. Ja nüüd, kus 
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fa juba niigi möiſtlikku keelt köneled, ei karda ma enam, 
et jõuad tvõõriti otfufele. Ia olen finuga rahul, wennas, 
ſeſt mul on pool võitu käes. Nüüd tõota mulle aga weel, 
et fa enne feda, fui midagi otfustatoat ette tvõtaõ, mulle oma 
kawatſuſe teatad.“ 

„Seda teekſin ilmagi tõotamata, Konrad. Aga kui fee 
ſind rahustab — fiin mu käſi.“ 

Huberil oli püüe lohutada ſöbra meelt, juhtida tema 
mõtteid ta õnnetufelt teiſale, muretſeda talle natuke rahu ja 
puhtuft; ſellepäraſt oli ta eſiotſa üsna rahul, et õlu ſöbrale 
nii maitfeg; ta jõi, et teift ſeeſuures kinni pidada, iſe wir- 
gasti kaaſa ja poetas mitmeſuguſeid jutuaineiõ eſile, mille 
kohta ta ſeltſimeeſt katſus huwitada ja ſoendada. See läkski 
tal korda. Matiias hakkas ikka elawamalt rääkima. Näilikult 
oli tal eneſelgi püüe anda oma waimule ja Hingele muud, 
kergemat, mitteärritawat tegewuſt. 

Konrad muutus aga wiimaks murelikuks, tähele pan- 
nes Matiiaſe järgesti kaswawat ebaloomulikku janu. Lutz 
ei ſuutnud jätta fannu wiimaks enam hetkekski täitmata, ei 
raatſinud ſeda panna enam käeſtki. Ta tellis ühtelugu uuſi 
pudeleid juure, ſundis ſöpra wägiſi kaaſa jooma, ſattus ifta 
elawamasſe meeleollu, kuni Konrad märkas, et ta on ole- 
tuni jöudnud, mis ulatus heaſt tujuft juba üle. Ta mõtted 
hakkaſid korduma, läkſid fegi, kaswaſid tal niiöelda üle pea. 
Matiias Lutz oli wiimaks joodnud. 

„Küllalt nüüd!“ hüüdis Huber ja lükkas tühienõatud 
kannu ja pudelid körwale. „Tänaſeks oleme rohkem ſaanud 
kui tarwis. Mati, lähme koju!“ 

Mati aga wastu: 

„Mis tuleb. ſulle meele! Nüüd, kus ma põue natuke 
fooja ſaanud, pean jälle minema külma kätte! Muret ja 
turbuft on mul rohkem tui waſa — laſe mind ta natute 
lõbu maitsta. .. Iſa Peterfon! Teel tuus nuia fatet!... 
Matiias Lutz pole joodik, ta pole iialgi jooõit olnud ega taha 
ſeks faaõagi, aga tui ta kord on Pea ſöbraga Toos, kes 
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wötab tema mureft oja — fiis peab olema juua!... Iſa 
Peterſon! Iſa Peterſon!“ 

Ja ta tonkis kannaga kuus korda wastu pörandat, ilma 
Huberi wastuſeiſuſt wälſa tegemata. Tahtes tvõi tahtmata 
pidi toiimane, et teda ſel tujul ja olekul mitte ükſinda jätta, 
edaſikeſtwaſt ſoominguſt oſa wötma. Keelamine ei mõjunud. 
Huber märkas koguni, et Mattias kortſutas hoiatawate ſönade 
üle kulmu ja andis pahaſed wastuſed. Teõa ärritada polnud 
ſoowitaw. See oleks teõa ainult weel takka õhutanud. Et 
ta heaga polnud miõagi peale hakata, fiis pidi Huber laſkma 
ſündida, et ſöber jõi eneſe täiesti joobnuks. Kolmat korda 
elus oli Matiias Lutz niiſuguſes ſeigas. Tema pulma-peatäis 
oli tänaſe wastu olnud mõõõutam. 

Huber wiis ta hiliſel öötunnil koju. Leena awas neile ukſe. 

Nooriku käſi, mis hoidis tüünalt, hakkas wäriſema mehe 
ſisſe tuikudes ja ta nägu lõi krütwalgeks ning ſilmad wah- 
tiſid laialt ja aineti ta otſa. Pikkamiſi, ſamm-ſammult nihkus ta 
temaſt eemale. Ta ei lauſunud musta ega walget. 

Huber teretas teda kohmetult otfetui iſikut, keda ta hästi 
ära ei tunne. Oli ſee ſüs tõesti Jee noor, terwe, õitfero inimene, 
teda ta mõne nädala eeft veel nii priskena näinud? Kuis 
piõi ta olema fannatanuš, et uttuda niifugufets wereta ja 
lihata warſuks! Sügaw faastunne ajus Huberi hingesſe. 
Ruttu astus ta noore naiſe juurõe, pigistas ta waba kätt ja 
ütles paluwalt, trööstiwalt: 

„Arge ehmuge meiſt, ärge Pange ka midagi pahaks! 
Mati ja mina — me olime weidi kergemeelſed. Seda ei 
pea teift korda enam ette tulema!“ 

„Ma mõistan,” wastas Leena tafahiljutefi. „Ja mul 
pole õiguft midagi pahaks panna. . . Ma tänan teid, Huber, 
et te teda faatma tulite.” 

„Ja, ja, ful ongi asja Huberit tänada!“ Püüdis Mati 
kidakeelſelt, otſides toolidelt ja laudadelt tuge. „Ta on Pea 
ſöber — finule weel enam kui minule ... Tema on mees, 
tes ostab musta walgeks pesta . . . Teda peab inimene roh- 
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tem uskuma tui ifeennaft ... Täna teda aga, täna teda ſelle 
eeſt, mis ta ſinu heaks on teinud .“ 

Konrad jättis jumalaga ja läks. Ta nägi, et joobnu 
kippus minema pahuraks, ſeepäraſt tundus ſoowitawana Poida 
temaſt tõit eemale, mis teda wöis erutada ivõi ärritada. 

Seda tunnetas fa noor naine. 

Niipea kui Huber ukſe eneſe järel oli ſulgenud, lähenes 
Leena mehele ja palus alandlikult luba temal ſaapaid jalaſt 
tõmmata. Matiias oli nii lahte. Ta laskis ka keelmata fün- 
dida, et naine wöttis tal kuue ja toesti ſeljaſt ning päästis 
krae ja kaelaſideme lahti. Magadisaſe oli tal ſohwal, kus ta 
oma ſeniſed ööö naiſe fojutoomifeft ſaadik tõit mööda ſaatnud, 
et olla oma waluga ükſinda, juba walmis tehtud. 

Lutz waatas naife tumma, alandlikku hoolitſemiſt ja üm- 
mardamiſt enõa kallal pealt, ja ta nägu laskis hawatſeda, et 
ta ſattus leplikumasſe tujusſe. fitfelt aſus ta mõlema käega 
Keena pea ümbert kinni, ſurus ſelle oma rinna, oma pöſe 
wastu ning ſuudles kuumalt, kirglikult Fats, tolm korda ta 
otſaeſi. 

„Midagi pole fündinud — köik on paljas kollitaw une- 
nägu,” ſoſistas ta, kung ta filmad täituſid piſaratega. „Sa 
oled minu — minu — minu, ja ſul pole mingit füüõ! Ma 
olen õnnelit nagu ennegi — mul on puhtaim, auſaim, iluſaim 
naine, kelle peale ükski ei tohi näpuga näidata. .. Leena, 
korda, kinnita, wannu, et köik on toale, et tõik on minu peas 
tekkinud rumalus — kinnita, et näen und, ſonin, jampfin!“ 

Keena waikis. Ta waatas talle ainult nagu kaede tagant 
kaeblikult, argſelt filma ja lükkas hellal käel juukſeſalke ta 
otfaefilt tagaſi. 

„Sa ei wasta, Leena?“ kõneles Matlias edaſi ja ſattus 
äkitſelt ſootuks wastupidiſesſe meeleolusſe. „Sa ei wasta 
mulle, ei ſuuda midagi waleks tunnistada, wöid ainult kin- 
nitada, et tõik on töſi!“ hüüdis ta, lütates Leena käe enõa 
tüljeft tagafi. „Sa tvõid mulle ainult tunnistada, et ma 
olin kord õnnelit, aga et fina mu õnne oled purustanud, 
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nii et mulle ſeſt enam miõagi muu pole jäänud kui Pä- 
bistaw, ſüdant muljuw mälestus! ... Mine minu ſilmiſt, 
Leena! Jäta mind ükſinda mu hädas! ... Ma tahalkſin, et 
| ma ſind enam iialgi ei näeks!“ 

Ja ta langes ſelili ſohwale, kattes nägu kätega ja nuut- 
ſudes nagu lapſuke. 

Leena astus norus peal teiſe kambrisſe ja pani ukſe 
wahelt kinni. — 

Teiſel hommitul jäi Lutz jälle töösje minemata. Sets 
oli ta olukord liiga wilets. Ta pea lõhtus walutada, täed 
wäriſeſid ja kogu keha oli nagu raskeſt haiguſeſt puretud, 
wäſinud, roidunud. Peites pead kätesſe, istus ta tuhmil waiki- 
miſel akna all, kui Leena teda kohwile tuli kutſuma. 

Selliſes wäetis olekus on inimene alandlik, leplik, ſöpruſt 
ja uſalduſt otſiw. 

„Leena,“ ütles Matiias kohwilauas paluwalt, „kui ma 
eile õhtul ajafin rumalat juttu, ſüls ära pane fJeõa tähele ja 
anna mulle andeks. Sa nägid ju, kuidas oli lugu minuga.“ 

„Sa ei öelnud ühtegi rumalat ſöna,“ wastas Leena. 
„Mis ſa köneleſid, oli õige, ja ma tean, et ſa ka täna nõnda 
mõtleõ, nagu ja mulle eile ilmutafid. .. Mati, ma palun find, 
tehkem kord lõpp! Miks Ja peakſid ennajt asjata piinama! 
Me ei wõi kauemini jääda ühte leibkonda.“ 

Matiias waatas ta waewatud, närwetunud näkku, ja 
tulwaw kaastunne heitus talle hingesſe. Sel pilgul oli ta 
meeleſt, kui oleks ta iſe ſüüdlane, kui oleks köik ülekohus tema 
pool, kui oleks ta ennaſt ſelle ilmjüütu inimeſe astu Palag- 
tamatu wägiwaldlaſena näidanud ... Ta hakkas tema käeſt 
tugewasti, kuumalt kinni ja hüüdis: 

„Leena, meie ei lähe mitte lahku, meie ei murra mitte 
oma ühenduſt, olgu ſündinud mis tahes! Ma tahan ksik 
unustada, oma peaſt ja ſüdameſt wälja kiskuda ja ainult 
ſelle peale möelda, kes fa mulle fiiamaani oled olnud. Ma 
ei ſuudaks ſinuſt lahkuda, ilma finuta elaõa. Huber tundis 
mind rohkem kui ma iſe, ſeſt ta ütles mulle: Mati, kui ſa 
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teõa armastad, ſüs ei tõuta fa teda mitte ära. Ja ma ei 
tõuta find ära, Leena, — ma tean nüüd, mis on minu 
kohus!“ 

Noorik waatas talle läbi ſuurte, hülgawate piſarate näkku. 
Mattias tunõis, kuidas ta käſi tema pihus hakkas wäriſema, 
ning nägi, kuidas ta wiimaks terweſt kehaſt lödiſes nagu 
tülmatõbine. 

„Mati,“ ſoſistas ta, haarates tema pea ümbert kinni 
ja ſurudes Huuled tema juustesſe. „Ma tahan ſind teenida 
ja ümmardada ja orjata, kuni mul hinge pürib ihus! Ma tahan 
ainult öhk finu ümber olla — ilma ühegi nõuõeta, footvita, 
tariviõufeta! Kui midagi minu ſüüd ſuudab taſuda, ununema 
panna, maha matta — ma tahan ſeda teha! Mati, tõit mu 
elu peab ainult tänu olema, tänu finu armu eeſt, miõa fa 
mule praegu kuulutad!“ 

Ja nad tviibifis kaua, kaua teineteife kaenlas ja pühit- 
ſeſid ſüdamete ja ſuudega önnelikku leppepidu. 
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21. 
Oiſed warſud. 


Järgmiſel päewal ilmutas Matiias Lutz töſiſt püüet oma 
hingeliſt tafataalu tagafi ſaada. Ta hakkas korrapäraſelt tööl 
täima, jäi õhtuti foju, näitas Leenale harilikku lahkuſt ja hoidus 
igaſt mõtteft ning jutuaineft, mis olekſid wöinud meele tuletaõa 
wilimaſe aja raskeid ſündmuſi. 


Juba hakkas noor naine kergemalt hingama, tulewikule 
rahulikumalt wastu waatama. Omalt poolt tegi ta köik, mis 
iganes tvõimalit, et lohutada mehe haiget meelt, parandada 
ja koſutada ta haawatud Pinge, teha talle kodu armſaks ja 
löbuſaks. Ta ſurus enõa iſiku, oma terwe mina, tõit oma 
ſoowid ja tahted täiesti mehe meeletvalla alla, nii et ta 
mund ei olnud, fui tema ſönakuulelik, keeletu wari. Ja Ma- 
tlias näis ſelleſt rahulduwat, ſeesmiſelt waigistuwat, mine 
wikuga kokkuleppele jõuõivat tvõi wähemalt olewat teel ſelle 
eesmärgi poole. 


Kuid Leena ei laſknud end wäga kaua ekſitada — ſeks 
oli ta armastaw film liiga terane, ja Matilas ei ſuutnud end 
taua walitſeda — ſeks olid kääriwad tunded ta Pinges liiga 
wägewad. Noorik hakkas töuswal hirmul tähele panema, 
et Matiias ſaatis ööd rahutult mööda, et ta heitles endamiſt 
mõtete ja tunnetega, milleft ta ei ſuutnud tvõitu ſaada, mis 
nagu tabamatu ja ſurmamatud bakterid ta ſiſemuſe kallal 
töötafid. Ta rahu ja üksköikſus hetkil, kus teda tähele panõi, 
oll ainult toarjatv kate. Ja fellegi ta heltis wahel kogemata 
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äta, nii et naife uurito pilk ja uuritv körw ſüski teed leidſid 
ta pödewasſe hingesſe. 

Reena märkas muu ſeas, et mees püüdis lapſukeſeſt, kelle 
ta tema majja toonuõ, õuõfel kartuſel hoolega eemale Poi- 
duda. Selle wälkeſe, ſüütu olewuſe paljas nägemine näig 
walmistawat talle piina, näis ſünnitawat ta põues liitumift 
ning käärimiſt, mida ta kartis. Leena wöis endale ſeda ju 
ka ſeletada. Lapſuke tuletas Matiiafele ikka ja itta jälle meele, 
mis ſündinud, wiies ta mõttejuuna ta waenlaſe ja ta naiſe 
langufe poole. Ainult pikem aeg wöis ſün pehmendawalt ja 
parandawalt mõjuõa. Ahtlaſi püüdis Leena lapſukeſt ta ſil- 
made eeft tvõimalitult peita ja hakkas end mõttega Harjutama, 
temale forõ, kui wäetike ſugu wanemaks ſaanud, ette panna, 
anõa laps wöörastele kaswandikuks. Arwatawasti piõi fee 
teõa rahustama, unustamiſt tal hölbustama. 

Karatu aga oliõ öijed warjud, millega Matiias Lutz 
meeleheitlikku falatvõitlujt näis pidawat, kangemad, kui õnnetu 
naine oli raatſinud eeldada. Nad murdſid ta jõu, enne kui 
paranemine ja ununemine wöiſid wöita pinõa; ta heitus neile 
alla, ſeſt et ta neift jagu ei ſaanud. 

See hakkas ſelgesti küllalt nähtawale tulema korratuma 
elu kaudu, millesſe Matiias uuesti ſattus. Ta armastus oma 
fooja, mugawa peſa wastu oli kadumas. Ta näis nagu 
kartwat weeta pilti õhtuid ja weel pikemaid pühapäewi ko- 
dus. Ta lühendas neid, kuis wähegi tvõis, ja ſagedasti küllalt 
oli ta rohkem aega wäljas fui oma elamus. Ta wöördus 
ſelleſt. Tema lõbu ei olnud enam ſeal, waid mujal. Ja paraku 
enamasti paigus, mida ta enne oli pölanud, milleſt ta hoolega 
hoidunud — joogimajaões. 

Inimene Parjub antud oludel, paratamatuſes, köigega; ta 
Parjub ümbruſega, inimestega, löbude ja elutviifiõega, mis 
olnud talle enne tvõõrad ja wastumeelſed. Ta wahetab tvoo- 
ruſed ebawooruste wastu, ilma ſeeüle iſe felgufelegi jõudmata. 
Matiiafe ſage toiibimine körtſides, tema läbitäim ſeal leiduwa 
ſeltskonnaga, tema ümber helſuw uus öhk — köik fee awatles 


312 


ja ſundis teõa loomulikult joomifele. Ta jõi hakatuſes mõõ- 
dukalt, ſeſt et joogid talle ei maitsnud. Aga ta ſuurendas 
mõõtu ſedawört, kuidas joogid talle hakkaſid maitsma, ja 
nende maitsmine edenes harjumiſega, ühtlafi ka ta kaswawa 
kehaliſe wastupanewuſega. 

Matiias Lutz, fee kehalt nii terwe ja tugew, iſeloomult 
nii aus ja kombeline, ſüdamelt nii ſügaw-tundlik inimene oli 
enõa olemuſe wiimaſes fopis ſuur argpüts, nörk ja tväeti 
tui lapſuke. Ta ei ſuutnud oma „önnetuſt“ kanda. Seks 
otſis ta wööraſt abi. Tal puudus tahtejõud ja wiſadus oma 
ſüdamega mehiſelt wöidelda. Ta kartis ögiwaid tundeid, mis 
tormaſid kodus talle kallale, kartis torkawaid ja lödikawald 
mõtteid, mis aſuſid waguſail tundidel, fui ta oli enefega 
ükſinda, ööpimeõufel, ta aju kallale. Ta wiskas fõjariistad 
metſa ja põgenes. Ta ei uskunud ega ufalõanud ennaſt. 

Tema painadeſt tugewaim ja ſagedaim oli ettekujutis, 
kuidas ſee teine mees tema naiſt enne teda kirgede palangus 
kaiſutab, ta neitſilikku ſüütuſt naudib, ta ihulikuſt iluſt ja rõõg- 
kuſeſt joobub. Selle fujutelma manas talle ta fantaafia 
julmal reaalſuſel köigi ükſikasſade ja peenustega tvaate ette, 
nii et fee ſai ta endapiinamiſe wahendiks täis haiglaſt mõru- 
maguſuſt ning alalift forõamife kiuſatuſt. 

Ta oigas ja ähkis ſelle unelma pealetükkimiſel otſe füüfi- 
liſes walus ... Ta käſi otfis loomuſundlikult relva... 

Ta oli eneſele ſada korda ſelgeks teinud, et ſündinud 
asju ei faa teha ſündimatuks. Ta tunnistas eneſele hetkil, 
kus ta wähegi otſekohene ſuutis olla, et tema naiſe peale ei 
tvõi töſiſt ſüuwarſu langeda ja et ſellele lapſukeſele, keoͤa Lutz 
wihkas, põlgas ja kartis kui oma häbi nähtaivats ſaanud 
märki, ei wöi ükski terive mõistufega inimene muus etteheidet 
teha, kui et ta on ilmale tulnud. 2lsjata kölk. Wastane ta 
põues, kes ivaidles ſellele tõele wastu, ivaiõles awaliku walega 
wastu, jäi wöitſaks. Ja Matiias oli argpüks küllalt, et 
wöitluſt, milles ta ſüda pooldas walet, taganemiſega lõpetada, 
Päbiga pattu joosta. 
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Matiiafel oli üts ainus tvõiõulootus, üks ainus pääje- 
aimõus. See oli talle efimefel päetval päraſt ſaladuſe ilmfits- 
faamift pähe lennanud nagu ſäde. Kättemaks ſellele, kes ſinu 
õnne on rööwinud! Kättemaks võiks ehk tuuagi lepituſe, 
anõefsanõmife, unustamiſe. Inimene, kes mõtleb oma ivõiõu 
peale naeratades, ſelle wöidu peale, mis on finu raskeim 
kaotus, peaks naeratamife unustama ja õppima tunõma, et 


ta on furjategija, kes karistuſeſt ilma ei jäänud. Ta ei tohi oma 


ſaagiſt rõõmusteleõa, ta peaks oma tegu kahetſema, weriſelt 
kahetſema. Ainult teadwus, et ka fee mees kannatab, et ta 
rõõm muutub waluks, ta naerataw mälestus nutwaks tahju- 
tundeks, wöls Matiiaſele, nagu ta arwas, teha elu weel 
elamistväärilifets. 

Ta tajus eneſel enam kui ühel pöhſuſel õigufe olewat ſelle 
mehe üle kohut mõista. Mitte ainult felle eeſt ei olnud 
parun karistuſt pältoinud, mis ta iſiklikult temale, ITratiiafele, 
ta Õnnetu naife kaudu oli teinuõ; Matiias tahtis temas karis- 
tada fa ta iſa, ta ſuguwöſa, kogu ta ſeiſuſt, ſeſt nende köigi 
ületohtu ja toaljufe all oli tema, ta perekond ja ſeiſus ühel 
toõi teiſel wüſil nii palju ja nii kaua kannatanud. See 
diguslik alus, mille ta oma ettewöttel arwas olewat, alus, 
mis oli kaugelt awaram tema ſſiklikuſt wihaſt, õpetas teda 
kättemakſu pidama otſe oma kohuſeks, teda eneſele tegema 
nagu körgemaks elu-ülesandeks. 

Kuidas aga ſeda kohuſt ja ülesannet teostada? 

Efimefel lõõmatval wihal krampis ta täfi ruſikasſe ja 
ta nägi ainult ühte küllalt mõjufat, kuhjaga teenitud faristuft 
enda eeg: ta nõudis füüõlafe ſurma. Oleks parun Gotthard 
Riefenthal ſel tunnil ta lähedal olnud, kui naine talle oma 
önnetuſe lugu jutustas — Matiias Lutz olets olnud praegu 
mörtſukas. Tapamöte aga hakkas mööduwa ajaga tahtva- 
tuma, iſeäranis kainemail hetkil nihkus ta eemale. Siis ta 
pidas aru muude karistuſelükide üle. Ta kaalutles ſadat 
abinõu, jäi otſustades ka ühe ja teife juure ſeiſatama, leidis 
aga lõppeks ikka, et nad pole küllalt omaſed. Aht oli raste 
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läbi wiia, teine ſüüdlaſe teo kohta liiga pehme, kolmas tvõttis 
palju aega jne. 

Kohtuga polnud midagi peale Hakata. Kohtu wastu tun- 
õis alam inimene ainult umbuſalduſt, tui ta wastane oli 
walitſewaſt ſeiſuſeſt. Parun tvõis parima tagajärjega köike 
falata, oda ümber pöörata ja taebajat weel laimamiſe päraſt 
lasta toastutufele ivõtta... Kõige kauemini nakitſes Lutz 
kawatſuſe kallal rikkuda paruni noort abielu. Ta arwas ſeda 
ſeeläbi wölwat teostada, et annab noorele prouale ta mehe 
terwe jõleõuje üles. Kuuleb efimene, kui alatult ta mees 
peigmehena, paar nädalat enne laulatuſt, tahte truuõufe murd- 
nud, ſüs on õnnetus majas, fiis nõuab ta arwatawasti kohe 
abielu lahutuſt, fiig on mehe perekonnal ja terwel fuurtfugu 
ſeltskonnal häbistaw kömuprotſeſs oodata ning ſüüdlane fao- 
tab muu ſeas ſuure kaaſawara 

Lähemal järelekaalumiſel aga leidis Lutz, et ka fee plaan 
ei tõota köigiti kindlat tulemuſt. Suurtſugu inimeste waated 
armastuſe ja truuduſe peale wöiſid olla ju ſootuks teiſtſuguſed 
tui tema omad. Kes teab wiimati, tas noor proua ei löö 
ſellele täega, tui kuuleb, et ta peig kui tuttaw elumees poifs- 
mehena nõnda elanud, nagu ſuurtſugu elumehed tunagi elaſid. 
See oli ju ka keegi tähtfujeta teenija, kellega ta mööõutvalt, 
nii-öelda nalja päraſt ſöbrutſenud. Nüſugune iſik ei wöinud 
ju prouale kardetaw olla, niifuguje peale ei möelnud tema 
mees kindlasti mitte kauemini, kui ta nörkuſe õhin oli teftnud. 
Ka teiſeks tvõis parun ſüngi köik ajada waleks, tunnistada 
tühjats laimõufets. Kes ſai fiin tõe eeſt uſutawalt tvälja 
astuda? Selle mehe fuu, kes kelmi ta teo forõafaatmifel 
aiõanuõ, fulgefid tartus möisniku eeft ja köliſew taju. 

Wlimaks jäi Matiias kinni piõama kõige tooremaſt, aga 
ſeeſuures tõige lihtſamaſt ja tõige rohkem töotawaſt mötteſt. 
See ajus talle pähe eriti fiis, kui alkohol ta närwe erutas, 
ta aju kuumaks tüttis, ta wihkamiſe kunſtlikult wägewale 
lõttele õhutas. Ta tahtis oma waenlaſt nuhelda tehalitu 
wäglwallaga. See oli alatuim karistuſewiis, aga tas polnud 
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fiis waenlaſe ſüü fa alatuimat liifi? Ta mõtles püüsa parun 
Rieſenthali enda wöimuſe alla — kus ja kuidas, feeüle 
jätkuſid weel ta mötiſkluſed — ning tema ihu kallal niikaua 
oma töömehejöudu katſuda, et karistuſealuſele ſelle ſündmuſe 
mälestamifets parajasti teel hinge küllalt ſisſe jääb... 
Kdik muud kawatſuſed heitis ta aegamööda körwale ja arutas 
feõa ühte edaſi. Ja miõa kauemini ta teõa peas weeretas 
ning eritles, ſeda ſuurema rahulduſega täitis ta teõa. Lutz 
wöis tundidekaupa körtſis klaaſi juures istuda ja ſelleſt oma 
kättemakſuplaaniſt löbutſeda. Ta püüdis endale wahel juba 
ſelgesti ette fujutada, kuidas wihatud iſik ta jalge ees ſipleb, 
kuidas hirmſad hoobid talle pähe ſajawad, kuidas ta walus 
ägab ja armu mangub 

Selleſt iõeeft ei ſaanud ta enam lahti. See oli wiimaks 
päewal ja ööl, töö juures ja kodus, trahteris ja uulitfal ta 
alaline kaaslane. Ja fee idee ei löönuö fa kahwatuma, ei 
kaotanud midagi oma wärskuſeſt, ei hakanud nörkema fai- 
nema arupidamiſe eeg. Hoopis wastupidi — Matiias astus 
warsti ſammu eõafi ja jõuõis ſinna, kus ta juba efimefel 
wihaplahwatuſel oli olnud. Ta arivas, et ta ſellegi eeſt ei 
tarwitſeks tagaſi kohkuda, kui ta waenlane elutult ta käte 
wahele peaks jääma. 

Ta oli feõa ju pälwinud. 

Mina wötan ainult ta elu — tema aga wöttis tahe 
inimefe elu. Mina wötan tema elu ta raste füü päraſt — 
need kaks inimeſt aga, kelle tema ära murdis, polnud temale 
midagi paha teinud. 

Ehk mis makſis ſelle mehe ſeiſuſewendadele minewal 
aastal kuuekümne täiesti ſüüta inimefe elu! Neid tapeti külma 
rahuga nagu loomi. Akski halastaw hääl ei ſaanud fuulõa- 
waks. Ahelegi ei torganud ſüdamesſe, et tapmine on keelatud. 
Nad ei arwanud endid tegewat ületohutti... 

Mis mina teen, on enefetaitje. Kus walitſeb ruſika- 
õigus, ſeal peab igamees end ruſikaga kaitsma. Silm ſilma 
wastu, hammas hamba wastu. 
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Oma otſuſe täiõefaatets hakkas Matiias warsti astuma 
ſamme. Taſa ja ettevaatlikult, ſeſt tal oli nõu enda iſikuſt 
iga hädaohu tvõimalitult eemale Poida, et kättemakſu wilja 
päraſt rahu ja täie mõnuga maitsta. Ta hoidis oma plaani 
tõigi eeſt ſalaſas. Iſegi Huberi fuulões ei tarivitanud ta 
paruni kohta enam, nagu efialgu, ähwardawaid ſönu. 

Ta hakkas oma waenlaſt waritſema nagu kütt jahilooma. 
Ühel ja teiſel kombel hakkas ta omale teateid nõutama, tag 
on parun linnas tvõi millal ta jälle linna tuleb, tas ta aſub 
Toompeal oma õemehe wöi wanemate majas, kus ta õhtuti 
Parilitult fäib, kellega ta ſeltſib jne. Wahel pidas ta aru 
minna mingil otſitud ettefäänõel maale, et waenlaſt luurata 
ſelle koduſe peſa lähedal. Seal tvõig ta temaga nüüd, ſuwiſel 
tööajal köige hölpſamini kokku puutuda. Aga ta teadis, et 
fee nõu on ta enda kohta hädaohtlikum. Shtud olid walged 
ja möiſas oli parun oma inimeſiſt, teenijaiſt ja ümmarõajaitt, 
alati ümbritfetud. Kuigi ettevõte õnnestus — põgenemine 
oli raskendatud. Pealegi pidi ſeal tvõõras inimene, kes Hulgub 
tööta ümber, igale tahtlafelt ſilma torfama... Ta jäi ſiis 
püjima mõtte juure waenlaſt linnas, ja ſüngi ainult fooõfai- 
mal momenõil, finni püüda ja ivastutufele wötta. 

Aga ſoodus moment polnud nii kerge tulema. Pikemat 
aega fai ta Toompealt teateid, et parun linna pole tulnud 
või et ta fiia tulnud ja juba ära ſöitnud. Kord oli ta tüll 
mõne päewa linnas ja waritſeja fai feda õigel ajal teada, 
aga tal ei läinud korda teda ſaada nähagi. Teine kord nägi 
teda tüll, aga pälſe päewa ajal ja keſet linna. Ta tundis teda 
hästi. Küll ta oli ſeſt ſaadik muutunud, kui nad R. mõija 
puiestikus kord rinnuti koos olid olnud, ja ta ſeſt ſaadik, kui 
Matiias teda ſilmanud üliöpilaſe-pölwes wälfaſöidu-wankril. 
Aga tema näo ja ilmingu üldine laad ſeiſis Matliaſel nii 
felgesti meeles, et etfimine oli võimatu. 

Suwi möödus, ilma et toaritfetv kütt oma lindu oleks 
ſuutnud püüsa. Aga fellegi päraſt ei kahanenud küti püüse- 
wiſadus, wald kaswas weel. Lugu ärritas teõa. Ürritas teda 
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feda enam, et ta hingeliſe tajataalu, ſelge, kaine, ſegamata 
taalutlemistvõime waheajal oli itta enam kaotanud. Ta oli 
juba nagu tüüritu laew, miõa tuul merel finna ja tänna 
puhub, Ainus kindel pide, mis tal iſeeneſes weel jäilis, oli 
ta kättemakſu-idee, mis arenes aegamööda haiglaſeks õhinats, 
waldawaks kireks. 

Matiias Lutz jõi palju ja töötas wähe. Kui ta elu 
mitte warsti ei muutunud, ſiis ta oli taõunuõ inimene. 


Ikka murelikumalt hakkas meister Wittelbach teõa tähele 
panema. Oli fee weel tema endine uſin, terane, auahne, itta 
uutel leiutustel hauduw tööline, kes tööſt muiõu päetoagi ära 
ei jäänud, fõige wähem joomife päraſt, kes oli hommikul 
ejimene ja õhtul viimane? Töö oli faanud talle nähtawasti 
wastumeelſeks. Mida ta tegi, feda tegi hooletult, maſinlikult, 
laifalt. Erkſuſt, huwi, fifenemift ja ſüwenemiſt ei awaldanud 
ta enam fõige tänulitumagi ülesande kohta. Selle mehe waim 
oli nürinemas. Ja puudumine tööſt — tunõiõe, poolte ja 
terwete päewade ning järgemööõa mitmete päewade kaupa 
— arenes kaswawas ſuunas. 

Wittelbach ja Huber püüdſid teda ſeſt olukorraſt iga 
wiiſi wälja upitada. Peamiſelt ſöbraliste nõuannete ja paltve- 
tegagi. Asjata. Matiias tõotas pöördimiſt, aga ei pidanud 
ſöna. Siis katſus meister õnne manitſemiſega, nuriſemiſega, 
hoiatamiſega. Ent ſeegi oli ſamaks korraks. Pealegi hakkas ta 
jaama jämedaid wastuſeid. Ja kui ta wiimaks eſines ähtvar- 
duſega, wihastus ſell, heitis talle tänutuft ning muud ülekohut 
ette ja ütles talle teenistuſe ife üles. 


Küll katſus Huber teda meelitada ſeſt otſuſeſt tagane- 
miſele, ja meister oli walmis talle leppeks kätt pakkuma — 
Lutz jäi kiusliku inimeſe kangekaelſuſega järeleandmatuks. Ta 
toetus oma endiſele tubliduſele ja ſeletas uhkelt, teõa tvõeta- 
wat igas töökojas lahtiste kätega wastu — Matiias Lutzil 
ei olewat ivaja tööö minna kerſama. Ja nõnõa ta lahtus 
oma heaſt ja auſaſt peremeheſt, kelle juures ta nii palju 
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aastaid oli menukalt töötanud ja kellega ta elanud nagu poeg 
ifaga. 

Kõige ſuurem oli Leena kurbus ſelle jünõmuje üle, kuigi 
ta ſeda mehele ei julgenud ilmutada. Sa ta kurbus kaswas 
weel, fui ta nägi, et Matiiafel näis uue teenistufe wötmiſega 
aega tüllalt olewat, et ta tunõis töö wastu juba nagu kartuſt 
ja pölguſt, tuna ta ſelle aſemel ſattus iffa ſügawamale jooma- 
ja ulaeltu. 

Neid himuſid tvõis ta eſiotſa orjata, ſeſt tal oli raha. 
Tema enda ilufat Forjanõuft täienõas meister Wittelbachi 
fajarublane pulmakingitus, mis oli ſuuremalt ofalt weel alles, 
tuigi ta iviimastel nädalatel ſesſe juba oli puutunud. Aga 
tui kauaks tvõis fee fiisti piifata, fui tatvaline ſisſetulek puu- 
dus, ja õnnetu mees joogilõbuõe eeſt iga päew täiel käel 
kulutas. Ta läts nüüd, kus ta prii mees oli, ſagedasti juba 
hommikul körtſi ja tuli alles ööfi tvõi järgmiſel hommikul 
tagati, piõi fiis kahekordſe majapiõamife eeft maksma, ſeſt ka 
naine kodus tahtis füüa faada. Hirmuga waatas Leena ſel 
ſeigal tulewikku. Kui mingi ime ei toonud parandawat muudet, 
fiis oli hukatus köigele löpuks. 

Kauaſe mötlemiſe ja wöitlemiſe järgi jõudis noor naine 
otjufele ohwerdada õnnetu mehe pääſtmiſeks köik, mis tal weel 
ohwerdada oli: oma laſt ja, tui fee ei mõju, ka ennaſt. 

Ta hakkas lapfele otſima wanemaid, tahtes teõa tõigi 
õigustega ära anda. Oleks tal olnud rahaliſt jõuõu, ta oleks 
lajtnuõ teda koduſt tväljas kaswatada, et oma ema-õigufi 
tema kohta alal hoida. Aga tal polnud miõagi. Pölguſega 
oli ta paruni aineliſed pakkumiſed omal ajal tagafi lükanud, 
kartes, et fee patu- ja häbiraha ta pihu põletab, igawesti ta 
hingerahu röötvib. Nüüd ta kahetſes feda. Ta tunnetas, et 
ſelle mehe kohus oleks oma lapſe eeſt hoolt kanda. Kuid 
temale praegu weel, teiſe mehe naiſena, ſellekohaſe palwega 
läheneda — fee ei mähtunud Leenale hingesſe. Pigemini 
Ütles enõa juba köigeſt lahti, mis ta emaſüdant ſelle lapſu- 
keſega loomuſunnil ühendas. Lahutuſt oli aga waſa. See 
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laps majas oli Matiiaſe ja Matiias tema waenlane. Iga 
juhuline waade ſelle wäetikeſe peale, iga Päälitjemine iwiimafe 
ſuuſt näis petetud meeft nagu noaga torkawat. Mis pidi 
ſurnud olema, ſai jälle elawaks. 

Ja Leenal läkski korda oma pojakeſele leida vanemaid. 
Emand Brink oli talle ſeeſuures abiks. Keegi lasteta abielu- 
paar linna kaupmeeste-ringkonniſt wöttis lapſe omaks. Wane- 
mad olid jõutad, tväitefe äratõugatud pojukeſe tulewik oli fiig 
kindlustatud. Kõik oli ilma IMatiiafe teadmata Jündinud — 
niihästi kaſuwanemate otſimine fui lapſe äraanõmine ühel 
päewal, mil Keena meeſt kodus ei olnud. 

Noor naine wöttis nöuks muutuſt Matiiafele mitte iſe 
teatada, wald lasta teda ennaſt ſeda leida. Oma punaſeks 
nutetud filmi hoidis ta tema eeſt tvarjul. 

Matiias ei märganud eſimeſel õhtul midagi, ehk ta tüll 
tuli fainemana foju kui mönikord muidu. Ka järgmifel enne- 
lõunal, mil ta foju jäi pead pödema, ei pannud ta tähele, et 
Päll tagatoas oli tühi. Polnud tal ju ſelle lapſe kohta wähe- 
matki huwi, palju enam oli tal otfe kartlikuks püüdeks temaſt, 
teda nägemata ja fuulmata eemale holduda. Wiimaks märkas 
ta fiisti miõagi, ja nimelt ſeeläbi, et ta Leena nii waba nägi 
olewat. Gel polnud tagatoas harilikku ſagedat talitamiſt. Ja 
kui Matiias wiüimaks — noorik oli pikemat aega köögis tege- 
wuſes — pilgu heitis ukſe wahelt ſisſe, nägi ta imeks pannes, 
et ſeal hälli enam ſängi ees ei olnud. 

Ta päris ſeletuſt. Leena andis ſelle. 

Ta kuulas waikides pealt. Hakkas fiis ſuuremas toas 
tummalt edaſi-tagaſi ſammuma. Alles paar tunõi Piljemini 
tuli ta asja juure tagaſi. Ta hakkas naiſe õla ümbert kinnt 
— ſee fünõis mitme aja takka jälle kord — waatas talle 
ſügawasti ſilma ja ütles: 

„See ſündis minu päraſt, Leena?“ 

„Sinu ja mu eneſe päraſt.“ 

„Ja fa ſuutſid ſeda?!“ 

Jä: Ei 
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„See polnud fulle mitte liiga raske?“ 

KEL 

Matiias pööras näo körwale. 

„Kui rumal Hea ſina oled, Leena... Seſt mina — ma 
pole ju ſeda wäärt ... Ma tean ſeda ... Aga kannata minuga 
— köik läheb wiülmaks mööda ... Kannata minuga weel mõni 
aeg, ſüs Jaan terweks, ja ſinagi pead terweks Jaama... 
Leena, ſeda poleks ſinu aſemel keegi teine ema teinud ...“ 

Ta astus nagu miõagi warjates akna alla. Sinna jäi 
ta waikides ſeisma. Trummeldas ſörmenüklidega ruudu wastu. 

„Mati!“ 

Leena käſi heitus ta õlale. 

„Mati, ma tegin ſeda juſt ſinu terwiſe päraſt. Sinu 
ihu- ja hingeterwiſe päraſt. Sa Put 
päeww. Süda tahab mul löhkeda ſeda 
Mati, et fa hakkad hoiduma ...“ 

„Töotaſin feda juba.“ RA ATN 

„Waata, Mati, — ſul pole ju tvaja tööle minna, tui Gi 
ei taha. Ma ei funni find — mitte poole ſönagagl. 3 
ſind funagi ſundima. Puhta, niikaua kui tahad. Kofuta ennaſt. 
Aga ära mine enam körtſi. Mati, tag fa ſüs iſe ei märka, 
tui wiletſaks ja pöduraks fa ſeeläbi oled ſaanud — juba 
nii lühikeſe aiaga?“ 

„Ma tean,” wastas Matiias, kattes käega otfaefilt. 

„No waata! Ole kodus, Jöö ja joo ja puhta, kuni Ja 
jälle igatſuſt tunned töö järgi. Mina tahan nüüd töötada 
— ka finu eeſt.“ 

„Sina, Leena?“ 

„Ja. Mul pole ju nüüd laft rawitſeda, ma olen waba. 
Sa terwe olen ka. Et ma tööö oskan teha, ſeda fa tead. 
Mul ei faa tööft puuduſt olema. Ja ma teen tööö Hea 
meelega, tõesti hea meelega. . .“ 

„Sa tahad hakata õmblema?” 

Ma. e 

„Seda ma ei luba.“ 


„Kuidas, Itati?” 

„Seda ma ei luba. See olets mulle häbits. . . Selleks 
oled fa mulle liiga — liiga tallis. . .“ 

Reena hülgaw pilt ütles talle tänu ſelle ſöna eeſt. 

„Aga ma töötatfin ju lusti päraſt ja — ſalaſa, täiesti 
ſalaja — keegi ei pea ſeda teada ſaama. ..“ 

„Wait, Leena, Jul on majatalitus tööts ... Sinu tee- 
nistuſt pole meil aja — nii kaugel pole meie elujärg 
weel mitte. Ma jatfan weel ſind ja ennaſt toita. Ka tööle 
tahan jälle minna, aga — ſeks pead mulle — natuke aega 

ma... Tallinnas ei taha ma enam tööö wötta ..“ 

„Sul on nõu ſüt ära minna?” 

„Ja. Eemale ſüt. Wöimalikult kaugele. Ma tahan meiſt- 
riks ſaada. Meiſtriks pean ſaama, ma ei tõi poolele teele 
ſeisma jääda. Anna mulle ainult niipalju aega, 4 Jä e 
fiin oma asjad õienõada.“ 8 

„Misſuguſed asjad, Mati?“ 

„Noh, ühed ja teiſed äriasjad, mida ſina ei tunne.“ 

Et teda mitte pahandada, lakkas Leena oma kawat- 
ſuſeſt, otſida palgaliſt tößd. Mehel oli talle ju weel anõa 
majapiõamis-raha. Üsna rahul oli noorik kawatſuſega, aſuda 
Tallinnaſt mujale. Sel wöis olla Matiiafe kohta ainult tulus 
mõju. Galajafe rõõmuga pani ta juba nüüd tähele, fuiõas 
lapfe eemalolu ivaigistas ta meelt, kergendas ta rinda. Ta 
astus nii wabalt tagakambrisſe ja waatas fiin nii julgelt 
ning rahulikult ringi, kung ta enne ainult törkumiſi jala fiia 
oli töſtnud. 

Paraku aga pidi Leena nägema, et tema ohwril mehe 
päästets küllalt mõju ei olnud. See ohwer tuli liiga Hilja tõi 
tal polnud ülõfe mitte pääſtwat jõudu. Mis ta korda ſaatis, 
oli poolik, oli mööduw. Ta parandas mehe ja naiſe wahekorda: 
Lutz oli tänulik Leenale ta enõafalu eeft. Aga libamiſi mine- 
walt teelt, millele Matiias ſattunud, ei toonud fee teda tagafi. 
Teda kiskuſid nagu falajõuö, mille vastu iga tvõitlus asjatu, 
kuristiku poole eõafi. 
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Kahel wiiſil püüdis noor naine endale ſeda nähtuſt ſele- 
tada. Tema õnnetule mehele oli kas joomaelu ifeenõaft juba 
ſedawört hakanud meelõima, tema üle nii wägewasti wöimuſe 
ſaanud, et ta ſelleſt enam ei jakſanud loobuda, end lahti 
kiskuda, ega ſeda õieti ei tahtnudki; tvõi maailmas polnud 
wölmu, mis oleks teda ſundinud minewikku unustama, polnud 
abinõu, mis näriwa usfi ta ſüdames oleks ſurmanud. Wäga 
wöimalik ka, et üks kui teine ajur teotſeſid ta kallal koos, 
teineteiſt wastastikku täienõades. 

Ja nii piõi waene naine nägema, kuidas hukatus lähenes 
tiirelt ning kindlal fammul, kuidas ta warsti irwitades ukſeſt 
ja aknaſt ſisſe wahtis. 

Matiias wöördus koduſt juba lähemail päewil jälle. Kus 
ta päewad ning pooles ja terived ööd tviibis, ſeda ſeletas 
olek, milles ta iga kord tagaſi tuli, ſeda ſeletas ſeltskond, milles 
Leena teda wahel juhtus nägema ja milleſt ta ühe wöi teife 
tõi taoti foju faafa, et fiin tälendada, mis jäänus körtſis poo- 
leli. Ta ſattus põliste ning alaliste joodikute ja muuõe tume- 
date iſikute kilda, kes tööd wiſt niifama pelgaſid kui politfeid. 
Jah, ta hakkas kaineiſt, korralikeſt, möiſtlikeſt inimeſiſt, nende 
ſeas ka Konrad Huberiſt, meelega eemale hoiduma, nende wastu 
toguni waenlikkuſt näitama. Nende eluwiſſid ei meeldinud 
talle, nende nöuanded, manitſuſed ja hoiatuſed pahandaſid 
teda. Ta tundis ainult weel omaſuguste ſeas lõbu ja maitſet 
wabaduſeſt. 

Gel lool polnuõ ime, et Lutzi maija tuli warsti puudus 
wöörſile ja et puuõufele järgneſid waeſus ja wiletſus. Tema 
iſiklit ſääſt ja meiſtri kingitus olid ühel heal päewal lahtunud 
aina ilujats mälestuſeks. Mis paljude aastate jootful kogu- 
nenuõ, lendas kuude jookſul tuulde. Mille olid töö ja waeid 
ja Hool armastuſega ſigitanud, ſelle õgis alkoholimoolok tänutult 
nahka. Ja nüüd ſirgus häwitaw käſi muu wara järgi. IMajaft 
hakkas kaduma asſu, miõa polnud tingimata tarwis, ja nende 
ſekka luges priistaja ka oma paremad ihukatted. Need aga, 
mis jäid talle weel felga, muutuſid warsti ſäherdufiks, et 
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nendes keegi enam Matiias Lutsi, meister Wittelbachi endiſt 
näguſat ſelli, ſeda puhtuſe ja wüſakuſe eestuju käſitööliste ſeas, 
ei tahtnud ära tunda. 

Kui ſügawale ta oli langenud, ſelleſt anti talle ühel 
päeival mörudasti taipu. 

Ta istus raske Peaga tukkudes ühe puiestee pingil. Seal 
lähenes keegi daam ja pistis talle tolm kopikat pih ku. Ta 
waatas andja poole üles — tema ees ſeiſis Berta Wittel- 
bach ja mitte kaugel temaſt Härra Oskar Brandt. 

Mamſel Wittelbach teadis küll, kellele ta annetas ſandi- 
almuſe, aga tema aſemel oleks iga wõõras wöinud teha feõa- 
ſama. 

Matiias lükkas ta käe wihaſelt tagaſi, raha ta jalge ette 
wiſates. Alles nüüd teeſkles kawal naisterahwas, kui tunneks 
ta oletatud kerjaja ära. 

„Aa — härra Lutz!“ hüüdis ta. „Palun wabandada. 
Aga kui teil edaspiõi ehk abi waſa on — teie teate ju, kus 
ma elan...“ 

Hoop täis nii waluſasti pihta, et Matias taſuwat was- 
tuſtki ei leidnud. 

Mamſel Wittelbach hakkas härra Oskar Brandti käe alt 
kinni — tumistus, et nad olid pruut ja peigmees — ning 
mõlemad läkſid naerdes minema... 

Täieline kokkulangus Lutsi majas oleks juba waremini 
tuimus, kui tal teine naine oleks olnud. Leena jõuö ja Hool 
ei raugenud kinni toppimaſt auke ja löheſid wajuwas laetvu- 
keſes. Ta hakkas ſſiski tööle. Ta töötas ſalaſa. Gets oli tal 
mahti küllalt, ſeſt mees oli ju nii Pariva kodus. Ta töötas 
ööö ja päewad, nälgides, une ja wäſimuſega heideldes, et 
aga temale oleks miõagi lauale panna, talle ta fooja peſa 
ja pehmet aſet puhtets alal Hoida. Leena võis ju nüüs oma 
ſüüd lepitada, oma ivõlga taſuda. See mõte anõis talle jõudu, 
ergutas teõa taga, hoidis teda meelt heitmaſt. 

Mehe pääſtmiſeks katſus ta weel iviimaft wahendit. 

Akſikuil tundidel, kur ta löhkuwa ſüdamega oma töö 
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juures istus, tekfis temas aegamöööa ikka kindlam weendumus, 
et Matiias ainult fiis wöis toibuõa, pöörõiõa, paraneda, tui 
nad oma abielu-ſidemed katkestakſid. See mees ei ſuutnud 
minewikku matta — niipalju näis olewat ſelge. Naiſe nägu, 
naiſe lähedus tuletaſid talle ſeda famuti ikka jälle meele, 
nagu ford hällis uinuto lapſuke. Kahtlemata armastas ta 
naift, aga ta armastus polnud wägew küllalt naiſe wääratuſele 
katet kuduma, ja ta enefearmastus oli liiga ſuur, kui et ſellele 
löödud haaw tvõig paraneda. On fee mees aga eemal kdigeſt, 
mis erutab ta hinge minewikuga, on ta köigiſt fidemeift waba, 
on tal jälle tvalimisõigus, fiis ehk jõuab ta ometi jälle 
rööbastele. 

Katſet wähemalt wöis teha ja pidi tehtama. Leena 
tundis enda kohuſe olewat töötada tema päästets kuni tviimaje 
hingetömbeni, ſeſt mees oli ju tema kaudu ſattunud huta- 
tugfe. . . 

See oli turb päew, mil ta otſustas oma ettepaneku 
mehele awaldada. 

Matiias ilmus wäljaſt kahe tvõõra mehega. Ta lükkas 
waheukſe kinni, naifele tagatuppa tähendades, neil olewat äri- 
asiu õienõada, ärgu neid ekſitatagu. 

Reena kuulis läbi ukſe varsti, mis äriasjad need olid. 
Matiias müütas meestele oma mööbleid. Sutt keerles tapi ja 
kummuti ümber. Need olid kaks tähtſamat eſet ſeſt kalliſt 
ja Bunnituft waraſt, mis Lutz oli endale peigmehe-pölwes 
tootnud önneſt tukſuwal füõamel, tüdimata Poolel ja ufinufel. 
Ta tahtis need, oma õnneaja mälestuſed, oma ſeniſe maja- 
uhkuſe, oma töö-ofatvufe paljuimestatud wilja poole wöi wee- 
rand hinna eeſt nahtjaile taubitfejaile fahterõada, et lunas- 
tatud ſalaraha kanda tiina eeſt tõrtfi. . . 

Keena füõame ümbert hakati nagu pitſitawate pihtidega 
kinni. Ta awas ukſe ja kutſus meeſt. Matiias lähenes kortſus 
tulmul. Za näis ekſitamiſeſt pahanduwat. Ta punetawaſt näolt 
ja ähmaſeſt pilguft oſutus, et ta pomud faine. 
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„Mati, fa müüs oma mööbleid?“ algas Leena pehmelt ja 
palutvalt. 

„Aa., 

„Sul on raha waja? Ma tvõin ſulle raha anda.“ 

„Sina, Leena?” 

„Ja. Slin on ſulle folm rubla. Säta kapp ja kummut 
müümata, fa teed omale tahju.” A 

Lutz waatas poolhämmastunult, poolpahaſelt näppudele, 
mis pakkuſid talle raha. 

„Sa oled hoidlik perenaine,“ tähendas ta ſüs pilku lan- 
getades, „aga tolm rubla — fee on mulle wähe ja fina jääs 
rahaft hoopis ilma.“ 

„Mul on weel natuke.“ 

„Aksköik. Sinu raha ma ei wöta. Ura ſega end minu 
asjadesſe. Sa tead, et ma tahan aſuda teiſe linna. Sinna 
ei wöi ma mööbleid kaaſa wedada. Seal teen eneſele uued. 
Ja need mehed makſawad mulle üsna head hinda.“ 

Ta astus tagaſi. Saatus täis oma käiku. Möni minut 
hiljem olid kaubad koos ja weerand tundi hiljemini näitafid 
lageõaõ nurgad ja neljanurgeliſed helkjad ruudud pörandal, 
kus Matiias Lutzi meijtritööö olid ſeisnud, meiſtritööd, mille 
iga laua ja nurga ja nikerduſe ſisſe ta kord helkja küre oma 
nooreſt önneſt pannud. 

Matiias tahtis minna rahaga ſedamaid wälja. Leena 
peatas teda. 

„Möni ſöna, Mati!“ A 

Ta astus törkſalt ja tuſaſel ilmel ukſe juureft ſammu 
tagafi. Ta hakkas juba ſeda iket naiſe poolt kaelal tundma 
tvõi wähemalt kartma, mida ulaeluga harjunud naiſemehed 
nii wäga wihkawad. 

„Mis on? Atle lühidalt!“ 

„Ma tahangi lühidalt rääkida, Mati, aga wöta minu 
juures natuke istet ja püüa minu fõnu rahuga kuulata ja 
neid leplitul meelel mõista.” 
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Ta Pääl oli nii ſiſendaw ja paluw, et mees, täites ta 
footvi, wajus kerge ohkega toolile. 

Ja Leena hakkas oma ettepanekut ſeletama ja pöhjen- 
dama. Ta püüdis mehele ſüdameſt keewal õhinal teha taiba- 
tawaks, teõa panna uskuma, fui tarwilik neile mõlemale olets 
alata uut elu ja kuidas fee neile wöimalduks ainult jiis, tui 
nad oma ſeniſe ühenõufe lahutatfid. Zeena tunnistas enõa 
weel kord tema ees jüüõlafets, püüõis oma ſüüd foguni 
raskendada ning möönas mehele täielitu õigufe, tegi talle 
otſe kohuſeks nii raskesti ełſinud abikaaſaſt taganeda. 


„Mati,“ löpetas ta, „minu ſoow oleks, et me juba 
homme lähekſime firituõpetaja juure ja eneste kawatſuſe talle 
teaõa annakſime. Juba enne feda, kui konſistoorium mõistab 
meile otſuſe, juba lähemail päetvil, tvõits fiis kumbki oma 
teed minna. Seda on tarwis, Mati, — fag fa ſüs ife ei 
tunne, fui wäga feda tarivis on?“ 

Matiiafe pea oli kuulatades wajunud rinnale. Nüud 
ta waatas pita, kurwa pilguga naiſele otſa. 

„Sa tahad minuſt lahti ſaada, Leena?“ 

„Mitte mina, Mati, mitte mina — mitte mi nu 
päraſt — —“ 

„Laſ' olla, Leena! Ma mõistan ſind! Ja ſul on õigus. 
Ma pole enam ſinu meeg. Ma pole ülõfe enam mees, ma olen 
kalts, jalanarts. Ja niifugufejt püütakſe lahti ſaada . . Wäga 
arufaadatv ja — wäga möiſtlik ſinuſt. ..“ 

„Mati, ma wannun ſulle, fee ei ſünni mitte minu, waid 
üksnes ſinu päraſt! Ma tahan ſinule teed näidata — teed 
tagafi ſeſt pimedaſt kuristikuſt, kuhu fa minu füü päraſt oled 
ſattunud. Ma ei lahkuks ſinuſt iialgi, — tas kuuled, Mati, 
mitte iialgi! Aga ſina pead minuſt lahkuma — ſee on 
jumala feaõug, ma tunnen ſeda oma füõames.“ 

Ja ta hakkas tema käteſt kinni, ſurus neid oma põje 
wastu ja püüdis teda oma anuwate lapſeſilmadega äratada 
meelemärkuſele. 
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See ei läinud tal korda. Mati vastas ainult paar ſöna, 
ja need lükkaſid Leena ettepaneku ſedamaid ümber. 

„Kui mul ſind enam ei ole,“ ütles ta taſa, komistamiſi, 
„ſiis langen weelgi fügatvamale... Siig — ſüs on ju 
tõit otſas.“ 

See oli töde. Leena uskus teda ſönga pealt. Ja ta 
wöttis oma ettepaneku tagaſi. 

Edaſi fiis kuni tumeda lõpuni! 

„Mati, fiis ma jään ſinu juure!“ lõpetas ta. 
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22. 
Sja ja Pojad. 


Oktoobrikuu lõpul 1859 fünõis waguſas Tallinnas wägi- 
walla-tegu, mis erutas weel taua autväärt elanikkude meeli. 
Toompeal, kohaliku aristokraatia rahuliſes linnajaos, tikkus 
ühel ööl Hulljulge rööwel tahe ſuurtſugu ja lugupeetud kodaniku 
elu kallale, teiſt nendeſt kardetawalt haawates. 


Linnas llikuwate juttude ja Lutheri „Nädalalehe“ kirſel- 
duste järgi oli lugu järgmine. 


Oöſi kella ühe ajal fõitfid parunid Rieſenthalid, iſa ja 
Poeg, Aktſiaklubiſt woorimehega koſu. Wanem Härra elas 
Toompeal omas majas ja noor parun, R. möiſa omanit 
Käänemaalt, kes toiibis mõnda päewa linnas, oli ifa pere- 
konnas korteris. Kui woorimees makstud ja ära ſditnud, 
hakkas parun Gotthard fojauft lukuſt lahti keerama. Et iſa 
ja poeg olid mingi asja päraſt elawas möttewahetuſes ja 
toiimane kojawötit oma taskuiſt kohe ei leidnud, fiis läks 
weidi aega, enne kui parun Gotthard Rieſenthal wötme luku- 
auku jai pista. 


Korraga ſeiſis nende juures, nagu oleks ta maa alt 
kerkinud, teegi kahtlane ifit, käes tüfe kepp. Ta hüüdis Pär- 
raõele ſummutatud häälel mõned ſegaſed ſönad toastugemille 
mõtet nad ei taibanud. Siis tõufis ta kepp, millel näilitult 
raske tinanupp otfas, raskele löögile. Hoop oli arwatawasti 
noorele mõisnitule määratud, fee targas aga loomuſunnil weidi 
körwale, ja nii ſirutas mõrtfuta löögiriift elatanud paruni, 
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kes poja taga ſeisnud, purustatud pealuuga uulitſakiwidele 
maha. 

Onneks polnud noor parun relwata. Ta kandis täna, 
nagu ka muiõu harilikult, nöndanimetatud odakeppi. Ja õnneks 
jäi talle niipalju meelemärkuſt, et wöis enefetaitfe peale 
mõelda. Kui fiis mörtſukas tahtis lasta uue uinutawa hoobi 
tema pea heale, pareerig parun ſelle oma kepiga ofatvasti. 
Ka muiõu tuli õnn talle appi. Tõstes keppi kolmandaks Hoo- 
biks, komistas röötvel forraga — tvõib-olla polnud ta mitte 
üsna kaine — löök läks nurja, ja nüüd leidis parun Riefen- 
thal mahti oma kepiſt älgutiirufel tõmmata pika oõatera 
wälja, mille ta töukas roimarile rindu. Kaabakas tuikus, 
langes pölwili, ajas eneſe aga ruttu üles ja pöördis wankuwal 
ſammul põgenema, kung parun hakkas waljusti appi tar- 
juma 

Kõit ſee ſündis ühe ainſa lühikeſe minuti jookſul Riefen- 
thali maja ukſe ees, natuke maad eemal pölewa uulitſalaterna 
tuhmil walguſel. 

Rööwli tagaajamife peale ei wöinud parun Gotthard 
mõelõa, ſeſt ta ei tahtnud oma rastesti haawatud ifa, kes 
lamas elumärkideta maas, jätta ükſinda. Ta hüüdis ſeepäraſt 
ainult waljusti appi ja hakkas õnnetu wanahärra eeſt hoolit- 
ſema. „Aga tuttaw nähis on ju“ — nii kirjutas „Nädala- 
leht“ muu ſeas —, „et öötvahte iial feal ei ole, kus neid 
wajatakſe. Oöwahid on inimeſed, kes ſaawad ſelle eeft palka, 
et nad ka päewa-ajſal magawad. Ja nönda fündis ſiis, et 
turjategija pääfes pattu, enne kui wöidi hakata teda mõju- 
walt otfima ja taga ajama. Kaotatud were järgi oletades, 
mida leiti ſündmuspaigaſt ja pika tirena uulitfalt, piõt röötuli 
haas rasfe olema. Siiski oli ta leiõnuö jõuõu ennaft toarjule 
viia. “Niipalju kui ööwahtide käſilaternate walguſel wöidi 
näha, ulatuſid toerejäljed kuni Lühikeſe jala treppideni. Paraku 
hakkas ööfi raskesti wihma ſadama, mis uhtis weremärgid 
hommikuks enamasti ära, nii et roimari pögenemisſuunda 
nende järele kindlaks ei wöidud teha. Pimeduſe päraſt ei 
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näinud ka röötoli mõlemas ohwrid kallaletikkuſa nägu nii fel- 
gesti, et nad teõa wöikſid ära tunda. Giisti on loota, et 
meie agaral politfeil korda läheb jultunud mörtſukas peatfelt 
tabada. On nimelt felgefs tehtu, et niihästi paruni majas 
Toompeal fui ka Aktſiaklubis, kus mõlemad härrad ſagedasti 
toiibiivaõ, toiimastel päewadel ja ennemalt tvõõrad iſikud 
noote paruni järgi on käinud kuulamas — kord ühel, ford 
teiſel pöhjuſel. Juſt furitöö-õhtul, paar tunõi enne ſündmuſt, 
ilmunud klubi ukſehoidſa juure keegi halwasti röiwastunud 
inimene, pärinud, kas parund Gotthard Rieſenthal ſeal ole- 
wat, ja läinud, tui teada ſaanud, et mõlemad härrad ſööwad 
öhtuſt, tänades minema, fusjuures ta ſuud-mööda tähendanud, 
ta tahtwat R. mõifa ſakſalt homme minna tööö paluma. 
Seda tööpalujat pole aga paruni juure kolmel tviimafel päe- 
wal mitte ilmunud. Klubi ukſehoidſa kui ka Riefenthali maja 
koſamees arwawad iſiku wöi iſikud — fui neid peaks rohkem 
olema — näo järele kindlasti tvõiivat ära tunda. 

»Rastesti haawatud parun Riefenthali juure“ — teatas 
leht edaſi — „toodi kohe, kui poeg ta ööwahtide ja teenijate 
abil korterisſe toimetanud, linna tublimad arstid. Paraku on 
elatanuõ Härra olek — kui mitte lootufeta, ſiis ometi häda- 
ohtlik. Mörtſuka löögiriift oleks ta kahtlemata ſedamaid ſurnult 
maha ſirutanud, kui mitte wiltkübar önnetu peas hoobi raskuſt 
polets wähendanud. Giigti on lööt paruni-härra pealuuft — 
õnneks mitte kardetawaſt kohaſt ja mitte laialt — läbi tun- 
ginud. Neli oſawamat arsti on iga päetv teõa rawitſemas 
ja toahelõumifi walwamas; ühtlaſi on telegraafi teel Tartuſt 
körgesti austatud Paige juure kutſutud kaks arstiteaõufe pro- 
fesſorit, kes toaheajal tiirpostiga wiſt juba paigale on 
jöuönud.“ 

Giig järgnes lehes ,,jõle-jõhtra kuritöö kahetſemiswäärt 
ohwri“, parun Adalbert Riefenthali, kohta järelehüüde laadi 
üliſoe ja üliaustaw kirjutis. Selles kiideti paruni enõafaluni 
ulatutvat tüõimata tegewuſt maa omawalitſuſes ja paljudes 
auametites, tema diglaſt, aatelift, ülewat meelt läbikäimiſes 
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omafugustega ja ta iſalikku helduſt ning lahkuſt alamate, 
ifeäranis oma teenijate ja talupoegaõe wastu. Teda ülis- 
tati fui eeskuſulikku ifa, truud abikaaſat, uſalduswääriliſt ſöpra. 
Taſumata kahſu ſündiwat ſeltskonnale ja kodumaale, kui 
Kölgewägewam kutſuks ſelle jumalakartliku, kölbſalt igipuhta, 
karakterküllaſe riigikoõanitu ja kallimeelſe inimefejõbra oma 
juure, . , 

Ka noore Rieſenthali peale, kes nagu jumala ime läbi 
iultunu tapariista alt pääſenud, mõelõi kirjas meelitawate 
ſönadega. Ta olewat inimlikkude ja ſeltskondlikkude wooruste 
pooleſt köigiti oma iſa teiſend. Kui tubli põllumees ja helde 
käega rahwaſöber olla ta juba nüüd, oma õitsival noorufel, 
laialt tuttaw ja lugupeetuõ. Jumala täfi ife hoidnud tema alles 
ta armſale ſugukonnale, ta noorele önnelikule abitaafale, ta 
tänulikkudele talupoegadele, mille eeft taewaſt Iſa mitte küllalt 
ei jõutatvat tänada. 


Löppeks tähenõati, pöördides tagaſi jõleda kurjategija 
juure, ſügawa murega ſellele, kuidas moraalne langus alama 
rahwa ſeas, laiskus, ahnus, toorus, wägiwald, köikſuguſed 
roimad, alatafa jõuõfasti edeneda. Rahwas tarwitawat temale 
kingitud wabaduſt kurjasti, taganewat jumalaſt ja unustawat 
aukartuſe oma ülemate wastu. Seegi ſeiklus olla paraku jälle 
eklatantne näiõe, et rahwas pole wabaduſe tarwis weel mitte 
küps, ühtlafi aga ka tunnistus, et eeſtlaſe rahwuslik iſeloom 
ei kuulu mitte köige paremasſe liiti. 

Ja nönda edaſi. 

Juba nädala päraſt wõis Lutheri ajaleht „tänulikuſt fü 
dameſt Jsſanda wastu“ rõõmujõnumi tuua, et parun Adalbert 
von Rieſenthal olewat arstide ühiſt otſuſt mööõa hädaohuſt 
pääſenud. Wiſt juba paari nädala päraſt wöiwat elatanud 
tannataja rõõmfasti astuõa terwete Filõa... 

Mörtſukaſt ei teadnud leht midagi. 


* * 
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See pöetas end wahegegu ilma tohtrite ja profesforiteta. 

Nende kutſumiſeks polnud tal raha ega julguſt. 

Ta wõis õnne tänada, et politſei andis talle pödemiſeks 
mõne päewa rahu. 

Kui Matiias Lutz ſaatuslikul ööl, kattes käega haawa, 
et ärgandlikku werd nii rohkesti maha ei woolaks, pool- 
roomates ſaabus koſu, leidis ta ainult weel niipalju rammu, 
et ta koſaukſe enõa järel lukku ja toaukſe enõa ees lukuſt 
lahti wöis täänata. Siis ta langes hüüdega: ,, Leena, peſe 
weretilgad efitoja põrandalt, muidu tuleb politſei!“ naije jalge 
ette meelemärtufeta maha. 

Kui ta filmad jälle awas, oli öö möödas. Ta leidis enefe 
ööriides, kinniſeotud Paatvaga fängift. Tema näole maha 
pöleſid kaks ahastatvat filma, ta otſaeſil puhtas jäätülm 
furnufäfi. Sügawaſt rinnapõhjalt tungiw farjatus teretas teda: 

„Mati, fa elaõ!“ 

Mati imetles feda küſimuſt esmalt. Miks ta pidi fiis 
ſurnud olema? Ent korraga wälgatas tal öine ſündmus nagu 
pimeda katte tagant meele, ja nüüd ta pidi ijegi imetſema, 
et ta weel elas. Ta mäletas, kuis toeri oli woolanud, kuidas 
ta jõus pagemiſel iga ſammuga oli nörkenud. Järelikult pidi 
tal olema ſügaw haaw ihu fees. Ta liigutas end — ahah, 
(eal ta oligi! Maha wöideldes waluſat ägamiſt pigistas ta 
ſilmad kinni. 

„Leena,“ ehmus ta warsti jälle üles, „kas kaſiſid were 
tojaft ja wäliſelt trepilt?“ 

„Ja, Mati.“ 

„Ja ſind ei näinud ſeeſuures teegi?“ 

Gi.” 

„Ja fa pole minuſt kellelegi kõnelnud? Mitte appi 
karjunud?“ 

„Ei.“ 

„Ka mitte tohtrit kutſunud?“ 

„Ei. Ma ei julgenud midagi ette wötta, ſeſt fa rääkiſid 
— politfeift...” 
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Matiias waatas tänulikul pilgul oma mõijilitu naife otſa. 
Sel inimefel näis olewat loomulik anne iga asja juhtida 
hea poole, 

„Ma tänan ſind, Leena, — nii on õige! Waiki ta 
edaspidi igaühe wastu, falga, kui küſitakſe, ära laſe ühtegi 
inimeſt meie korterisſe . . Minu töö pole weel lõpul — 
ta läks paraku nurja, nii rumalasti nurja!“ 

Keena ſuu ei küſinud midagi, aga ta hirmunud ſilmad 
pärifid. 

„Sa pead köik kuulda faama, Leena, aga edaspidi. Laſ' 
mind puhata, ma olen nii wäſinud.“ 

„Mati, on ſul walu?“ 

„Ei, ma tunnen ainult wäſimuſt.“ 

Ja ta ſilmad läkſid kinni. Walge, weretu näoga puhtas 
ta ſängis nagu ſurnu. Ainult ta rinna nõrk tõus ja mõõn 
ilmutaſid elu. 

Kaari tunni päraſt tähtvas ta kergeſt uinakuſt äkki üles. 
Sits mõte näis olewat teõa hammustanud. Ta leidis naiſe 
ta nüüd fängi ees walwamaſt. 

„Leena, tas fa leidfid mu kepi?“ 

aast 

„Jumal tänatud! — Kus ta on?“ 

„Ta nupp oli werine — ma peitſin ta ära.“ 

Haawatud mees märtas, kuidas Leena wäriſes, mida 
ta aga tema eeſt püüdis tvarjata. 

„Pöleta kepp ahjus ära! Tee ſeda kohe! Mis jääb tema 
nupuſt tuha ſisſe järgi, fee wiska kaugele tänawale!“ 

Naine tõufis, et käsku täide ſaata, jäi aga wiiwitades, 
aru piõaões ukſe juure feifatama. 

„Sul pole puid?” küſis Matiias. 

„Ma — ma ehk leian kuskilt.“ 

„Wöta paar tooli. Ma teen uued, kui ſaan terweks!“ 

„Ma otſin parem wäljaſt kuskilt lauatütitefi.” 

„See wötab liiga palju aega. Ja fa ei leia miõagi. Nii 
Pilja ei ehitata enam. Lõhu paar wanemat tooli.“ 
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Nooriku pilk käis magamiskambris olevaile tooliõele. 
Törkſalt ſirutas ta käe ühe järgi wälſa. 

„Kas ſul on midagi füüa?” füfis haawatu nörk hääl. 

„Ei, aga ma tahan kohe muretfeõa, tui fa —“ 

„Mitte mina ei taha füüa. Ma küſiſin, tas on finul jüüa.“ 

„Minul — ja, mul on. ..“ 

„Sa tvaletad. Sa oled ilma rahata. Ma pole ſulle 
ammugi enam raha annud.“ 

„Mul on toeel raha, Mati. Minu päraſt ära muretfe. 
Ja füüa ma ei tvõigi — mul pole iſu.“ 

Matiias aimas, et Leena ei rääkinud tõtt. Seepäraſt 
andis ta temale peaaegu farmil toonil käſu midagi maja- 
fraamift müüa ja toitu osta. 

„Ma muretſen köik jälle aſemele, tui olen — teiſeks 
inimefets ſaanud,“ liſas ta. 

Reena astus kambriſt kööki. Mõni minut hiljemini kuulis 
mees teõa ſeal kirwega raiuwat. Mida ta ahiutüttets lõhtus, 
oli Matiiaſele teaõmata, ſeſt toolideſt polnud ta ühtegi kaaſa 
võtnud. Leena ilmus fületäie wärwitud lauatükikestega. 

Matiias mõistis. Naine oli ahjukütteks walinud tühjats 
jäänud lapſehälli. Selle oli ta kord oma rahaga oſtnud. 
Toole ta ei raatſinud põletada. Neid oli tarwis, Pälli mitte... 

Õhtu lähenedes hakkas Haige tundma walu. Ta ihu lõi 
palawaks. Näole ilmus tähniline puna. Hingamine oli takis- 
tatud. Külmatvärinad raputafid teda taoti. 

Kella kahekſa ajal koputati wäliſe ukſe pihta. Mees ja 
naine jäid täis ehmuſt teineteife otfa wahtima. Alles ſiis, 
kuli Huberi hääl fai kuuldawaks — ta palus lahti teha, 
tähendades, et ta olewat ükſinda —, läts Leena uſt avama. 

Vilt, millega Konrad astus ſöbra ſängi juure, näis hüüd- 
wat: Giig on fee ometi õige! Matiias nägi ſeda pilku ja 
küſis fellepäraft mörudal muigel: 

„Sa tead juba, Konrad?“ 

„Nüüd ma tean,“ wastas Huber, kelle ſilmad libifefid 
otfimifi haawatud mehe keha üle. „Waene ſöber!“ 
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Ja ta wajus ohates ſängi ees ſeiswale toolile ning 
wöttis Paige palatva fäe pihku. 

„Kuſt ſaid ſa feda teada, Konrad?“ 

„Sündmuſeſt räägib terwe linn... Sul pole tvaja eh- 
muõa, ſind ei tunne weel teegi — peale minu... Misſugune 
uid, Mati!“ 

„Sinu enõa uid, Konrad,“ ütles Haige pikkamiſi. „Sa 
ehk mäletaõ, mis fa hüüdſid, tui ma ſulle oma naiſe turba 
lugu jutustafin? Sa hüüdſid: „Ma tapaffin ta“... See oli 
õige uid, Konrad, aga õnnetus tahtis, et ma ſeda ei ſuumud 
teostad a... TLähemal korral õnnestub fee mulle ehk pa- 
remini.“ 

„Lähemal korral, Mati?“ 

„Ja, lähemal korral!“ hüüdis Paige rõhuga, kung ta 
palawikurahutu film imelitu läikega ſöbra poole pöörõis. 

Konrad raputas pead. 

„Ma arwan, kaheſt ohwriſt oli küllalt,“ ütles ta, „ia 
iſa kaudu on ka poeg karistatud.“ 

„Mis on wanaſt härraſt kuulda? Kas ta elab?“ 

„Ta elab.“ 

„Jumalale tänu! Tema önnetus tuli kogemata. Oh, et 
ta jääks elama!... Leena, tule fiia! Sa ei tea ju terweſt 
looſt weel midagi. Nüüd tvõid kuulda, et ma olekſin peaaegu 
oma iſa tapnud, kung ma ainult wenda tahtſin tappa.“ 

Niihästi Leena kuf ka Huber waataſid tvõõrastaões kö- 
nelejale otſa. Oma ſünniſt polnud Matiias ſenini weel kum- 
malegi jutustanud. Nüüd köneles ta neile oma wanemaiſt, 
enda lapſepölwiſeſt kannatamiſeſt, oma teekonnaſt parun Rie- 
ſenthali juure ja ſelleſt, kuidas ta linna meiſtri juure ſaanud. 
Ja lõppeks tutwustas neid oma õudfe ettewöttega, oma kuri- 
tööga. 

„Ainus tee minu pääſuks oli ja on ſelle iſiku ſurm,“ 
lõpetas ta, fattuões kaswawa palawiku tõttu ikka ſuuremasſe 
ärewusſe. ,, Sets tahtſin ſaada mörtſukaks ja tahan ſeda 
weelgi, enne ei leia mu ſüda rahu. See inimene, minu 
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poolwend, peab teaõma, mis ta mulle on teinud, ja ta peab 
ſelle eeſt kannatamal ... Konrad, mis fa arwad, tas politſei 
ſaab mulle jälile?“ 

„Eſiotſa wöid olla mureta,“ wastas Huber, „ſeſt po- 
litfei otſib wiſt kui roimarit kedagi pasſita ja ulualuſeta 
hulguſt alewi körtſideſt, arwates, et kuritöö rööwimiſe eesmärgil 
on forõa ſaadetud. .. Kas fa andſid end parunitele tunda?“ 

„Ja. Ma karjuſin neile näkku, kes olen ja mispäraſt ma 
noore paruni tahan wötta wastutuſele. Ma panen teatawa 
määrani imeks, et nad mind politſeile ſedamaid nimepidi üles 
ei annud.“ 

„Slis on neil pöhjuſed ſeda tegemata jätta,“ ütles Hu- 
ber, „a fa wöid ſel lool olla politſei eeſt üsna mureta. Nil- 
ſuguſeid asju, nagu ſinu oma, ei riputata tawaliſelt mitte aiva- 
litu arwamiſe kella külge.“ 

Ja tõesti, möödus päew päewa järgi, ilma et politſei 
kurjategija jälile oleks ſaanud. Sellewastu hakkas Matias 
Lutzi terwiſeline olukord kartuſt äratama. Guurema oſa päe- 
waſt ja ööft ſonis ta palawikus. Siis Hartas Leena märkama, 
et ta ihu lõi ſinakaks ja haaw awaldas kahtlaſt nägu; wiſt 
oli fee läinud arſtliku rawitſemiſe puuõufel halwaks. 

Huberi tungival nõuanõel läts Leena iviimats ometi 
tohtri järele, kui ta enne ſeda falaja ühe oma rõiwa oli 
müünud, et arsti tajuda. Ainult Huberi kinnitus, et tohter 
politfeile midagi ei teata, ſeſt et ta ſeks ſeaduslikult pole 
kohustatud, eriti weel, tui talle ta ametiſaladuſt nimme on 
meele tuletatuõ, ſundis Leenat tegema, mida Haige elu päraſt 
tingimata toaja oli. 

Otſus, mille tohter Paige naiſele ja ſöbrale anõis, tui ta 
haawa oli läbi vaadanud, oli kurb. Ta ſeletas, et haawa 
kaudu on fündinud toeremürgistus; asjatunõtitu ratvitfeja puu- 
duſel oli haawa tas halwasti pestud ja fee oli läinud mäda- 
nema, tõi mülrgistuſeks oli asja annus roostetanud toõi 
muiõu ebapuhas terariift, millega ſügaw haaw fünnitatud. 
Haiget oleks wölnud päästa, kui arstiabi olets waremini 
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tooõud. Nüüd aga oletvat ohtlik olukord nii kaugele arenenud, 
et pääste oſutuwat niihästi fui wöimatuks. 

Kahwatades waataſid noor naine ja Huber teineteife 
otfa, kung Paige ſängis waljul häälel ſonis. Ta tõneles läbi- 
fegi oma juurifugu ifaft ja poolwennaſt, oma wägiwaldſeſt 
teoft, oma wanemateſt maal ning oma nooreft önnetuſt naiſeſt. 
Kui tohter läinud, ärkas ta wäheſeks ajats meelemärtufele. 

„Leena — Konrad,“ ſoſistas ta, „mulle tikub korraga 
weendumus peale, et pean lahkuma. Tahtſin wenna teiſe 
ilma ſaata — ta ſaadab minu... Ega ma ei tahaks ſurra. 
Mul oleks nii palju etfimufi heaks teha, nii palju ülekohut 
taſuda. Tahakſin jälle ſaada inimeſeks, terweks, töötawaks 
inimeſeks. Tahakſin jälle püüda mingi eesmärgi poole, nagu 
ennegi, ja ſinuga, Leena, nautida päikefepaistet... Nüüd 
wõitfin kõik, köik unustada. Wöikſin helde olla ehk iſegi ſelle 
wastu, kes tegi mu kaabakaks — tvõitfin talle eht elu kin- 
kida .. . Surra, Leena, ei tahaks ma ſinu päraſt. Ma ſoowikſin 
ſinult oma ſüüd andeks teenida, oma ülekohut ſinu wastu 
kustutada 

„Sinu furma-aime on ekslik, ta tuleb fu nörkuſeſt,“ wale- 
tas Leena, hoidudes waewaga, et ſilmad piſaraid ei toallan- 
daks, „ja ſul pole minu juures mingit ſüü-arwet, mu kallim.“ 

Haige wangutas pead, hädine muie ſuu ümber. 

„Mind ſa ei peta, naine,“ wangutas haige pead, „mul 
istub ſurm juba peatſis, ma tajun teõa... Inimeſi on tahte 
liiki: ühed tarwilikud, teiſed ülearuſed. Mina olen ülearune 
ja tõin minna. Wöib olla, et olin kord tarwilik, ent too aeg 
on ſootuks mööõas — ja, ja, fiisfi möödas... Sina, Huber“ 
— ta ajas enõa äkki poolistutile, nagu aetuõ pealetikkuwaſt 
murehoojt — ,,ära jäta minu naift hädas maha! Ole talle 
ſöbraks, wennaks, nõuanõjats!... Kas tuuled, Konrad, — 
tas kuuled mind weel?“ 

Huber pigistas tummalt ta Põõgutvat kätt. 

„Ja ſina, Leena, tule mulle ligemale — weelgi ligemale 
oma karske plikapeaga ja walge lapfelõuaga ja filmega, milles 


338 


ei ole walet — el, ei, neis ei ole walet! — ſeſt ma tahan — 
tahan — — —“ 

Kaugemale ta ei ſaanud, Leena poole ſirgunud käſi aitas 
jätfata, ſeſt uus ſonimiswahk ſai wöimuſe ta üle. Ja ſelles 
polnud ta Pingeolu enam helde ja leplik, ei eleegiline ega 
reſigneeruw, waid ſeda walitſes walutaw, fääritv wiha, mis 
pani ta oigama ja ähtima nagu teatud kujutelm tema naiſe ja 
noore paruni intiimfeft kokkupuutumiſeſt. Oſutuski tema ſönuſt, 
et Gotthard Rieſenthal oli ta hingeliſe märatſuſe ärritaw eſe. 
Haige wandus talle, rohetas waht ſuunurgis, ſurma, piina- 
rikaſt ſurma, ja mitte üksnes temale, waid fogu ta klasſile, 
ähwardades lammutada ja ruſudeks peksta nende körgi peſa 
ſeal ülal faljuturjal, millega ta arwatawasti mõtles Toompead, 
ſeſt ſelle öhtupoolne külg paistis aknaſt ſisſe. 

Ta oli walſusti ähkides raputanud mõlemat ruſikat 
ſinna ſuunda, kui forraga järgnes pea hetkeline närtfimine 
ja kustumine. 

Ta lahkus testöö ajal. 
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23. 
Elawad ja ſurnud. 


Niguliste kirikus maeti waeſt tisleriſelli, kes wümaſel 
ajal joomife ja ulaelu tõttu auſate inimeste killaſt oli wälja 
wäärdunud. Säherduſe langenud iſiku kohta aga oli kirikus 
weidi liiga palju peenemat liiki rahwaſt. Iſeäranis rohkeng 
eſines naiskond. Naiſi oli noori ja wanu, enamasti köik 
paremini röiwastunud. Et neid mitte ei peetaks päris matu- 
ſelisteks, ſurnu tuttawateks, ſöpradeks ja ſugulasteks, fiis 
hoiduſid nad puuſärgiſt ning ſelle piſukeſeſt leinawaſt kaas- 
konnaſt nähtawal Poolel eemale. Nad olid uudishimuliſed ja 
igaüts pidi nägema, et nad ſeda olid. Nad ſeiſid kaugemate 
pinkide wahel ſalkadena koos, aga nõnda, et nad maetawa 
nutwat leske wöiſid näha, ja neil oli üksteiſega palju ſoſistada 
ja köhistada. 

Need uudisahned ſilmad, körwad ja ſuud teadſid köik, 
ja mida nad ei teadnud, ſeda nad mõistatafid, oletaſid, eelõa- 
ſid, luuletaſid, kuni ſeſt fai terive ümmarik romaan, miõa 
igaüts neijt lewitas agitaatori õhinaga. 

Nad teadfid, et fee mees, kes puhtas ſes lihtſas pruunis 
puuſärgis, oli olnud Ford lugupeetud kodanikutütre peigmees 
ja et ta pruuõi maha jätnud, ſeſt et ta teift, nooremat ja 
ilufamat oli hakanud armastama, eht fee tüll oli waene ja 
pölwnes maa tõige madalamaſt ſeiſuſeſt. Ja nad teadfid 
Berta Wittelbachi wöl ſelle paljude ſöprade ſuuſt, kuidas 
noor naine meeſt petnud, kuidas ta koduſt pögenenud, et oma 
endiſe ekſimuſe jälgi peita, ja kuldas mees ta peljupaigaſt 
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leidnud. Paljud teadfid ka, kes Matiias Lutzi ta naife jälile 
jupatanuõ. Ei teegi muu, kui tema mahajäetud mõrsja, mam- 
ſel Berta Wittelbach. Neiu Matilde Stern, ämmaemand 
Brinki öde, oli ühele oma tuttawale — muidugi ſügawaima 
ſaladuſe pitſeri all — jutustanud, et tema õe põetufel elawat 
fee ja fee noor mahaſaanud naine neil ja neil oludel. See 
tuttato oli jälle mamſel Wittelbachi tuttav ning ilmutas 
falaõufe ſamal tingimuſel ſellele. Mamſel Wittelbachi efimene 
töö aga oli uudiſt moonutatud käega kirjutatud ſedeliga emaks 
faanuõ nooritu abitaafale teada anda, et wihatud truuõufe- 
murõjale kätte maksta. Mis nüüd fünõis, ſeda wöis enefele 
iga ,,teaõja“ wähema wöi ſuurema luulewöimega ifegi ette 
kujutada. Lutz wiis naiſe foju, ei tõuganud teda eneſeſt mitte 


ära, aga nende elu oli õnnetu. Petetud inees hakkas ſüdame AN 


walu halwamiſeks jooma. Ta ei ſallinud teiſe iſa laſt omäi 
ſilma all, nii et naine ſelle pidi ära anõma. 


Les teadis, et Matias Lutsi naine kord noore paruni hade 
eeſt linna põgenenud ja fiin päraſt tema õe juures teeninud, 
polnud raste tvälja mõistatada, mis paruni ja noore neiu 
wahel oli ſündinud. Ja kes ſeda teadis, wöis ta ſammu edaſi 
jöuda ning tvälja kombineerida, kes oli mees, kes Toompeal 
mõne päewa eeft parun Gotthard Riefenthali elu kallale 
tikkunud, kusjuures ta iſe ſurmawa hoobi ſaanud. ähemalt 
mamſel Wittelbach ja tema ſöpruskond teadſid, kuidas wüma⸗- 
ſed ſündmuſed kauſaalſes ühenduſes ſeiſid, kuigi neile ſurnud 
mehe ligikonnaſt keegi ſeletuſt polnud annud. 

Milline ködi — leinajaid ſes walgustuſes wahtida, 
uurida, arwustada. 

Seal ſeiſab noor lejf puufärgi juures ſügawasti maha- 
wajunud peaga. Kui kahwatu ning kidew ta on ja kui kehwasti 
röiwastunud! Kas ta praegu palwetab wöi mõtleb oma patuſe 
minewiku peale? Igatahes on ta oma karistuſe pälwinud — 
mõtleb muude ſeas mamſel Wittelbachki, kes ſeiſab oma 
peigmehe, iſand Oskar Brandti, körwal ning ſoſistab wahel- 


Ja ſüs järgnes ſeiklus parun Rieſenthalidega. Sellel, | 
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õumifi fellega, oma emaga ja paari ſöbrannaga —, ta on 
oma karistuſe juba ſellepäraſt pälwinud, et ta julges kord 
ſelle furnud mehe ja minu wahele tikkuda. .. Oskar Brandt 
aga mõtleb ainult eluſt lahkunud ametiwenna peale, keda ta 
tema õnne päralt meiſtri tütre juureg kord nii wäga wihkas 
ja kes nüüd tema ſüdame arwamiſe järele Jelle eeſt oma 
teenitud karistuſe on ſaanud. Aga Oskar Brandt tvõib anda 
talle ſuuremeelſelt andeks, ſeſt nüüd ju jõuab ta ometi ees- 
märgile: juba paari näõala päraſt öeldakſe oleivat ta pulmad 
rikka meiſtritütrega. 

Leſe körwal ſeiſab Konrad Huber töſiſe, peaaegu kurja 
näoga. Temaſt teatakſe, et ta oli kadunu parim ſöber. Kui 
teegi ſurnut õiglafelt leinab, ſüs on fee Huber. Tema hämar, 
mötlik ilme annab asja oletuſele, et ta ſöbra ſurma wötab 
ebaloomulikung ja ülekohtuſena: mitte Lutz ei peaks kirstus 
olema, waid feegi teine 

Aga meister Wittelbachki ei puudu päris leinajate ſeas. 
Ta ei unusta, et kirstus puhkaw õnnetu oli kord tema parim 
ja oſawaim tööline, tema poeg ja ſöber. Ta on temale wümaſe 
rahuſängi, felle pruuni kirstu, kinkinud ning leſele ſellide- 
laekaſt ſaadud ſumma körwale matuſekuludeks ilufa liſa 
annud ... Need aga, kes puuſärgi ümber weel ſeiſawad, 
on Wittelbachi ſellidb, mõned mund furnu ametiwennad ja 
tuttawad, nooriku täõi Tiina ning kadunu iſa ja wend, kats 
pasteldatud talupoega, keda ſilmitſetakſe ſuure uuõishimu ja 
pilkeliſe muigega, ſeſt niifugufed elukad pole enne wiſt weel 
ſakſa kirikusſe tohtinud jalga pista. 

Matuſeteenistus on lühike, ſeſt ſurnu on ju ainult waene 
tisleriſell ning teine puuſärk ootab järge. Sellid kannawad 
ſurnukirstu wälja wankrile, mis hakkab kellade helinal pikka- 
miſi Rataskaewu uulitſat mööda Telliskopli poole liituma. 
Guurem hulk uudishimuliſi jääb kiriku juure tvõi lähemaisje 
tänawaisſe maha. Leinajate kogu, tes läheb õnõunud rända- 
jat faatma tviimfe puhkepaiga poole, kahaneb piſukeſeks 
höredaks parmaks. 
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Rong liigub parajasti Pika uulitſa alguſeſt mööda Nunne 
uulitfa poole, tui Pika jala wärawaſt Toompealt tulew läikiw 
lahtine töld alla fõidab, kaks ſuurt musta hobuſt eeg. Töld 
peab leinarongi päraſt weidi peatuma. Geesistuja5 ſilmit- 
ſewad leinajaid, leinajad mööda astudes neid. 


Korraga hakkab Mait Lutſu left nagu tuge otſides Konrad 
Huberi käſiwarde kinni. Huber näeb, kuidas ta ſilmad kirſel- 
damata pilgul tõllas istuwate härraste poole wahiwad. 
Wlimaſed on noor ilus elegantſelt röiwastunud kawaler noore 
daamiga — nähtawasti mees ja naine. 

„Tema, Huber, tema!“ ſoſistab Leena. 

Huber mõistab. Ta film paistab tölda ſädeme wihaſt 
tuld, ja kung ta nörka naisterahwaſt enõa najal edaſi weab, 
pitfitab ta hammaste wahelt tälja: 

„Soowikſin, et tema puuſärk järgneks wähemasti Mati 
oma kannul!“ 

Tisleriſelli leinarong annab aga aadlikule töllale teed, 
ja fee weereb uhke mürinaga mööda. Töld ja hobuſed pillu- 
was tvõiste läikereflekſe ümbruſele. 

Aimas noor parun Rieſenthal, keda fiin kalmistule kanti? 
Tundis ta ſeda ſurmawarſuks kuiwanud noort naiſt, kelle 
wihaſt ja waluſt kiſendaw film ta pöske oli põletanud? 

Hawatſeda ei antud ſeſt midagi. Gotthardi waade pöör- 
dis leinaliste ja puufärgi pealt aeglafelt tema körwal istuwa 
daami peenele, intelligentfele näole. Neid mõlemaid nähti 
leidwat huwitawat teemat, mis ühendas neid elawas konwer- 
ſatſioonis ja pani nende ſuud ja ſilmad elurõõmfalt naera- 
tama. Surnu nende päikeſt ei toarjutanud, Nemad ju elafid 
ja tahtfid weel taua elada. Waheſt tuli nende Hea tuju ſelleſt, 
et noore paruni haige iſa oli tohtrite otſuſt mööda elule jälle 
tagafi tingitud. Nad köik wöiſid elada. Nende elu oli ju nii 
kallis, neile ning ſeltskonnale nii elamistvääriline... 

e * 
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Reena ja Huber wiiſid Mait Lutſu hauale leinaaasta 
joofful mitu korda lilleſid. Wiimafel forral, kui nad kahekeſi 
jälle töſiſelt ja tummalt linna poole tagafi jalutafiõ, ütles 
Konrad: 

„Minu wend ſeal külmas korteris tegi mulle enne furma 
kohuſeks Poolt fanõa tema leſe eeſt, ſeda mitte maha jätta. 
Genini pole ma oma ſöna wõinud lunastada, ſeſt Mati left 
ei wöta minult miõagi wastu. Ta toidab ja katab end iſe 
ja rikub oma terwiſt raske tööga. Ma ei tahaks oma wenna 
wastu fõnamurõjats jääõa. Seepäraſt küſin tema leſelt, kas 
ta ei tahaks ſaada minu naiſeks, et ta wöiks ſel wiiſil Päbene- 
mata mu abi ja toetuſt wastu wötta? Minule teeks ta ſeega 
omaltki poolt ſuure heateo, ſeſt ta on mulle armas ja tallis.“ 

Aga Mait Lutſu left wärlstas Pead. 

„Tänan ſind, Konrad, ſu ſuuremeelſe pakkumiſe eeſt,“ 
wastas ta, „aga ma pole teda weel unustanud. Ja ma 
tuletan ſulle meele, et ka ſina oma eſimeſt pole unustanud, 
kes puhkab ſul kuſagil Reini ääres. Seepäraſt ſaagu ſöpru- 
ſeſt, mis meid nii kindlasti ühendab, mölemale küllalt. Sinu 
abi wötan wastu, kui olen kord töſiſes hädas. Praegu olen 
weel noor, terwe ja leian tööſt feda, mis mul rahuks puudub.“ 

„Leena, ma olekſin ſinu mehena nõus, et fa oma lapſe 
jälle tagafi pärikſid, mis on teadupäraſt wöimalik. Ma tahakſin 
olla talle iſaks. Ma toõin ju arwata, kui wäga fa tema järgi 
igatſed.“ 

„Sa ekſid, fõber. Ma ſuudan oma laſt unustada, ſeſt et 
ſee polnud minu Mati laps. Matit aga ei ſuuda ma mitte 
unustada.“ 

Huber pigistas tugewasti ta kätt. 

„Ma wötan oma pakkumiſe tagaſi. Jääme oma ſurnuile 
truuks.“ 
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Eduard Wilde 
Kogutud teofed. 


Ilmunud : 


1. anne. 
Kurjal teel. Musta mantliga mees. Vind broſh. 1 kr. 40 ſ., iluk. 2 kr. 40 f. 


2. anne. 
Terawad nooled. Hind broſh. 2 kr., iluk. 3 kr. 


3. anne. 
Lina-Mai ja teifed jutustuſed. Kind broſh. 1 kr. 60 ſ., iluk. 2 kr. 60 f. 


4. anne. 
Kaks ſörme. Hind broſh. 1 kr. 80 ſ., iluk. 2 kr. 80 f. 


5. anne. 
Arapdletatud peigmehed ja teiſed jandid. Kind broſh. 2 kr. 20 f,, 
ilut. 3 tr. 20 f. 


6. anne. 
Rõuge armid. a 7 2 Töömehe tütar. Hind broſh. 2 kr. 50 ſ., 
iluk. 3 kr. 50 f. 
7. anne. 


Kuhu päike ei paista. Hind broſh. 2 tr. 50 ſ., iluk. 3 kr. 50 f. 


8. anne. 


Punane mull. Mustad leegid ja teiſed jutustuſed. Hind broſh. 2 kr. 
60 f., ilut. 3 kr. 60 f. 


9. anne: 
Noored n a Suguwend . AT ja teiſed jutustuſed. Hind broſh. 
tr. 50 ., ilut. 3 kr. 50 f. 
10. anne. 


Koſilane Nakwereſt ja teiſed humoreskid. Hind broſh. 2 kr. 50 f., 
iluk. 3 kr. 50 f. 


11. anne. 
Röömitud tüwad. Hind broſh. 2 kr. 25 f., iluk. 3 kr. 25 f. 


14. anne. 
Kännud ja käbid. „Linda“ aktſiad. Hind broſh. 2 kr. 90 ſ., iluk. 3 kr. 90 f. 


15. anne. 
Raudfed käed. Hind broſh. 2 kr. 20 f., iluk. 3 kr. 20 f. 


16. anne. 
Külmale maale. Kind broſh. 2 kr., iluk. 3 kr. 


20. anne. 
Mahtra ſöda. Eſimene ofa. Kind broſh. 2 kr. 50 ſ., iluk. 3 kr. 50 f. 


21. anne. 
Mahtra ſöda. Teine oſa. Kind brofp. 3 kr., iluk. 4 kr. 


22. anne. 
Kui Anija mehed käifid Tallinnas. Eſimene ofa. Kind brofp. 2 kr. 40 f. 
iluk. 3 kr. 10 A 9 0 t 


23. anne. 
Kui Anija mehed Läifid Tallinnas. Teine ofa. Kind broſh. 2 kr. 20 f., 
iluk. 3 kr. 20 f. 


Ilmumas: 


12. anne. 
Peiu käſiraha. Doora Oſol ja teiſed jutustufed. 


24. anne. 
Prohwet Maltswet. Eſfimene ofa. 

25. anne. 
Prohwet Maltswet. Teine ofa. 

26. anne. 
Prohwet Maltswet. Kolmas oſa. 


